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పరిక 

(పజాసామాన్యానికి ఆకర్ష కంగా, విశేపోప యోగ 
కరంగా ఉండి పుస్తకాల |పచురణకు దోహదం చెయ్యా 
లనే సంకల్పంతో దవ్నీణ భారత పుస్తక సంస్థ లోగడ 
కొన్ని పుస్తకాలను | పచుకింప చేసింది, [హమరణల వలన 
కలిగిన అనుభవంతో ఇప్పుడు మరికొన్ని పు స్తకాలను వివిధ 
భావలలోకి అనువాదం చేయించి (ప్రచురింప చేస్తూంది. 
పాఠకులలో భిన్న భిన్న అభిరుచులకు తగినట్టు ఈ పుస్తకా 
లను (శద్ధగా ఎన్నిక చేశారు, అందువల్ల, మానవ జీవి 
"తానికి సంబంధించిన వివిధ విషయాలను గురించిన రచ 
నలు ఇందులో ఉండటం సహజం, భారత మహీ నాయ 
కుల జీవిత చరి తేలు, వారు చేసిన ఘనకార్యాలు వివరించే 
(గంధాలు ఈ ద్వితీయ (గంధ పరంపరలో ఒకశాఖ, మన 
దేశ (శేయస్సుకోసం, అభ్యుదయం కోసం మహో పురు 
మలు ఏమి చేసినది, వారికి తామెంత బుణపడి ఉన్నది, 
(పజలకు ముఖ్యావళ్యశములై న వాక్కులను సంపాదించ 
టానికి వారెన్ని పాట్లు పడినది ముందుతరాల . వారికా 
తెలుసుకుని ఉండటం మంచిది, 

త్ర త్తే శాస్త్రం, మళం, విజ్ఞాన శాస్త్రం, సాహిత్యం 
ఈ (గంధ పరంపరలోని ఇతర శాఖలు, కథానికలు, 


అలి 


(ప్రాచీన కళా సంపదలను అభివర్షి ౦చే [గంధాలు కూడా 
ఇందులో ఉండటం ముదావహం, నాటకకళ్క శిల్ప 
శాస్త్రం, పురావస్తు పరిశోధనలు, నిరతాద్భు తొావహము 
లైన దాశీణాత్య చేవాలమాలను గురించిన (గంధాలు 
ఈ పరంపరలో ఉన్నవి, విజ్ఞాన వికాసదాయకములై స 
ఛిన్న భిన్న విషయాలను గురించిన ఈ (గంధాలు | పజలను 
విశేషంగా అకర్షింపగలవు. ఆ విధంగా ఇట్టి |వచురణలకు 
ముందు విస్తార ప్రచారం కలుగ గలదని నొ: విశ్యాసం. 

దన్నీణ భారత భాషలలోని ఉత్తిమ (గంధాలు 
కొన్నింటిని మిగిలిన దాశ్షీణాత్య భావలలోకి అనువదింప 
చేయటం ఈ ద్వితీయ (గంధ పరంపరలోని మరొక (పశంస 
నీయ మైన విశేషం, ఈ పు_సకాలన్నీ పూరిగా వెలువడి 
నప్పుడు, విద్యాపరంపరలో ఎక్కువ మందిని వివిధ విష 
యాలను గురించిన డ్జానాస క్తిగల పాఠకులనుగా అకర్షి రించి, 
జ్ఞాన పిపాసను తృ టి eu టానికి యోగ్యమైన (గ్రంధాలను 
వారికి అంధ చేసినట్టు అషకక.. 

ఈ ద&ీణ భౌపాపు_స్పక సంస్థ ఆశయాలు క్రీము 
గతిని సఫలం కాగలవని Me 


మద్రాసు, ఇట్లు, 
డౌ॥ ఎ, లక్ష్మణస్వామి 'మొదఖియార్‌ 
వైస్‌ ఛాన్సల5్‌ 


మద్రాసు విశ్వవి ద్యాలయం౦ 


అని 


ఈ ఉత్తరాలను మోసుకుని వెళ్ళడానికి కుక్కలబండ్లు ఎంతో 
అనవసరం. అందుచేత కుక్కల వ్యాపారం ముమ్మరంగా పెరి 
గింది. కొందరు కుక్కలను దొంగిలించి అమ్మడానికి కూడా తల 
పడారు. ఇలా దొంగతనంగా అమ్మబడిన ఒకకుక్క ఈ కధలో 

ళు 
ముఖ్యపాత్ర, 

జాక్‌ లండన్‌ కధలు చెప్పడంలో సిద్దహస్తుడు. అతను చప్పిన 

@ అమీ 
అద్భుతమైన అనేక కధల్లో ఇది ఒకటి. కొన్ని కోట్లమంది పాఠ 
ల ళం భం 
కులు ఈ కధని మూలంలో చదివి ఆనందించారు. 
ఇప్పుడు మన పాఠకులకు మాడా ఈ కధని అందించడానికి 


ఈ అనువాదాన్ని 'ప్రకటిస్తున్నాం, 


తమిళే విజ్ఞాన సర్వస్వము (ప్రధాన సంపాదకులు. 


మ్మదాసు టపి థో ళన 
Lh-10/ 52 


సవ నీత రాం 


క్‌ లండన్‌ రొమాంటిక్‌ స్వభావం గలవాడు. ఈ గుణం 
అతని జీవితంలోనూ, రచనలలోనూ, కూడా 
శక్తివంత మైన, ఉద్వేగపూరిత మైన జీ ఏతంపై అశ్యంత ప్రీతి ఆయిన 
కారణంచేతనే ఆయన అసాధారణంగా జీవించాడు. స్వాప్నిక జగత్తును 
స్ఫుఠింపజే సే సాంఘిక సిదాంకాణ అవలంబించాడు, కీ రినీ, కాంచ 
నాన్నీ కొంకించాడు. ఆయన తన రచనలలొ తీసుకున్న ఇతివృత్తాలూ, 
రచనావిధానము కూడా ఈ మన స్పత్వాన్న ప్రతిబింబిస్తాయి. 

1876 జనవరి 12 న జాక్‌లండన్‌ శాన్‌ ఫాంసిస్కో నగరంలో 
జన్మించాడు, ఆయన తలిదండ్రులు పడమటి అమెరికాలోని మధ్య 
ప్రాంతంనుంచి వచ్చారు, జొక్‌లండన్‌ తండి ఆమెరికను అంతర్యు 
ద్ధంలో పోరాడినవాడు. ఆ యుద్ధంలో ఆయనకు తగిలిన గాయాలు ఆయన 
జీవితంలో పూర్తిగా మాననేలేదు. అందుచేత తనతండ్రి అందరిలాగా 
తిరుగుతూ ఉండటం కొడుకు ఎరగడు. తాను పుట్టినప్పుడు తలిదం డ్రులు 
జాన్‌ గ్రిఫిత్‌ లండన్‌ అని పేరుపెట్టారు గాని, కుర్రవాడు తన పేరును 
జాక్‌ అని మార్చుకున్నాడు. జాక్‌ అనేపేరు రొమాంటిక్‌ గా ఉంటుందని 
అతనికి తోచింది. ఆతని బాధ పడలేక అతని ఉపాధ్యాయులు ఈ “పేరు 
మార్చును ఆమోదించారు. తరువాత అతను రచనలు సాగించిన కొత్తలో 
“అట్లాంటిక్‌ మంత్రీ” అనే వత్రికయొక్క సంపాదకుడు అతనిచేత పాత 
"పేరు ఉపయోగింప. చేద్దామని ప్రయత్నించాడు గాని, ఆ ప్రయత్నం 
విఫలమయింది. చిన్నతనంలో రానుపడ్డ కష్టాలను గురించి జాక్‌లండన్‌ 
తరువాత అతిశయించి చెబితే చెప్పితండవ కచ్చు. కాని అతను తిండికి 
మాడ లేదు. “వ్యాకరణ పాఠశాల” (గ్రామర్‌ స్కూల్‌ )లో ఆశను 
చదువృకోటానికి దారిద్ర్యం అడ్డురాలేదు. అతని తలిదండ్రులు కొంత 


ఖే 
కాలం కూరలు పండిందీ, ఇతరపనులు చేసీ జీవయాత్ర సాగించారు. 


పేదఇంట పెరగినప్పటి 


క్ర 
కాశమూ, పగటికలలు కనే సావకాశమూ చిక్కింది. అతను ఎనిమి 
దేళ్ళవాడై ఉన్నది లగాయతు అతనికి ప్పస్తకాలలోని సంఘటనలు జీవి 
తంలోని సంఘటనలంత వా గక. "ఉండేవి. అతను పసివాడై 
ఉండగా అతనికొక పు స్హకం దొరికింది. ఒక ఇటాలియన్‌ కుర్రవాడు 
గొప్పనంగీత విద్వాంసుడు కావటం ఎంతో ఆకర్షవంత౦గా ఆప్పపస్త 
కంలో రచించబడింది. ఆ ప్త్రస్సకంలో చివర పేజీ కొన్ని లేకపోవటం 
చేత చివరకు కథ ఎలా ముగిసిందో తెలియలేదు. అయినా జాక్‌ తన 
అక్కచత ఆ ప్పస్టకం చదివించుకున్నాడు; తరవాత తానే స్వయంగా దాన్ని 
పదే పదే చదువుకున్నాడు. మిగిలిన అన్ని (ప్రభావాలకన్నా కూడా ఈ 
పుస్తకం [వభావం అధికంగా తన జీవితాన్ని రూపొందించిందని అతను 
తరువాతి జీవితంలో అంటూ ఉండేవాడు. త్వరలోనే అతనికి మరొక 
ప్తస్టకం చిక్కింది. ఈ ప్ర_న్షకంలో ఆఫ్రికా సంచారం గురించి, 
అక్కడి అనుభవాలను గురించీ ఉన్నది. ఇదికూడా అతన్ని బలంగా 
ఆకర్షించింది. అయితే ఇంతకన్న కూడా అతని హృదయాన్ని చూర 
గొన్న పుస్తకం, ఇర్వింగ్‌ రచించిన "ఆల్‌ హోంభ్రాొ. ఇందులోని 
“రోమాంటిక్‌ గ్లామర్‌” అద్భుత మైనది. ఇవిగాక జాక్‌ అరువు తెచ్చు 
కన్న చౌకబారు నవలలూ, పత్రికలోని కథలూ చదివాడు. జొన్‌లండన్‌ 
(జాక్‌ తండ్రి తన యావదా స్తీ అమ్ముకుని ఓక్షాండ్‌ వెళ్ళాక జాక్‌ కు 
ఉచితప్ప స్టక భాండారాలు (Pree public libraries} దొరికాయి, అప్పు 
డతనికి పదేళ్ళ, ఆ వయసులోనే అతను స్మోలెట్‌, విల్కీ, కాలిన్స్‌ 
మొదలై నవారి రచనలూ, సముద్రయానాలకూ, దేశాన్వేషణకూ సంబం 
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చాడు, ఉర్తరంనుంచి తిరిగి 
మంత్లీ” అనే ప్రసిద్ధ పత్రికలో అతని కథ ఒకటి-పడింది. శాన్‌ 
(పాన్సిస్కో నుంచి వెలువడే ఈ పత్రిశే ముప్పై న క్రితం 
బ్రెట్‌ హోర్టు (మరొక ప్రసిద్ద రచయిత) ను లోకానికి పరిచయం 
చేసింది. చ పత్రిక ప్రచురించిన జాక్‌ లండన్‌ కథషపేరు 
“బు ది మాన్‌ ఆన్‌ డర్‌” (To The Man on Trail) మరుసటి 
నెలలో “ది వైట్‌ సైలెన్స్‌” The white silensy అన్న మరొక కథ 
(ప్రచురించబడింది. ఇది జాక్‌లండన్‌ రచించిన ఉత్తమ కథలలో ఒకటి, 
అయితే ఈ కథలకు జాక్‌లండన్‌ సంపాదించిన పారితోషికం అయి 
దేసి డాలర్దమాత్ర మే, కల్పనాసొహిత్యం సృష్టించేవారు. బంగారంలో 
మునిగికేలుతారనుకుని కలలుగన్న జాక్‌లండన్‌కు ఈ కొద్ది పాఠితో 
షీకం నిరాశకలిగించింది. అయినా అతను రచన మానలేదు, త్వరలోనే 
“ఓవర్లాండ్‌ ” పత్రిక జాక్‌లండన్‌ పారితోషికాన్ని ఏడున్నర డాలర్ల కు 
ne) ap) 
“పెంచింది. అయితే అతనికి ఇంతకన్న గిట్టుబాటు బేరాలుకూడా తగి 
లాయి. కథల పోటీలునడిపి బహుమతులిచ్చే “బ్లాక్‌ కాట్‌” (' The Black 
cat" ) అనే పత్రికా, “ది యూత్స్‌ కంపానియన్‌” (“The youths 
conpanion") అనే పత్రికొ అతనికి ఇంకా ఎక్కువ ఇచ్చాయి. “ఓవ 
రాండ్‌” పడ్రికలొ అతని కథ పడిన ఏడాదికల్లా “అట్లాంటిక్‌ మంతీ” 
rr క : (ap (ag) ” య 
సత్రికలౌ అతని కథ “ఒడిసి అఫ్‌ డి నార్తు” ‘(An Odyssy of the 


North) అచ్చయింది, ఇది అతనికి ప్రతిష్ట డేకారంది, మది కొద్ది 


ణీ 


కాలానికి డద్బుకూడా వచ్చిపడింది ___ "మాక్‌క్షూర్స. పతక ఆతనికి 


ల ల గ ఆ షీ 
మాటకు కెండు సెంట + చొవున హారికోషికం ఇదంది. కాండెక్‌ 
భా న న లం డు 
ల. అట్‌ ళో సుతే న తో న 
నుంచి తిరిగి ఏ వచ్చిన ర0ఉళ్ళకు జాకి అండన్‌ రచయితగా కొంత విజ 


యం సాధించాడు. అతని రచనలు సులువుగా అమ్ముడవుతున్నాయి 
1800 లో “నన్‌ ఆఫ్‌ ది య {The on of the Wolf 9 అనే 
పేరుతో అతని కథల నంపుటి ఒః 


£3 


విధంగా 1901 లోనూ 1902 లోనూ కూడా అరని కథలు సంహబాలుగా 

వెలువడ్డాయి. 1902 లో ఆతని పేరుతో 

ప్రచురణ అయాయి. ఒకటి సెల లవ పనివవచ్చి రచన రెండవది 

“డాటర్‌ ఆఫ్‌ ది సోక్‌” (ADaughteroithe 320౪0) అనే 
ప 


అల్లో జ 


నవల, ఈ ;పచురణలు అంతగా చ 


ల్సి, 


న్న 


యవంతం కాలేదనువనేటంమదకు 


కం య. 


oa 


ఈం 
ఆధార మేమంటే ఒక పుస్తకం వెసిన వారు మరొక పు 
ది 


జాక్‌ లండన్‌ ఎంతోకొలంగా కౌంకీంచిన కీ 
లభించింది. అది లఖవించటానికి కారణం ఈ నవ (he 0 Call of 
the Wild (పకృతి పిలుప్ర) _ ప్రచురణ కావటమే. లోగడ అతను 
చేసిన రచనలపట్ల నిర్ల క్ష కుం చూపిన విమర్శకులు ఈ రచనను చాలా 
మెచ్చుకున్నారు. అది అపారమైన ప్రజాదరణ సంహొదింది అత్యు నే 
మంగా అమ్ముడయింది. ఇంతకన్న కూడా జాక్‌ లండన్‌కు సంతోషం 
కలిగించిన విషయమేమంపీ మేధా ధావి వర్గాలలో ఈ రచనకు ఆదరణ 


అభించింది, 
“The Call of the Wild” ప్రచురితమైన మరునటి ఎడు చాక్‌ 


లండన్‌ కాలిఫోర్నియా ననగ గ సోజలి జం గురించి ఉపన్య 


సిస్తూ, ఆనాటి విశ్వవిద్యాలయాలు విచ్వార్లులకు పాత సాహిత్యం 
అటి స “బి “అఇ 


+ ఒక సెంటు నున ళు ఇంచుమించు గా ఉంటుం సః 





మాత్రమే బోధించి. వర్తమాన జీవితాన్నీ మనోభావాలనూ చిత్రించే ఆధు 
pe) 
సక పేక్షసున్నాయని వీమర్శించాడట, దానిపై ప్రొఫెసర్‌ 
ే ఆయన, “మిష్టర్‌ లండన్‌, మీరు రచించిన 
వీ అధ కక వ్‌ “7 అష క 
“కాల్‌ ఆఫ్‌ దీ వెలు అన పుస్తకాన్ని మెము ఉపయోగిస్తున్నామని 
మీకు శెలియదులాగుంది 1” అన్నాడట, అందరూ నవ్వారు, వారితో 
బాటు జాక్‌లండన్‌కూడా నవాఃడు. ఈ సంఘటనను అళనే బయట 


ళ్ళ 

cq 
a 

జ్‌ 
Er 

ము! 

G 

eat, 

(3 


పెట్టాడు, 

“కాన్‌ ఆఫీ ది వైల్త్‌” (ప్రకృతి పిలుపు విజయం పొందటానికి 
చాలా ముందుగానే నాకొలండన్‌ రచనను ఒక వృత్తిగా అభ్యసించ 
సాగాడు. 1900 మార్చి 1న అతను క్షాద్స్‌లి జాన్స్‌ వు ఈ విధంగా 
రాశాడు. 

“నేను డబ్బుకోసం రచన చేస్తున్నాను. కీర్డీ వచ్చిందా, మరింత 
డబ్బువస్తుంది, డబ్బు ఎక్కున వసే నా జీవితం పెరగటమన్న మాట, 
ఈ డబ్బుచేసే మార్గం నాకు చాలా అసహ్యం, రచన చెయ్యటానికి 
_ పూనుకున్నప్పుడల్లా నాకు చీదర వేస్తుంది. ఇంతకన్న ఏ ప్రాంతంలో 
సంచారం చెయ్యమన్నా నాకిష్టమే, అందుచేత. ఈ ధనార్జన నాకు ఒక 
వ్యసనంగా పటుకునే అవకాశంలేదు, డబ్బు ఖర్చుచెయ్యటం మాటా, 

చు 2 
చెప్పకు, ఆ జబ్బు నన్నెప్పటికీ వదలదు," 

అదే వ్యక్తికి 1902 లో జొక్‌లండన్‌ ఇలా రాళొడు: 

“బళ్ళళొద్దీ చెత్తరా పేస్తున్నాను ! అయిదు నోళ్ళూ, పదికాళ్ళూ 
ఆడాలి. ఊపిరి సలపటంలేదు. నాకు అస్పులనుంచి బయట పడగలుగు 
తానా అనిపిసోంది.” 

| జపే 

ఇది రాసిననాటికి జాక్‌ లండన్‌ళు భోర్యా, ఒక ఆడపిల్లా ఉన్నారు, 
వీరుగోక తనత లినీ ఒక మేనల్లుణీ అతను పోషిస్తున్నాడు, 
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లేదు. అతనికి నితవిధులు చాలా అసప 


లిగింది, ఇలాటి జీవితాన్ని అతను ఎంతకొలం 
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చూసి “చిల్లకన్‌ ఆఫ్‌ ది అవిస్‌” 


అతడు ఏడునారాలపాటు లండన్‌ 


(The children of the Abyss) రచించాడు. ఆతను ఇంటికి తిరిగి 


సే భార్యకు విడాకులిచ్చేశాడు, మరుసటి వసంతంలో. 
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రొదికొాలా 


వచ్చిన 


xii 


అతను రష్యా జపానుల మధ్య యుద్ధం జ జరిగేచోటికి హఠ ఎట్‌ సంస్థ తర 
వ్‌ 


పన యుద్ధ విలేఖరిగా వెళ్ళాడు. తిరిగి ఇంటికివచ్చి ws శాన్‌ 
ఫ్రాన్సిస్కో అఖాళంలో పూర్వంలాగే పడవవేసుపని తిరిగాడు, సోషలిస్టు 
అభ్యర్థిగా మేయర్‌ ఎన్ని కలకు నిలబర్షాడు, గ్లెన్‌ ఎలె ఎలెన్‌ అనేచోట నన 


ఇరవై తొమ్మిది ఎకరాల 1 క్షేత్రం కొన్నాడు, ఉపన్యాసాలిస్తూ ఊళ్ళు తిరి 
గాడు, రెండో వివాహం ' చేసుకున్నాడు, మొదటి పెళ్ళికన ఈ పెళ్ళిలో 
బాలా రసికత కనపడింది. ఇదంతా 1905 లో జరిగింది, మరుసటి సంవ 
తరం అతను వెస్ట్‌ ఇండీస్‌కు వెళ్ళివచ్చి, తన కేత్రాన్ని అభివృద్ది చేసు 
కునేటందుకు ఎంతో ఖర్చుతోకూడిన పెద్దస్లానులు వేశాడు. యీ ప్లానులు 
సగంలో ఉండగానే ఒక యాభై అడుగుల నొకమీద (పపంచ న. 
చేసి రావటానికి, ప్రయత్నాలు ప్రారంభించాడు, తన క్షే మ క్రాన్ని అభివృద్ధి 
చేయటానికీ, ఆందులో ఒకభవంతి కట్టటానికీ, ప్రపంచయాత్రకై న్‌ నొక 
కొనటానికీ అవసరమైన ధనం సంపాదించగలందులకై అతను విధి 
విధామమూ లేకుండా రచన సాగించాడు, 


“న్నారో అనే నౌకషై ప్రారంభమయిన భూ [పదక్షీణ౦ చిన 
రంటా సాగలేదు. Fe sien జాక్‌ లండన్‌ను ఒకో వింత 
జబ్బు పట్టుకన్నడి, అది వడవ|[పయాణంలో ఉద్రేకించినట్టు కనబడింది. 
కాని అప్పటికి ఒకటిన్నర సంవత్సరాల ప్రయాణంసొగింది. సిడ్నీ నగ 
రంలో “స్నార్క "ను అమ్మేసి ఈ క్వెడోర్‌ పనామాలమీదిగా జాక్‌ లండన్‌ 
మరొక అరుమాసాలకు ఇల్లు చేరుకున్నాడు. ఈ ప్రయాణంలో జరిగిన 
రసవ త్తర సంఘటనలను జాక్‌ లండన్‌ “కూయిజ్‌ ఆఫ్‌ ది స్నార్క్‌” 
(The cruise of the Snark) అనే వృస్త్రకంలోనూ, అతనిభార్య చామి 
యన్‌ “లాగ్‌ అఫ్‌ ది స్నార్‌ హ్‌ (The lag of the snork) అన్న 
ప స్పకంలోను సమగ్రంగా వివరించారు. ఈ ప్రయాణంలో జాక్‌ లండన్‌ 


వ్యాసాలనూ రచించాడు. 
జాక్‌ లండన్‌లో బకికిన చివరి ఆరు సంవత్సరాలూ అతనికి 
ఇలాగే తీరికలేకుండా గడిచాయి. అతను నాలుగు గుర్రాల బండిలో 
పసిఫిక్‌ తీరదేశం (అమెరికా రాష్ట్రారిల కకత తీరప్రాంతం) తీరి 
గొడ, కేస్‌హో హోర్న్‌ను పడవ లో ముగు, fry హవాయాకీ 


my 

తోటలు చేశాదు, ఒక లక్ష యూకలిపస్‌ చెట్లు నాటాడు, ఆనేక అద్భుత 
నిర్మాణాలు | ఇన్నీ చేస్తున్నా అతను విడవహండా రచన సాగి 
స్తూనే ఉన్నాడు. అతను 1916 సవంబిప 2న, నలభయ్యవ ఏట, 
యురీమియా (uremia) వ్యాధి కారణంగా చనిపోయాడు, అయితే 
అతని జీవిత చరిత్ర రచించిన ఆతని భార్య అతని మృతికి కారణం పని 
జొ స్టీకొనటమే నన్నది. అతని ఖ్యాతి అంతర్జాతీయమైనవి, రష్యాలో 
ఆం|దేయెవ్‌, కుప్రిన్‌ ప్రభృతుల ప్రచారంతో జాక్‌ లండన్‌కు ఎంత. 
ఆదరణ అభించిందంటే 1818కి పూర్వమే అతని సమగ రచనలు 
రెండుసార్లు ప్రచురణ అయాయి, ఫ్రాన్స్‌లో కూడా అతనికి దాదాప అంత 
భ్యాతీ వచ్చింది. అతని (ప్రముఖ రచనలు యూరప్‌లోని దాదాపు అన్ని 
భాషలలోకి అనువాదం పొందాయి. అతనిలో సహజ ప్రవృత్తి త్రీ చై  తన్యమూ 
మిశికమయాయి; ఆతను గుడ్డిగా నియమాలను పాటించే మనిషికొడు; 
బలీయమైన అద్భుతమైన oe తతో 'హాడుకున్నవాడు, అతనిని ఇతర 
చేశాలవారు ప్రామాణిక మైన అమెరికనుగా గణించారు, 

ఇంత తీరికలేకుండా, విజృంభణనో జీవిస్తూకూడా జాక్‌ లండన్‌ 
తన జీవితంలో ప్రచారంలో ఉన్న తాత్విక సిద్ధాంతాలను సరిశీలించాడు. 
విసృత, సమ్మగతా గల భావాలు అతనికి చాల ఇష్టం, సమస్తాన్నీ విశ 


ziv 
దీక రించేసీ సిద్ధాంతాలు ఆళన్ని ఆకర్షించేవి, “హ్యూమన్‌ డక" 
(The Human Drift ) అన్న యద్జవా రసంలో 7 అతను హెర్చర్టు 


ca 
స్పెన్సర్‌ అనే తత్వవేత్త రచనల 
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“ఈనాడు జరిగే పరిణామంలాంటి పరిణామాలు 
గొయి, భవిష్యత్తులో క కూడా జరుగుతాయి. పరిణామ ఫలితాలు అచ్చగా 
ఓకటిగా ఉండకపోయినా, పరిణామ విధానం మాత్రం ఎల్లప్పుడూ ఒకటి 
గానే ఉంటుంది,” ఈ |దిహ్మాండమైన భావన జాక్‌ లండన్‌ను బలంగా 
ఆకర్షించింది. దీన్ని గుకించి అతను “ఇదే మనం సాధించిన ఉత్తమ 
శానం ___ పరిణామమూ, విలయమూ, తిరిగి పరిణామమూ;” అన్నాడు, 
నిజానికి ఇది జ్లానంకా కాదు; దీనికీ శాస్తాధార 0 లేదు. ఇది ఒక రసమయ 
మైన ఒక “రొమాంటిక” భావన. జ్ఞానికి ఉండవలసిన అనేక లక్షణా 
లలో జాక్‌ లండన్‌కు ఒకటి చూత్రమే ఉన్నది __ తెలుసుకోవాలనే 
ఆస్ట. జ్లొనికి ఉండదగిన ఓపిక అశనిలో లేదు. అతను చస్సున ఉ(ద్రేకౌ 
నికీ లొంగిపోయేవాడు. అందుచేత అతను సమగ్ర తత్వజ్ఞాని కాలేక 
పోయాడు, 

అయితే జాక్‌ లండన్‌కు ఆధునిక సొహిత్యంలో స్థానం లభించి 
నది, అతని తత్వజ్ఞానం మూలంగా కానేకాదు. సరిణామవాదాన్ని గానీ, 
“ర” (Nietzsche) సిద్ధాంతాలనుగాని, ప్రాయిడ్‌ (F84ద) సీద్ధాం 
తాలుగానీ, మార్క్సిస్టు సోషలిజమునుగాని అతని రచన లేవీ నిర్గుషంగా 
విపులీకరించ లేదు. అయితే “రొమాన్స్‌”కో కూడిన రచనలు చేసేవాడు 
గొప్ప ఠత్వ వేత్రా, శాస్త్ర వేత్తా అయి ఉండాలని కోరటం సబిబుకొదు, 
అతని రచనలు రసమయమైనవి, వాటిని ఆ దృష్టితో నే మనం చూడాలి. 

రొమాన్స్‌, వాస్తవికత (reAl1$M) అనే మాటలను అడ్డ 
దిడ్డంగా వాడటం జరుగుతున్నది. విమర్శనా జ్ఞానం లోపించినవారు ఉప 
యోగించటంవల్ల ఇలా జరుగుతున్నది, జాక్‌ లండన్‌ తన జీవితంలో 


పరిగణించారు. అతనుకూడా రాను 
త 


డనటానికి న చ అదీ 
టాస్‌ స౦దిబాం రదు, 


at 
కే నీ 4 తా సనో జను శ ష్‌ శ అర 
ట్రాక్టప్పుడు ఉహోరీళమూ అయినప్పటికి, అతనికి సళ 


తమూ, ఒక్కొక, 
|p టో 
హోగా దౌ సవ విషయాలపె అన క హెచ్చు, అంద" త తనక తెలిసిన 
అవ a per.) స్‌ 
శాప ౮ వ అటి అటి 
విషయాలసుగురింబ రచన చెసెవాడు. అయితె కిల్చనాసాహిత్యంలో 


శ్ర 
పదిక అధిక సంఖ్యాకులై న పాఠకులందరికీ అందుజాటులో ఉండే అను 
భూతి జాక్‌ లండన్‌ పొందిన అనుభవాలు సామాన్య పాఠకులకు అందు 
బాటులో ఉండేవికావు, లోగడ మనం తెలుసుకున్నట్టుగా, ఆతని జీవి 
తంలో చాలాభాగం మారుమూల సముద్రప్రాంతాలా, అసాధారణ వ్యక్తుల 
మధ్యా, అలగొవాళ్ళ జీవితాలను అన్వేషించటంలోనూ, దూరోడేశాలలో 
సంచరించటంలోనూ, గడిచింది, అతని స్వభావం అసాధారణ మైనది, 
అతని జీవితం అసాధారణ మైనది. అలాటప్పుడు అతని రచనలలో 
అసాధారణ విషయా లుండటం తప్పనిసరి. ఈ అసాధారణత్వమే 
“రొమాన్స్‌కు మూలకందం. 

జాక్‌ లండన్‌ వాస్తవిక రచయిత అని కొందరు (భ్రమసడ టానికి 
మరొక కారణంకూడా ఉన్నది. “వా స్పవికఠ”కూ, “సహజతానికీ” 
( Naturalism ఏ) గల శేడా చాలామందికి తెలియదు. కల్పనాసాహిత్య 
రచనలలో సహజత్వాన్ని ప్రవేశ పెప్టేవారు మానవుడిలో ఉండే పశు శక్త 
లను అధికంగా చిత్రిస్తారు గాని, సంస్కారం పొందిన మానన స్వభా 
వాన్ని చిత్రించరు. ఈ శ తాబ్దారంభ౦ంలో జాక్‌ లండన్‌ రచనలు ప్రారం 


xvi 


భించే నాటి! స్టీఫెన్‌ క్రేన్‌, ఫ్రాంక్‌ నారిస్‌ ప్రభృతులు “సహజత్వం” 
తో హడిన రచనలు చేసేవారు, ఈ అమెరికిన్‌ నవలారచయితలలో 


రు 
జాక్‌ లండన్‌ చేర్చబడ్డాడు. “సహ జత్వం”తోకూడిన రచన సార్వజనీనంగా 
ఉండే. వాస్తవిక రచన అనిపించుకుంటుంది, అసొధారణంగా ఉంటే 
“రొమాన్స్‌”. అనిపించుకుంటుంది. ేన్‌ రచించిన “మాగ్‌” 
(Maggie) సహజత్వంతో కూడిన వాస్తవిక రచన అనవచ్చు; జాక్‌ 
లండన్‌ రచించిన “సీ వుల్ఫ్‌” ( The Sin wolf ) విధిగా సహ 
జత్యంతో కూడిన రొమాన్స్‌ అవుతుంది, 


' నిజానికీ ఈ తేడాలు ఎక్కువ ప్రాముఖ్యం గలవి కౌవు. జాక్‌ 
లండన్‌లో ఉన్న గొప్ప విశేషమేదుంపే అతను కథ చెప్పటంలో అద్వి 
తీయుడు. అతనికి కథనళ క్రీ పుట్టుకతో నే వచ్చింది. అతను ఏ దేశంలో 
ఏ యుగంలో జీవించినా గొప్ప కథకుడుగా రాణించి ఉండేవాడే, తాను 
సృష్టించిన మార్టిన్‌ ఈడెన్‌ పాశత్రలాగే జాక్‌ లండన్‌కూడా కథన౦ 
లోనూ, వివరణలోనూ, శై లిలోనూ పాత్రల దృష్టినుంచి సన్ని వేశాలు 
చిక్రించటంలోనూ ఒడుప్పలు ఆలోచించి ఉండనచ్చు. కల్చ్పనాసాహ్‌ 
త్యం సృష్టించే వాడి కది తప్పనిసరి. కాని అతనిలో పాఠకుణ్జి సమేసే 
లాగా కథ చెప్పేళ్తీ కళ్ళకు కట్టినట్టు చిత్రాలను వర్ణించే శ్రీ, 
అపూర్వసంఘటనలను సన్ని వేశాలనూ సృష్టించే శ్రీ లేకపోతే ఈ ఒడు 
పులు ఎందుకూ సనికివచ్చి ఉండవు _ అతని రచనలకు జీవమూ 
బలమూ చేకూర్చిన అంశాలు ఇవే. 


జాక్‌ లండన్‌ రచనలలో మంచివీ చెడ్డవీ ఉన్నట్టు అతని ఆధి 
మానులే ఒప్పుకుంటారు. ఆ రచనలలో హెచ్చుభాగం అతను బుణ 
బాధనుంచి తప్పించుకునేటందుకు చేసినట్టు అతను రాసిన ఉత్తరాలు 
స్పష్టంచేస్తున్నాయి. అతను తన ఆ స్ప్రలకు ఎన్నోసార్లు “చెత్త” రాస్తు 
న్నట్టు రాశాడు, “లిటిల్‌ లేడీ ఆఫ్‌ ది బిగ్‌ హౌస్‌”(The Little 16 


xvii 
of the Big House) “మూ:టినీ ఆ ది ఎల్సినోర్‌ a (The Mutiny 
of the Elsinere ), “వారీ అఫ్‌ దీ న. (The Valey of the 
M౦౦0) అన్న అకని రచనలు సాఫీగా సాగవ. కాని వింత ఏమిటంటే 


అతని రచనలళి అంత హేెదుూభాగం అమి? 
ca 


లో లో జ య. లి ౮ Pw 
అందులో హ్‌ 09 శాస్ర wD ఎలిజు గుర కరౌడాను, 
cra 
కలనా సొపొత గాయ టం దో నహాజదకతతగల దాది చాలా 
SA mr త౦ ప శన ఈ త ౫! ణంంటదంలవలగది ww బాల 
ఖీ టీ 

మ తష అధ wh కటిం దీ ప్రదేశ పెడ శ షక డ్‌ 
0ది తపు అనుభవాలను తపు కథలలో 'పవశపెడతాల. నాక లండన్‌ 


అత్మలాలసుడు 4018 కావటించేత తన ప్పకీగకాలు చాలాభాగం స్వీయ 
గానీ ఖు 

చరిత్రలు చేసుకున్నాడు. “మార్చిన్‌ ఈడెన్‌లో రచయితగా జాక్‌లండన్‌ 

అనుభవాలున్నాయి, “ది రోడ్‌” (The road) అన్న పు స్థకంలో 


అతను దేశ ద్రిమ్మరిగా ఉన్నప్పటి అనుభవా లున్నాయి, 
కారన్‌” (012 Barleycorn) లో సారాగురించిన అతని అనుభవా 
లున్నాయి. ఈ చివరి పుస్తకంలో మధ్యనిషేధ (ప్రచారం ప్రదిలంగా 
ఉన్నది. “క్రూయిజ్‌ అఫ్‌ ది స్నార్‌ గ్రా The cruise of the snark 
అతని (ప్రపంచ పర్య టనానుభవాలు రసవ త్తరమైనవి ఉన్నాయి, 
క్రూయిజ్‌ ఆఫ్‌ ది డా ర్‌” (the cruise of the dozzlery, ‘ "బేల్‌ 
ఆఫ్‌ ది ఫిష్‌ షెట్రోల్‌ ఫ్‌ (The tales of the fish patrol) అన్న 
పిల్ల ల పృస్థకాలలో అతని శాన్‌ ఫ్రాన్సిస్కో అశాళస్త అనుభవా 
లున్నాయి. “వాలీ ఆఫ్‌ డి మూన్‌"లో అతని క్షేత్రానుభవాలున్నాయి. 
అతని వ్యాసాలలో కూడా అతనికి సంబంధించిన విషయాలే హెచ్చుగా 
ఉంటాయి, “స్మాల్‌ బోట్‌ సేలింగ్‌” (Small boat 5811126) “ఫోర్‌ 
హార్సెస్‌ అండ్‌ ఎ సైలర్‌ (Four horsses and a sailor) “ఫీప్పల్‌ 
ఆఫ్‌ ది ఎదిస్‌” (The people of the Abyss) ఇలాటివి. ఇవి ఇలా 
ఉండగా, ఇతర రచయితలలాగే, జాక్‌ లండన్‌ తన అనుభవంలో జరి 


కంలో జాక్‌ఐం ఆత్మలాలసత గురించి ఒక్క 
4 “రాయసం” అన్నమా టకు తిపగు లేదని అతను 
టి 
స్నార్క్‌ "లో రాశాడు, అతని ఆత్మీయులు అతని 
లవగవలిసి వచ్చేది, లేకపోతే ఆత్మీయులు కాకుండా పోవలి 
గ స 
కిందే WaAaR pun అ సళ నచ లేద క్రి 
సింది. చాలామందికి అతనిలో ఉన్న ౫ గుణం నచ్చలదు, అత; 
కెప్పుడూ బోలెడంతమంది శ; (శత్రువు లుండేవారు. నున్యూంగీ అనే జపా 
వీయు డొకడు జాక్‌లండన్‌కు నొకరుగా ఉండేవాడు, వాడిలో తన యజ 


నానిపె చాలాకొలంగా కసీ పేరుతూ ఉండి ఉండాలి, ఒకనాడు జాక్‌ 
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తిధులమధ్య ఉన్న సమయంలో వాడు పళ్ళెంలో 
న యజమ ానిముందు వంగి, అతివినయంగా, “డేవృ 
' అని అడిగి కసితీర్చుకున్నాడు. అతిధులు నివ్వెర 
పోయారు. జాక్‌ లండన్‌ జీవితం రచించిన అతనిభార్య అతని అహం 
కొరాన్ని “రాజోచిళమైనది” అన్నది. 


es 
Eg 
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అనేక రకాలై న రసమయ సన్ని వేశా శాలలో తాను ఎలా ఉండేవాడో 
లోకానికి శెలిసేలాగు జాక్‌ లండన్‌ తన నవలలు దాదాప్ప అన్నిటిలోనూ 
నాయకపా(త్రలను తనకు (పతిబింబాలుగా సృష్టించుకున్నాడు. బాగానే 
ఉంది, కౌసీ అంతమాత్రాన అతను కొన్ని విశిషపా త్రలను సృష్టించి 

3 ట్ర రు 
ఉండ టానికి అభ్యంతరమెమీ లేదు. డికెన్స్‌ (ప్రసిద్ధ బ్రిటిష్‌ నవలా 
కారుడు) డేవిడ్‌ కాపర్‌ ఫీల్డ్‌ పాత్రను తనకు ప్రతిబింబంగా సృష్టించాడు. 
అలాగే మార్క్‌. కేన్‌ (ప్ర ప్రసిద్ధ అమెరికన్‌ రచయిత) టామ్‌ సాయర్‌ 
సొత్రను తనకు ప్రతిబింబంగా సృష్టించుకున్నాడు; అయినా ఈ రచయ 
కలు అనేక గొప్పపా(త్రలను సృష్టించారు, జాక్‌ లండన్‌ మాత్రం “దిక్‌” 
అనేపక్క మినహాగా ఒక్క న్మరణీయమైన నాయకపాత్రను కూడా 
Gers 


సృష్టించ లేద న్నది స స్పష్టంగా కనిపిసోంది. అతను సృష్టించిన మారిన్‌ 

డ్‌ ళు 

ఈడెన్‌ రాజసంతోకూడిన పొత్ర, వుల్ఫిలార్చెన్‌ పాత్ర లావ 

కూడినది, రెండు పాత్రా ఏక్కువ వాస్రవపాత్రలుగా కనబడవు, 
rt) 


ఆశతీతమానవులు ఎన్నడూ వాస్తవంగా వుండరు. స్త పాత్రల విష 
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యంలో జొక్‌లందన్‌ ప ఈపాటి సాఫలంంకూడా. లేదు. “లిటిల్‌ 
ఆఫ్‌ డి విగ్‌ హౌస్‌"రో నాయిక పాలా ఫాలిస్‌ అస్సి స్తీ పాత్రల 
ఉత్తమమైనడి అనవచ్చునేమో, కాని ఆమెకూడా అంత వాస్తవ వ్య 
కనబడదు. 

అయితే నై సర్గిక వాతావరణాన్ని, అయా ప్రదేశాలనూ జాక్‌ 

1 

లందన్‌ ఎప్పుడూ చక్కగా చి(క్రిసాదు, ఒకొగకప ప్పుడు అద్భుత ౦గా 
కూడా చిత్రసాదు, ఈ చిత్రణలను అతి సునాయాసంగానూ, కథనానికి 
అడ్డులేకుండానూ ha అవి అత్య ~౦త మనో వగ ఉంటాయి, 
గోప్ప అమెరికన్‌ కథలరో ఒకమెన “టు బిల్‌ ఎ ఫెర్‌” (To Build a 


w 


firey ల్‌ ో సాటిలేని స్థానిక వాతావరణ వర్ణన ఉన్నది, ఈ కథలో ఒక 
పాత్ర వున్నట్లు కనబిడ్తినా వాస్తవంగా మూడుషా క్ర లున్నాయి-మనిషీ, 
అతని కుక్కా. ఉ నక (ప్రాంతమూన్ను, ఈ మూడు పాత్రలలోకీ 
ఉ త్తరాదిప్రాంత మే 4 త్రమపాకత్ర, పవనస్థితీ. ప్రక్క కృతి దృళా స్ట్‌: పాత్రల 
మనస్థితి వీటిని జాక్‌లండన్‌ ఎప్పుడూ బాగానే చిత్రించేదాడు. ఒక్కొ 
క్కప్పుడు అద్భుత 0గౌ చి త్రించేవారు. 

జాక్‌ లండన్‌ కథలలోని ఇతివృత్తాలను గురించి ఇదివరకే కొంత 
తెలుసుకున్నాం, అతనికి తాత్విక విషయాలు ఇష్టం కావటంచేత వాటి 
సహాయంతో అతను అనంభ్యాకమైన ఇతివృత్తాలు సంపాదించగలిగాడు. 
అతడు ఒకసారి ఉపయోగించిన ఇతివృత్తాన్ని మే మళ్ళీ ఉపయో 
గించేవాడు కూడా, అదీగాక అపారమైన అతని అ ఆత 


నికి అంతులేని సన్నివేశాలు లభించాయి. అయితే ఈ సన్నివేశాలను 
ర వగా రచించే శ కి అతనికి స్వతహాగా ఉన్నది, 


ఆని 


స 
ఈ నవలగురించి తెలుసుకోవలసిన వివరాలు క్‌ కొన్ని వున్నాయి, 
1903 మార్చి 18 న జాక్‌లండన్‌ తన స్యేహితురాలై న అనా స్ట్రనా 
స్క్రీకి “పకృతి పిలుప్ప” (The call of the wi ld) గురించి ఇలా 
రాశాడు. “బాటర్‌” (Batard) అని ఒక పక్కకథ లోగడ రాశాను, 
మీప జ్ఞాపకం ఎండే వుంటుంది, దానికి అనుబంధంగా దీన్ని ప్రారంభిం 
చాను. గొని అది నాచెయి? దాటిపోయింది. నాలుగువేల మాటలలో ముగిం 


తామనుపన్న కథ 33 వేల మాటలకు సెరిగింది,” “బాటర్డ్‌” అన్న 
నవలలో ఒక 'యంకరమైన కుక్కకూ, ఒక రాక్షసిలాటి మనిషికీ 
పోరాటం సాగి, చివరకు ఇద్దరూ మరణిస్తారు, ఇలాటి కుక్కను 
సృష్టించినందుకు పరిహారంగా అతను చాలా మంచికక్కను సృష్టించి 
మరొక కథ రాయ సంకల్పించాడు, కాలిఫోర్నియాలో స్త శాంటాక్లారా 
అనే ఆయన తాలూకు పశుక్షేత్ర౦ (Ranch) లో 

ఒక పక్క పుండేది. జ జద్ద్‌ కుమారుడు లూయీ బాండ్‌ ఆ కుక్కను 
యూకొన్‌కు వెంట పెట్టుకు వెళ్ళాడు. డాసన్‌ అనేచోట అతనికీ, జాక్‌ 
లండన్‌ కూ పరిచయమయింది. బాండ్‌ వెంట వున్న అద్భుత మైన కుక్క 
జొక్‌ లండన్‌ను ఆకర్షించింది, ఆయి దేళ్ళ అనంతరం ఆ పక్కనే (ప్రధాన 
పాత్రగా పె పెట్టి అతను “పకృతి పిలుపు రచించాడు, బాటర్డ్‌ , బక్‌ 
అనే కక్కలుగా ఇంకా ఇతరపక్కల పాత్రలనుకూడా అతను స సృష్టిం 
చాడు, “బ్రౌన్‌ వుల్ఫ్‌” కథ [లో hE పరుగల ఉ క్తరాదికుక్క. అద్భుత 
మైనది ఒకటి వున్నది, జెరీ, దానితోబుట్టువు మైకేల్‌ అనే సౌత్‌సీ 
(South 398 ) కుక్కలను ఆతను రెండు “నవలలో ప్రవేశపెట్లా 

ఎగర్జన్‌ ఆర్‌, యంగ్‌ అనే ఆయన రచించిన “నా ఉ త్తరొది య. 
(My dogs of the Northland) అనే [గంథం తనకు చాలా తోడ 
డిందని జాకి లండన్‌ ఒప్పుకున్నాడు. “ప్రకృతి పిలుపు”నూ ఆ గ 
పోల్చి చూసినట్టయితే దానినుంచి జాక్‌ లండన్‌ అనేక బోట్‌ శక్‌ 
రించినట్లు శై స్పష్టమవుతుంది. స 


జొక్‌ లండన్‌ గతించి ముప్రైమూ దేశ: 


రాలు ___అనువావపడు) అయింది. అతను రచించిన 


బో రా. KR] తస 
లొ చాలాభాగం స్య్యృతిపథ 


విమర్శకుడు, దానికీ వి 


జ 


దచంను౦? 


శాంత విరామమూ 


xxi 


జారిపోయాయి, 


ta 


. ఏ గ్ల 
లేదు. ఒకొం_క+_ రచనే ఏరి 


ర 


ht 
ఎడంగా పెడుతూ ఉంటుంది, దానికి దయా డా దాకీకొలు లేవు, అయినా 


స 


జొక్‌ రిండన్‌ రచనలలో కొడి డిధాగం_“ (పకృతి పిలుపొ, “డి సీ వుల”, 


“మారిన్‌ ఈడెన్‌”, ళం 935 అఫ్‌ క గ్‌ క మొదలై న నవలలూ, 
ట్‌ 

సుమారు ఇరవై చిన్న! కథలూ__ఇప్పటిక జీవించి ఉన్నాయి, ఇరవై 

సంవత్సరాల కాలంలో అరదజను శాళ్యర గ్రంథాలు రాయఏం తక్కువ 


సంగతి కౌదు, జౌక్‌ రిండర్‌ ఈ పు స్పకాలన్నిటిని తీ సెమొవటి పదేళ్ళ 
రచనాకాలంలోనే రచించా స్ట 
ఏమంపే, Leyes స యాజంచేని శరగివచా?క జాక్‌ లండన్‌ 
రచనలలో బలం కొంత తగ్గింది, 


An, 
en 
క! 
శ్‌ దొ | a 


నవలా రచయితలలో రెండు రకా లున్నా రనవచ్చు, నాజూకుగా 
రాసేవారూ బలంగా రాసేవారూ, మొదటిరకం రచనలను ' క్లాసిక్‌ ” 
రచనలంటారు, శెండోవి “రొమాంటిక్‌” రచనలు. జాక్‌ లండన్‌ 
రచనలు రెండోరకొనికి చెందినవి. మొదటిరకం రచనలను అర్థం 
చేసుకునే మన _స్తత్యంగాని, శిక్షణగాని జాక్‌ లండన్‌ కులేవు, అందుచేత 
ఆలాటి రచనలను అంచనావేసే (ప్రమాణాలను జాక్‌లండన్‌ రచనలకు 
ఉపయోగించరాదు. అమెరికన్‌ సారస్వత౦లో జొకి లండన్‌ కు స్థానం 
సంపాదించినవి విశ్శంఖలమైన అతని “రొమాంటిక్‌” భావనాళశ క్రీ | అత 


నిలో స్వతస్ఫిద్ధంగా ఉన్న బలమూ, క అని చెప్పాలి, 


అ లూధర్‌ మాట్‌, 


అలీ శా ర్త అర్య 
(పకృ తిపిలుపు 

రక పతికలు చూడదు, మాసినట్టయి సే తనకూ తన 

లాగా బలమైన కండలూ వంటిమెన జూలూ ఉన్న 
ఇతర కుక్క-లకూ కష్టాలు రాబోతున్నాయని తెలుసుకుని 
ఉండేదే. ఎందు చేతనం, ఉత్తర ధృవపాంతపు చీకటిలో 
నెతిశే మనుషులకు ఒక పచ్చని లోహం = బంగారం - దొరి 
కింది; ఈ సంగతి పీడల కంపెనీల చ్యానా, ఇతర రవాణా 
సంస్థల ద్యారా [(వచురమయమింది. వేలాదిగా జనం ఉత్తరా 
చికి పయాణమె పోసాగారు. పిళ్ళకి బలమైన కుక్కలు 
కావాలి, అవి శమిఎచటానికి బలమైన కండరాలూ, చలికి 
తట్టుకు నేటందుకు మంచి జూలూ కలనై ఉండాలి. 

గూ 
బక్‌ నివసించేది. ఆ భవంతి జ్జ మిల్లర్‌ అనే ఆయనది. అది 
రోడ్డుకు ఎడంగా ఉండేది. ఇంటికి నాలుగునై పులా వరండా 
లుం జేవి. చెట్ల మధ్య సందులనుంచి ఈ వరండాలు కనిపిం 
చేవి. ఇంటిముందు విశాలమైన లాన్‌’ లు (12709) ఉండేవి. 
వాటి మధ్యగా వంపులు తిరిగిపోయే గులక రాతి మార్లా 
లుండేవి. ఆ మారాలకు శెండుపెపులా ఉండే “పాపర్‌”? 
౧ 0 ౧౧ 

(poplar) చెట్ల కొమ డల దారి ఎగువగా కలుసుకుని వెన 


శాంటాక్లారా లోయలో ఉన్న ఒక పెద్ద భవంతిలో 


చేసుకుని ఉండేవి. ఇంటిముందు భాగంకంశు వెనకభాగం 
ఇంకా విశాలంగా ఉండేది, ఇక్కడ పెద్ద గుర్రపు సాల 
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వృంటాయి. కాని అవి అక్కకి రాన. అవి ఇవాళ్ళ 
వుంటాము, ళ్ళు పోతాయి. వాటిలో ఎక్కువభాగం ఇంటి 
జఇలపల కుక్కల కొలాలలో మందలుగా ఉండేవి, కొద్ది 
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వేటకూ బయలు చేశేది. ఉదయుగాస్కి సాయం కాలంగాని 
జ వాతలు మోలి, ఆలిప్‌లు అలా పైరుకు బయలుదేరి 
నప్పుడు బక్‌ వారి వెంట వళ కేడి, పాశ ర్యా తి వేళ జడ్జి 
తన లై బగీలో చలిమంటకు ఎదురుగా కూచుంకే బక్‌ 
ఆయన కాళ్ళదగ్గిర పడుకు నేది, జడ్జీ ముమమలను తన వీపున 
సవారీ చేయనిచ్చేది. వాళ్ళని గడ్డిలో పొక్లించేది. వాళ్లు 
ఆవరణలో సంచారానికి పులక రు 
నెంట వుండేది. "బకియర్‌ కుక్కల మధ్య అది కీవిగా సంచ 
రించేది. “టూట్స్‌”, శనీ కబజబెక” శేసి చ డనైనా 
చూజేది కాదు; వమంళ్షే, me జడ్జిమిలర్‌ ఆవరణలో పాశే 
సరు? కే, ఎెగిశే (పాణులన్నిటివై నా, నునుషుల పై నా రూడా 
సార్వభౌమాధికారం ఉన్నది. 
దాని తండి ఎము ' ఒక పెద్ద “చేంట్‌ బర్మా, 

కుక్ష- విడవకుండా జడ్జిగారి నెంటనంటి టన బక్‌ కుకూడా 
అ బే స లభించే లక్షణాలు పొడగట్టుతున్నా యి, 

క్‌ తల్లి “పెప్‌” స్కాట్లండ్‌ దేశపు గారెల కాపరి కుక్క. 
తం; డి అంత పెద్ద కుక్క-కాదు,. దాని బకున్రు నూట 
నలై ఫొన్లు మాత మే. అయినప్పటికీ లోటు లేని జీవితమూ, 
నలుగురూ ఇచ్చే మర్యాదా మూలంగా అది దర్పంగా 
వ్యవహరించ గలిగేది. గడచిన నాలుగేళ్ళూ దాని దశా 

బాగా సాగింది. అడిగే వాళ్ళు లేని భాస్వామిలాగా జీవించిన 
కారణంచేత దానికి వల్లమాలిన స్వాభిమానమూూ, కించిత్తు 
స్యాతిశయమూా ఉండేది. అయినా క్‌ ఒట్టి మాలిని జంతు 
వుగా ఒళ్ళు బరువెక్కి పోలేదు, తరుచు వేటాడటం 
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మూలానా, ఇ్రతేర వ్యాయామాల మూలానా దానికీ కొవ్వు 
చేరలేదు, కండరాలు గట్టబడ్డాయి. నితిలో ఈతలాడటం 
దాని ఆరోగ్యానికి సహాయపడింది, 

188 హేమంతం నాటికి బక్‌ అనే కుక్క- పరిస్థితి ద్రెదీ, 
అంతలో శ్లాండైక్‌ వద్ద బంగాఠం దొరకటమూ, (పపంచ 
మంతా మంచు కప్పిన ఉత్తరాదికి పరిగి త్తటమూ జరిగింది. 
అయితే బక్‌ ష్మతికలు చదవదు. తోటమాలికింద పనిచేసే 
పత. ఒకడే న మాన్యూల్‌ వాలా చెడ్డవాడనికూడా 
దానికి తేలియదు, ఈ ఫై ప పెద్ద క్ష. కటిఉన్నది, 
వాడికి చైనా లాటరీ అనే జూదం అంశే అమిత ఇష్టం, 
ఈ జూదంలోకూడా వాడికొక మెరి wale 
|పకారం ఆడటం, ఈసూ కౌ లే వాడీ కొంప ముంచాలి. 
స్కూ తొల (వకారం ఆడి జూదంలో గలవదలచినవాడిికి 
పుష్క. లంగా డబ్బుం౦డాలి, తోట కూలి చేసుకుచేవాడి 
జీతంలోనుంచి పెళ్ళాంఖర్న్బూ, గంచెడు పిల్లలఖర్న్బూ పోగా 
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గ్‌ 


మాన్యూల్‌ పాపానికీ ఒడిగట్టిన రాతి జడ్డిగారు 
వదో వ్యవసాయ దారుల మోటింగుకు వెళ్ళి ఉన్నాడు. 
ఆయన కుమారులు వ్యాయామటజార్డ క్ల న్‌ు స్‌ సాపీంచేపనిలో 
ముణేగి తేలుతున్నారు, అందుచేత బక్‌ మాన్యూల్‌ వెంట 
వళ్ళత్రోటగుండా వెళ్ళటం ఎవరూ చూడలేదు. బక్‌ 
అనుకున్న దికూడా తొను షికారు వెళుతున్నాననే, వాళ్ళి 
ద్దరూ కాలేజీ పార్క్‌ అనే చిన్న నేమను: చేరటం కూడా 
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ఒక్క- మనిపే. గమనించాడు, ఈ మనిషీ మాన్యూల్‌ణో 
వదో మాట్లాడాడు, కొంత డబ్బు చేతులు మారింది. 

“సరుకును క మరీఇయ్యి” అన్నాడు కొ త్తమనిష్‌ 
మొరటుగా, మాన్యూల్‌ లావుపాటి తొడు జములుగా చేసి 
బక్‌ మెడ డపట్టికింద చుహ్హాడు, 

“డాన్ని మెలి 'ట్టానంశే నొంతు నాగా బిగుసు 
కుంటుంది.” అన్నాడు మాన్యూల్‌ , శెండోవాడు స సశేనన్నట్టు 
సుంకరించాడు, 

బక్‌ ఈ తాడును తొణకకుండా ఆమోదించింది, 
తేన మెడకు తాదు కట్టటం అసాధారణమైన పనే, అయినా 
బక్‌ ఎరిగిన వాళ్ళను నమ్మేది, తనకన్న వారు చాలా వివేకు 
లని విశసించేది. కాని ఈతాడు కొసలు లు కొ త్తవాడి చేతు 
ల్లోకి మారగానే అది భయంకరంగా గుకువున్నది. తన 
కిదంతా నచ్చలేదని తెలియజేయటానికి మ్యాతమే అది 
అలా చేసింది. తన అభ పాయాలు ఆజ్ఞలతో సమానమని 
దాని (భమ. అయితే అది (భమ అని రుజువయింది. 
వమంశు ఇాడు దాని చుట్టూ మరింత బిగిసి గొంతులో 
ఊపిరి ఆడ బేదు. కోపావేశంలో అది కొత్తమనిపీ మోదికి 
దూకింది. వాడుకూడా వెనక్కు. తగ్గక వచ్చి, దానిగొంతు 
గట్టగా పట్టుకుని, ఒక్క_ మలికతిప్పి దాన్ని నాలు వేసు 
కున్నాడు. మెడచుట్టూ ఉచ్చు మరింత బిగుసుకున్నది. 
బక్‌ పట్టరాని కోపంతో గిలగిలా తన్నుకున్నది. నాలుక 
బయటికి వేళ్ళాడ వేసి రోజింది, డాని రొము శ్ర శ్యాసకోసం 
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వ్యర్థ (పయత్నాలు చేస్తున్నది. చాని జన్మలో దాని కిలాటి 
దోహం ఎన్నడూ జరుగలేదు. డానికి ఇంత ఆగహం 
ఎవరిపైనా శా తేదుకూడా. (క్రమంగా దాసి బలం శ్నీణిం 
చింది. గాజుకళ్ళుపడ్డాయి, రైలు రావటనూ, ఆమనుషు 
లిద్దరూ తనను సామాన్ల పవెళ్లైలోకి పడెయ్యటమూ డానికి 
తెలియదు. 

దానికి మళ్ళీ స్పృహ తెలిసేసరికి తన నాలుక పీకు 
తున్నట్టూ, తాను వదో వాహనంలో ఎక్క-డిో వెళ్ళిపో 
తున్నట్టూ తెలిసింది. ఇంతలో ఇంజనుకూత కీచుగా విన 
బడింది, ఆను రైలులో పోతున్నట్టు బక్‌ (గహించింది, 
అది జడ్జ్‌ వెంట చాలాసార్లు రైలు (పయాణాలు చేసింది, 
అది కళ్లు తెరచి, శతువులకు బందీ అయిన రాజుగారికి వచ్చే 
టంత కోపంతో చూసీంది. ఆ మనిషీ దాని గొంతు అందు 
కోవటానికి (పయత్నించాడు, కాని బక్‌ వాడి వేతిని 
నోటితో చిక్కించుకుని తనను ఊపిరాడక స్పృహతప్పిన 
దాకా విడవనే లేదు. 

చప్పుడు విని సామాను కాపలావాడు వచ్చాడు. 
వాడితో ఆ నునిషీ “బొ దీనికి మూర్చలు, అయ్యగారు 
తీసుకుపొమ శంకే (థ్రీస్కో- (లేక శాన్‌ ఫాన్సిస్కో) తీసుకు 
పోతున్నా. అక్కడ ఉండే ఫిచ్చికుక్కలవై ద్యుడు జాగు 
చేస్తా న౦టున్నాడు అన్నాడు. 

శాన్‌ |ఫాన్సిస్కో- సము[దతీరాన ఉన్న ఒక పాన 
శాల (88l00n) వెనకభాగంలోని ఒక పాకలో కూచుని ఆ 


ప్రకృతి పిలుప్ప / 


మనిషీ గతర్మాతి _పయాణం గురించి చెబుతూ, “నాకు 
ముట్టింది యాభయ్యే. ఈపనే మళ్ళీ చెయ్యమంకే వెయ్యి 
ఇచ్చినా ఒప్పుకోను” అన్నాడు. 

అతని చేతికి చుట్టిన రుమాలు నెత్తురుతో తడిసి 
ఉన్నది, అతని లాగు మోకాలినుంచి మడముదాకా చినిగి 
ఉన్నది. 

“ఆ ఇంకోడి శేం ముట్టింది ౪ అని పానశాల నడిపే 
వాడు అడిగాడు 

“నూరూ ! ళోలీ తక్కువయితే వ 
న్నాడు.” 


గాదు ఫామగ్తి 


ల 
Mm 


'అంశు అంతా కలిసి నూటయాశ్లై వం? ఈ కుక్క 
అంతా చేస్తుంది అన్నాడు పానశాలవాడు. 

కుక్క-ను ఎత్తుకు వచ్చినవాడు రుమాలు విప్పి తేన 
చేతిమోది గాట్లు పరీకఖీంచుకంటూ, “నిళ్ళభయం రోగం 4 
రాకుండాఉంపే._” అన్నాడు. 

పానశాల మనిషీ నవ్వుతూ, “నిన్ను ఉరి తీసేశా 
రన్నమాట | పట్టు, ఒక చెయ్యి వధు [12 అన్నాడు. 

దివ శ్రరపోయి, సగంచచ్చి, గొంతులోనూ నాలుక 
లోనూ భరించరాని బాధతో బక్‌ తన పాలిటి యమ కింక 
రులవై కలియబడింది. కాని వాళ్ళు డాన్ని మళ్ళా మళ్ళా 
కింద పడేసి పీక పిసికారు. ఎలాగయితేనేం ఆకురాయితో 


+ పిచ్చికుక్క కాటువల్ల కలిగే జలభయ వ్యాధిః 
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దాని మెడపట్టి తొలగించారు. తరువాత చాని మెడకుచుట్టిన 
తొడు వివ్చీ, దాన్ని బోనులాటి వెళ్ళాలో పెట్లారు. 
ఈ లు లట 
ఆ ర్మాతల్లా అది అందులోనే ఉండి, కోపంతోనూ. 
అవమానంతోనూ కమిలింది, అసలిదంతా. వమిటో డానికి 
అర్ధం కా లేదు. పీళ్ళేవరు, తనతో వీళ్ళ శేంపని! తనను 
ఈ ఇరుకు పెళ్టులో ఎందుకుంవారు 1! ఈ విషయాలు తెలి 
యకపోయినా, వదో ఘోరం జరగబోతున్న దన్న భావం 
దానిని బాధించింది ఆ రాతి తలుపు చప్పురై నప్పుడల్లా, 
జడ్జ్‌ గాని, ఆయన కొడుకులుగాని నస్తున్నా రనుకుని అది 
చంగున లేచి నిలబడింది, కాని (పతిసారీ సానశొల వాడి 
ఉబ్బు ముగంమా(ః తమే కనబడింది, వాడు వెలి మైనం 
వత్తితో వచ్చి కుక్కను మూసుకున్నాడు, ఇలా జరిగినప్పు 
డల్లా బక్‌, సంతోవంతో అకుదా మనుకున్నదల్లా, భీక 
డా ది అం 
రంగా గురు మన్నది, 
ee 
పానళొలవాడు దాని జోలికి రాలేదు. తెల్లవారాక 
నలుగురు మలుషులునచ్చి బక్‌ ఉన్న 'వెళైను ఎత్తుకున్నారు. 
వాళ్ళు చూడటానికే దు ర్మాష్టలళ్లే ఉన్నారు, చింకిబట్లలు 
౧ ౧౧ ఠి 
ధరించి మురికిగా ఉన్నారు. వాళ్ళనుచూసి తన పాలిటి 
కొత్త యములవా ళ్ళనుకుని చెమైకుగల చువ్యలలోనుంచి 
వాళ్ళమిోద నిప్పులు కక్కింది. వాళ్ళు నవ్వుతూ దాన్ని 
క రలతోో పొడిచారు. బక్‌ అఆ కరలను తన నోటితో 
పట్టుకుని వాటిని పీడించసాగింది. ఆమనువులు తనచేత అలా 
జేయించటానిశే | పయత్సి సున్నా రని చివరకు డానికి అర 
య త! న్‌ 
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మయింది. అందుచేత అవి మొహం మాడ్చుకుని వెన్హైలో 
పడుకున్నది. పెన్షను ఎత్తి ఒక బండిలో పెట్టారు. కళ్ళతో 
సహా ఆ పె నా. చేతులమీదుగా _పయాణించి, 
ఎక్సె సెన్‌ ఆఫీసులో గుమాస్తాల అధీనంలోకి వచ్చింది. 
అక్కడినుంచి ఇంకొక బండిలో _వయూణం, తరవాత ఒక 
(ట్రక్కులో. ఇతర ఇెస్తైలల్‌ నేనూ బంగీలతోనూసహా ఈ పెళ్లై 
కూడా కదిలింది, బల్ల కట్టు ప. మోద వెళ్ళి ఒక 3 చై.కే 
డిపో చేరి చివరకు ఎక్‌ ఎన్‌ రై చైలువెమైిల్‌ లో ఎక్కి ౦ది, 
ఈ వెన బిక్క.ణా ఆగకుండా రెండు పగళ్లూూ రెండు 
రా|శులూ నడిచింది. చెవులు చిల్లులు పజేలాగా కూసే 
ఇంజన్లు దాన్ని ఒకడానితగచాత ఒకటి చేరవేశాయి. ఈ 
రెండు పగళ్ళూ నెండు రా,తులూ బక్‌ ఆహారపాసీయాలు 
ముట్ట లేదు, పెమ్టైలో వాళ్ళు తనతో స్నేహం చేసుకొన 
టానికి [వయత్నించగా అది వాళ్ళపై. గ్మురు మన్నది, 
అందుకని వాళ్లు డాన్ని దారి పొడుగునా ఏడిపించారు, 
వంతో వణికి నురుగులు కక్కుతూ అది తన పెస్టైచున్వల 
వైకి దూకితే వాళ్ళు నవ్వుతూ దాన్ని కవ్యించారు.. వాళ్లు 
చచ్చురకం కుక్క-ల్లాగా మొరిగారు. మ్య్యూవుమని అకి చాకు, 
చేతులు కొట్టుకొంటూ శాకుల్లాగా అరిచారు, ఇదంతా 
బక్‌ కు వాలా వెకిలిగా కనిపించింది. దాని నూన మర్యాద 
లకు అవమానం జరిగినట్టయి, అంత కంతకు కోపం శెచ్చి 
పోయింది. తిండి తినకపోవటంవల్ల కంచుకూడా నీరు తాగక 
పోనటంచేత డానికి మరింత బాధ కలిగి మరింత కోపాన్ని 


10 ప్రకృతి పిలు ప్ప 


తెప్పించింది. అసలే డాని స్వభావం అతి సున్నితమూ, 
ఉది_క్షమా అయినది. అందుచేతి దానికి జరిగిన ఈ అవ 
నూనమే ఎంతో మానసికవ్యధ కలిగించింది. దానికితోడు 
గొంతూ నాలుకా వాచి ఆర్చుకుపోవటంతో ఆ వ్యధ 
మరింత అయింది. 

తన మెడకుచుట్టిన తాడు పోవటం దానికి కీడులో 
మేలుగా కనబడింది. అది ఉండగా తాను వాళ్ళ నేమో 
చెయ్య లేకపోయింది. అడి పోయిందిగనక తన సంగతి 
వాళ్ళకు తెలుపవచ్చు. తనపుడకు ఇంకక తొడు వాళ్ళు 
చుశ్తేమాట కల్ల్క తను చుట్టనివ్వదు. రెండురోజుల ఉస 
వాసంతో అది కూడపెట్టిన కోపాగ్ని మొట్ట మొదటగా 
దాన్ని కవిం౦చినవాడీవై పడటానికి సిదంగా ఉండి. డాని 
కళ్లు చింతనిప్పుల్లా ఉన్నాయి డాని స్వభావమే రాశుస 
స్వభావ మయింది. అది ఎంతగా మారిపోయిందంకే జడ్జ్‌ 
స్వయంగా చూసినా డాన్ని గుర్తించలేక పోయేవాదే. 
సియాటిక్‌ వద్ద డాన్ని దింపేసినాక _రైలుపెక్టులో మనుషు 
లకు కూడా వెద్ద బరువు దించేసిన ట్టనిపించింది. 

బండివై న బకొను ఒక ఎత్తయిన గోడలుగల చిన్న 
దొడ్డి వద్దకు చేర్చారు. భయం భయంగా నలుగురు మను 
షులు బక్‌ ఉన్న వెళ్లైను దొడ్డిలోకి తీసుకుపోయారు. 
ఎవరని “స్వెట్టర్‌” వేసుకున్న లావుపాటివా డొకేడు కుక్క 
ముట్టినట్టు సంతకం చేశాడు, వాడే తనపాలిటి కొ త్తయముల 
వాడని (గహించి బక్‌ చెసె చువ్వలమిోదికి లంఘించింది 
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అమనిపి. చిన్న వెటకారపు నవ్వు నవ్వి గొడ్డ డలీ, దుడ్డుక రా 
అందుకొన్నాడు, 
“దాన్ని ఇప్పుడే బయటికి తీస్తున్నావా వమిటి + అని 
బండివాడు అడిగాడు. 
కచ్చితంగా” అంటూ లావ్రుమనిషి గొడ్డలితో 
'పెళ్తైను ఒక చెట్టు పెట్టాడు. మెరు తెచి న నలుగురు 
మనుషులూ పహూడలుకుని గోడ ఎక్కి కూచుని వినోదం 
మూడసాగారు. 
గొడ్డలి 'జెబ్బలకు పెన్టుళ లూకు కొయం పెళ పెళ 
విరగసాగిందీ. ఒక్‌ ఆవేశంతో నా డ్రలిపడ్డ [వతిచోటికీదూకి, 
విరిగిన కొయ్యను న్‌ నోటితో పన్లేసి. ఇెనగ నారంభించింది. 
అది. వేగిరం బయటప హమ ఆదుర్దాతో మూలిగి, 
గురగురలా డింది. 
ఎర సె సెట్టర్‌ వాడు తాపీగా దాన్ని బయటికి త్రీచీ 
(పయత్నంలోనే ఉన్నాడు. బక్‌ దూచే కంత వర్పడగానే 
వాడు “బయటికి రావే, ఎ(రకళ్ళ రాతనీ 1? అంటూ 
గొడ్డలికింద పడేసి, దుడ్డుకరను కుడిచేతికి మార్చుకున్నాడు. 
అది నిజంగా ఎ[రకళ్ళ రావసిలానే ఉంది. చింత 
నిప్పులాంటి కళ్ళతో, రోమాలు నిక్కబొడుచుకుని, నోట 
నురుగులు కక్కుతూ, వెరి చూపుతో అది తన నూటనలశ్లై. 
పౌనుల శరీరాన్నీ, రెండు రోజులుగా (వజ్వలించే కోపాన్ని నీ 
ఆ మనిపి,వైకి విసిరింది. అది ఎగిరి ఆ మనిషిని తన కోర 
త్రో పట్టబోయేటంతలో దానికి హాక్‌ తగిలినట్టయి, శరీరం 
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కుంచుకుపోయిండి, పళ్ళు క్రరుచుకుపోయాయి. ఆ జెబ్బతో 
అది భూమిమిద వెల్లికిలా పడింది, అంతకుమునుపు దానికి 
దుడ్డుకర అనుభవంలేని కారణంచేత ఇదేమిటో అర్థం 
కా లేదు. బాధా, కోపమూ కూడా కనబరిచేలాగా అరిచి 
అది మళ్ళా లేచి ఆ మనిషీ.వై కి దూకింది, మళ్ళీ పూక్‌ 
తగిలి అది | కిందపడిపోయింది. ఈసారి దానికీ దుడ్డుక ర 
అరమయింది. కొని వెరికోపంలో అది లకు 
పెట్ట లేదు, అది పన్నెండుసార్లు ఎర స్వెట్టర్‌ నాడిమోద 
దూకి, పన్నెండుసార్లు దుడ్డుక్కర దెబ్బ తిన్నది. 

ఆఖరు దెబ్బ బలంగా పడటం౦వల్ల అది మరి దూక లేక 
పోయింది, అది స్పృహ సహంచచ్చి, శేచి నిలబడి వశం 
తప్పిన కాళ్ళతో తూలుతూ అటూ ఇటూ కదిలింది. డాని 
ముక్కు-లా, నోటా, చెనవ్రలా రక్తం కారుతున్నది. అంద 
మైన దాని జూలునిండా నెత్తురు కలిసిన నోటి నురుగు 
చిందింది, అంతలో ఆ మనిషి ముందుకువచ్చి వట్టిపుణ్యానికి 
బక్‌ ముక్కు.మోద బలంగా ఒక దెబ్బ వేశాడు, ఈ బాధ 
, ముందు మిగిలిన బాధలన్నీ ఒక్కసారి తుడుచుపెట్టుకు 
పోయాయి. సింహంలాగా గర్జిస్తూ బక్‌ మళ్ళీ అ మనిషిపై 
దూకింది. కాని ఈలోపుగా అతను దుడ్డుక[రను ఎడమ 
చేతికి మార్చుకుని, బక్‌ కింది దవడను ఒడుపుగా చిక్కించు 
కుని, కిందికీ వెనక్కూ ఒక్కొ గుంజు గుంజాడు. బక్‌ 
గాలిలో ఒళటిన్నరచుట్లు తిరికీ దభాలున నేలవై పడటం౦లో 
దాని తలా, రొమూర్జ అణుచుకుపోయాయి, 
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ఇంత అయినా బక్‌ అఖకుసారి అ మనిషివైకీ 
లంఘీంచింది. వాడుకూడా ఇంత సేపూ కొట్టని అసలు దెబ్బ 
ఈసారి కొటాడు. బక్‌ స స్స్భృప హతీప్పి పడిపోయింది. 

“కుక్కల్ని దారికి తీసుకరావటంలోను గట్టిచెయ్యి” 
అన్నాడు నోడమాద ఉన్నవారిలో ఒకడు ఉక్చా 
హంణో. 

బండివాడు పదోగొణ్‌గి బండిఎెక్కి గు, రాలను అది 
లించుకు పోయాడు, 

బక్‌ కు స్పృహ నచ్చిందిగాసీ బలం ౦ శా బేదు. అది పడి 
పోయిన-నోట జేఉండి ఎ, రా టర్‌ వాల్లే 
చూపుతున్నట్టు రాస్తు ప డు కుద | టక్‌ అని 
రాళాడు. బ్మరసె సెట్టర్‌ వాడు ఆసంగతి మననం చేసుకని'వం 
బిడ్డా, బక్‌ మ సంఘర్ష ణ అయిపోయింది. దాన్ని అంత 
టిఫో పోనివ్యటం మంచిది. సీ స్థానం నువు తెలుసుకున్నావు, 
నాది నేనెరుగుదును. మంచిగా ఉన్నావా, అంతా సుఖంగా 
వెళ్ళిపోతుంది, మొరాయించావో తొటవలిచేస్తా శెలి 
సిందా + అన్నాడు. 

ఇలా మాట్లాడుతూ అతను తాను చితకగొట్టిన తలనే 
ధైర్యంగా నిమిరాడు, ఆ చెయ్యి తగలగానే బొ శరీరం 
గరిపొడిచినా అది అభ స్రంతీరం చెప్పకుండా సహంచింది, 
అ మనిసి. నీరు తెచ్చిస్తే ఆర్తిగా తాగింది. పచ్చిమాంసం 
ముక్కలు అతను చేతో అందిస్తుంటే ఆవురావురుమని 
వాటిని మింగేసింది. 
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'తొను పడిపోయిందని దానికి తెలుసుగాని, అది 
లొంగిపో లేదు. దుడ్డుకర్ర చేతగలవాడిది పై చేయి అని 
దానికి స్పష్టంగా అరమయింది. అది నేర్చుకున్న ఈ పాఠాన్ని 
జీవితంలో ఎన్నడూ మరువలేదు, దుడ్గుకర డానిపాలిటి 
కొక మరవరాని అనుభవం. అనాగరిక శాసనా విధానాన్ని 
బక్‌ కు ఈ దుడ్గ్డుక ర పరిచయం చేసింది, బక్‌ బాగా అర్థం 
చేసుకున్నది కూడా. జీవిత సత్యాలు పూరంకన్నా 
|కూరంగా (పక్యక మయాయి. బక్‌ ఈ విషయం గురించ 
టానికి బెదర లేదుగాని కాని ఆ జీవితసత్యాలను ఎదుర్కో 
వటంలో బక్‌ అవ్య కంగా ఉన్న జితులమారితనం పైకీ 
వచ్చింది, రోజులు గడుస్తున్నకొద్దీ పెప్టైలలో, మెడ శాళ్ళతో 
సహా కొ త్తకుక్కలు వస్తున్నాయి. కొన్ని సౌమ్యంగా 
వచ్చాయి మరికొన్ని బక్లాో ధోంథాంలు_ చేస్తూ 
వచ్చాయి, అన్ని టినీ ఎ్మర స్వెట్టర్‌ వాడు లొంగదీయటం 
బక్‌ గమనించింది, కుక్కలను దారికి తీసుకరావటంలో గల 
(కూర త్వాన్ని మళ్ళీమళ్ళీ చూస్తున్న కొద్దీ, బక్‌ నేర్చుకున్న 
పాఠం బాగా వంటపట్టింది, చేతిలో దుడ్డుకర గలవాడు 
శాసనక ర్ట వాడు చెప్పీసమాటను అమోదించక పోయినా 
అమలు చెయ్యాలి. శాసనకర్తతో రాజీసడటనున్నది బక్‌ 
ఏనాశూ చెయ్య ళేదు, అయి శే చచ్చేట్టు చెబ్బలుశిన్న 
కుక్కలు ఆ మనిషీమొద అప్యాయత (పక టించటమూ, 
తోకలాడించటమూ, అశని చెయ్యి నాకటనూ బక్‌ 
ఛూాసీం౦ది. 


సస 
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అప్పుడప్పుడూ కొ త్రవాళ్లు వచ్చేవాళ్లు, గందర 
గోళంగా మాట్లాడేనా ళ్ళు లీ! _ర స్వెట్ట5్‌ వాణ్ణి అనేక రకాల 


భామా లేవాళ్ళు, అంతా అయాక కొత్తగా వచ్చిన వాళ్ళు 
డబ్బిచ్చి తమకు కావలసిన కక్కనో, కుక్కలనే తీసుకు 
పోయెవాళ్ళు. కలా వెళ్ళిన కుక్కలు మళ్ళీ త్రిపెగి వచ్చేవి 
కావు. అవి ఎక్కడి! వళ్ళాయా అని బక్‌ అశ్చర్యప డేది, 
ముందు ఏం జరగబోతుందో అని డానికి భయంగా ఉంచేది. 
తనవంతు రానందుకు అది (పతిసారీ సంతోవి.౦చేది. 

చివరకు దానివంతు రానేవచ్చింది. ఒక వొకుగు వారిన 
చిన్న మనిపీవచ్చి, వచ్చీరానిభామ మాట్లాకుతూ, బక్‌ కు 
అర్ధంగాని అశ్చర్యార్థకాలు (పయోగించాకు, 

వొడు బక్‌ను చూసి ప రబ్బడ 1 అని శేకచెట్టి 
fon a వ్‌? 
అమ్నా ఆ భళకుక్క ! ఏం? ఎంతే?” అన్నాడు. 

“మూడు వందలకు ఊరిశే ఇచ్చినై., అయినా 
సర్కారు సొమేగా, సీచెం పోయిందీ? వం పెరాళ్ట్‌ + 
అన్నాడు ఎర స్వెట్టర్‌ వాడు, 

సెరాల్డ్‌ ఇకలించాడు, కుక్కలకు గిరాకి హెచ్చింది 
గనక ఇంతమంచికుక్క-కు అది పెద్దధర కాదు, కెనడా | పభు 
త్యం నష్ట పడదు, వెరాల్డ కు కుక్క-లసంగతి బాగా తెలుసు. 
బక్‌ ను చూడగానే అది అసాధారణమైన కుక్క అని (గహిం 

“పదివేల కుక్కలో ఒకటి ఇలాటిది ఉంటుంది.” అని 

౧౧ 
అతను తనలో అనుకున్నాడు, 
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డబ్బు చేశులు మారటం బక్‌ చూసింది. వొరుగు 
బారిన చిన్న మనిషి. తననూ, “కర్ణ అనే న్యూ ఫౌండ్‌ లాండ్‌ 
కుక్కనూ తనవెంట శీసుకుపోవటం డానికి వింతగా తోచ 
లేదు. బక్‌ ఎ్యరస్వెట్టర్‌ వాళ్లి మరిమాడ లేదు, దాన్నీ, 
క ర్రీనీ నరహల్‌ ‘Narwhal’ అనేపడవమోదఎక్కి-౦0చారు. 
దానిమొోదనుంచి సిలోటిక సగరం దూరంగాపోతూ కోనివీం 
చింది. బక్‌ దవీణ (పాంతాన్ని మరి కళ్ళ చూడలేదు, 
వెరాళ్ట. కుక్కలురెంటినీ పడవలోపలికి తీసుకుపోయి 

పాన్సోయ్‌ అనే చీరుగలవాడికి వప్పగించాడు. ఈ 
(పాన్సోయ్‌ మొగ౦ నల్లగా ఉంది వాడు ఒర్లూ పొడుగూ 
ఉన్నాడు. వెళాల్డ్‌ "కెనడా దేశపు (ఫంచివాడు, అతను 
వామన చాయవాడు. |ఫౌన్సోయ కూడా కెనడా దేశపు 
| ఫంచివాడేగాని, సంకరజాతినాడు. వాడు భాగా నలుపు, 
ఇతాటి మనువులను బక్‌ లోగడ చూసి ఉండ లేదుగాని 
ముందుముందు అనేకులను మాడనున్నది. వీ సాద బక్క 
(పేమ కలుగకపోయినాొ నిజమైన గారవంవుటుకు ఏర్ప 
డింది, ఎందుచేతనంటే వాళ్ళిద్దరూ న్యాయమైన మనుషులు, 
తొణకకుండా నిప్పాషీకంగా న్యాయం అమలు చేసేవారు, 
కుక్కల యు క్తులన్నీ ఎరిగి ఉండటంచేత వాటి మాయలకు 
మోసపోయేవారు కాగు, 

ఈ పడవవై న బక్‌ కూ కర్లీకీ మరి రెండు కుక్కలు 


తటస్థపడ్డాయి. వాటిలో ఒకటి చెద్దకుక్క, తెల్లటి తెలుపు, 
దానిది అసలు స్పిట్ట్‌ బనైన్‌. తిమింగిలాలను వేటాడే పడవల 
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స్పైన్‌ ఒకడు దాన్ని “తెచ్చాడు, తరవాత అది భూగర్భ 
పరికోధనలు చేశే జ్య వెంట బారన్స్‌ |వాంకొనికీ కూడా 
వెళ్ళింది, 
అది శ్నేహంగా ఉంటూనే కు టచేశేది, మొహం 
లోకి నవ్వుతూ చూస్తూనే వవో (ద్రోహం అలో చిస్తుందిం 
బక్‌ తిన్న మొదటి భోజనంలోనుంచే అది కా జేసింది. బక్‌ 
కోపంతో చానిరూదికి ఉరిశేలోపలనే 1 ఫాన్సోయ్‌ కొరడా 
ఛళ్ళుమని దొంగను తాకింది, బక్‌ తన ఎముకను తాను 
తిరిగి తీసుకున్నది. (ఫాన్సోంయ్‌ చాలా న్యాయస్టుకుగా కన 
బడ్డాడు, వాడిమోద బక కు గెరనం పెెగిందె. 
పోతే శెండో కొ త్తకుక్కు ఒకరిని పిచయం చేసు 
క్‌ దు, ఒకరిజోలికి రాదు. ఇంకొకరి సొత్తు దొంగిలించే బుద్ది 
కూడా దానికి "లేదు. అది ఎప్పుదూ విచారంగా, నిుక్చా 


= 


హంగా ఉండేది. తన జోలికి ఒకరు రావలసిన అవసరం వేవనీ 
ఒకవేళ వ చే మర్యాద దక్క-దనీ అది కర్షీకి స్పష్టం చేసింది, 
దానిపేరు “డేవ్‌”. తినటమూ, ని దపోవటమూూ, ఆవలించ 
టమూ తిప్ప డాని కీంకో పని లేదు, డానికి ఏ ఒక్క విష 
యంలోనూ ఆసక్తి ఉన్నట్టు కనబడ లేదు. క్వీన్‌ షాన్లాట్‌ 
జాలి ళ్లు ౧ 
జలసంధి (Queen Charlotte Sound) దాకేటప్పుకు 
పడవ దయ్యం పట్టినట్టు శూలి తుళ్ళి, మొగ్గలు. వెసినష్టుకు 
కూడా ఆ కుక్క కొంచెమైనా అప క్తి కనబరచలేదు. బక్‌, 
కర్లీ భయంలో సగం మతిపోయి గొడనపడుతుంకే జేన్‌ 
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తేల ఎ ర్తి చిరాకుగా వాటిశేసి భూస్కి ఆవలించి, మళ్ళీ 
'నిదపోయింది, 

రా, తింబగళ్లు (పొపెల్లరు తికుగుడుకు పడవ విరామం 
లేకుండా అదుకుతుంటేది, ఒకరోజు గడిచినచ్తే ఇంకో రోజు 
నడుస్తున్నది గాని గాలిలో చలి అంతకంతకు జా స్తీ అవు 
తూండటం బక్‌ [గహించింది. చిట్టచివరకు ఒకనాటి ఉద 
యం పడవ అడగటం మానేసింది. పడవలో సందడిసాగింది, 
ఈ సం భమం ఇతర కుక (లతోపాటు బక్‌కు కూడా తెలి 
సింది ఏదో మార్పు శాబోతున్నదని అది అనుకున్నది, 
(ఫాన్సోయ్‌ కుక్కలను పడవ వై భాగానికి తీసుకువచ్చాడు, 
వెన అడుగుపెడుతూ నే బక్‌ కాలుకు తెల్లగా, చల్లగా, బురద 
లాగా ఉండే పదార్థం తగిలింది. చీదరించుకుంటూ బక్‌ 
వెనక్కు. దూకింది. ఈ తెల్లటి పదార్గం అకాశం నుంచి 
సడుతూండటం కనివించింది. అది తన వొళ్లు విదిలించు 
కున్నది, కొని ఆ పదార్ధం మరికొంత డానివై న పడింది, అది 
ఆ పదార్ధాన్ని వాసన చూస్తి నాకింది, నాలుక తణం సేపు 
చురుమన్నది, తరవాత వమో లేదు, ఇది వింతగా ఉన్నది, 
బక్‌ డాన్ని మళ్ళా నొకి చూసింది, మళ్లా అలాగ అయింది, 
చుట్టు పక్కల ఉన్న వాళ్ళు దాన్ని చూసీ నవ్యారు. బక్‌ కు 
అభిమానం వచ్చింది, వాళ్ళెందుకు నవ్యారో దానికి తెలియ 
చేదు, . అది అంతకు పూర్వం మంచు, ఎలా ఉంటుందో 
ఎరగదు FE 


2 


అజ్‌ 
కూరకాసనం 
as ష్వవణివో 
క్పీడ్ల క్ర a fn | ura a / న లలు గ్లో 
ఎడకల లాగా ఉంది. అడుగకునసనా భయోత్పాజ 
దాన్ని నాగరికత మధ్యమంచి ఒప్కనాకిగా తెచ్చి [పాచిన 


లి 


డయ్యూ సము దతీనాన ఇక్‌ 


sl 
a 
Gh ఖు 


ఆశ 


శ 


పరిసరాల మధ్య పాశేళాకు, వెచ్చని ఎంశా, పనివాటా లేని 
గాలీకకుగుళ్ళు వ్పికో_డ చేవ. ఇక్కడ శాంతి లేదు, పి ళొంతి 
లేదు, (పాణానిక్‌ భః దత లెదు, అంతా అయోమయమొ, 
హడాన్చడి, వ ణం అవాయు సంభవించినా సంవపించ 
వచ్చు. అముతణనూూ ఒకు దగ నచుకొని ఉండాలి, 
క ౧౧ ౧ 1 

వమంకే ఇక్కడి కుక్కలూ, మనువులూ కూడా బస్తీ 
కుక్కలూ బ ద మునుషులూ కాగ, ఏళ్ళంతా అ వి 
(పాణులు, వాఏది కోరలన్యాయనమూ, దుడ్డుక్మం గాయ 

కుక్క-లు ఇలా పోట్లాడుకోవడం బక్‌ ఎరుగదు. ఇవి 
కుక్క-లుకాఫ్ర, తోకేళ్ళు, డానికి కలిగిన మొట్ట మొదటి 
అనుభవమే జన శ్రలోమరపటానికి ఏలు లేనిద, అద సన శూ 
ఇది దానికే జరగశేదు. లేకపోతే ఆ అనుభవంనుది గస 
కుదేటందుకు అది బతికిజింజేబే కాదు, ఆహుతి అమువది 
కర్ట్‌. కలపదుకాణం దగ్గిర మకాంవేసి ఉన్న సమయంలో 
కర్లీ ఒక ఎస్కిమో కుక్కతో స్నేహం కలప యత్నించింది, 
ఆ ఎస్కి-మోకుక్క బాగా పెరిగిన తోజేలంత ఉన్నది కాని 


(a) 


| 


es 
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కర్ణీలో సగం కూడా లేదు, అకస్మాత్తుగా. ఎస్కి మోకుక్క_ 
'మెరుపులాగా కర్లీ నై వె పొక్కి డాని ముఖం కండ ఉఊడనీ! 
మళ్ళీ ప నక్కకు వ. 


జెబ్బ కొట్టటమూ, పక్కకు దూకటమూ తోజేళు 

ఫోట్లాడే పద్ధతి, కాని ఈ పోట్లాట అంత కేలికగా కూడా 
ముగీయ లేదు, మువె వై నలభై ఎస్కి మో కుక్కలు పరిగెత్తు 
కుంటూ వచ్చి, ఫోట్లాడే కుక్కలచుట్టూ నిశ్శబ్దంగా నిల 
బడ్డాయి, హం ఉచ్దేశం బక్‌ తెలుసుకో లేక పోయింది, అవి 
on సారైన కి కూడా చి తంగా క కొనబడ్డిం౦ది, కర్లీ 
తేన (పత్యర్థివై పైకి ఉరికింది, ఎస్కిమోకుక్క. కర్లీని మళీ 
దెబ్బతీసి పక్కకు దూకింది. ఈసారి కర్లీ తనవై కి వచ్చినప్పు 
డది తన ఎదురు రొముతొ చి తంగా “కమ్మి! కీందపజేసింది, 
కర్లీ మళ్ళీ శేవచేలేదు. అది కీంద ఎప్పుడు పడుతుందా అని 
చేచిఉన్న ఎ స్కి మో కుక్కలు మొరుగుతూ చానివై పడి 
పోయాయి, బాధతో వడుస్తూ కర్లీ వాటి అడుగున చిక్కుకు 
పోయింది. 


ఇదంతా ఎంత తలనని తలంపుగానూ, ఆకస్లి శ్రీం 
గానూ జరిగిందంకే బక్‌ ని శ్చేష్టురాలయి పోయింది, నవు 
తున్న దానిలాగా స్పిట్‌ నాలుక ఎ, (రగా బయట పెట్టటం అది 
చూచింది, గొ గొడ్డలి ఒకటి ఊపుతూ " ఫాన్సోయ్‌ ఆ కుక్కల 
పోగు మధ్య దూకాడు. దుడ్డుక! రలశీోే ముగ్గురు మనుషులు 
అతనికి సహాయం వచ్చారు, కర్టీమోద లీక కుక ,-లు పడ్డ 
శెండు నిమిషాలలో ' ఆ కుక్కలన్నీ చెదరగొట్టి బడ్డాయి. 
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తో 


కాని క్షీ అప్పటిశే చచ్చిపోయింది. డాని శవీళం జేలికలూ 
వొబికలూ అయిపోయి రొచ్చుగా తయారయిన మంచులో 
జ. 


ల పడిఉంది, టు. య్‌ జాని పక్కన నిలబడీ 


mE pest క్రిండవణ్ణానొ క్‌ జని చి! 
సీ ఢి 

"a ల్లీ నట 2 జ సల 3 వన్‌గా 

సశే, ఇం వర్క జను కిందపడకుండా చూచు వాతి, స్పిట్‌ 


స 


మళ్ళీ నాయక బయటికి చాచి చవింంది. ఆ తణంకంచి బ్‌ 


చాన్ని మన నస్ఫూ వగా శాశ్వతం ద్వేషించింది, 
కర్లీ చావ్చశల్లు కలిగిన పాక్‌నుంచి.. జెప్పరిల్లుకునే 
లోగా బక్‌ కు మరొక పాక్‌ తగిలిం% [శాన్సోయ్‌ డాని 
శ్గదీర్రానికి తోలుఫట్టీలతో పక్‌ జీకులాటిపై గ  లకాచుుడు 
గు రాలకు జీను తగ్‌లి చినై es ప్లై” (చ కాలు ' శేనిబండి) 
న లోయచివర ఉండే అడవికి లాక్కునిఫోయి వ వంటచెరకు 
కును చేర వేనేపనికి బక్‌ నియోగించబడింది. ఇలా య 
కూలిపని చేయించటం అవమానంగా తోచినప్పటికీ బక్‌ 
వివేకం అవలంబించి తిరుగు వాటు చేయ శేదు. నక పని 
తనకు కొ త్తచే అయినా బక్‌ పని బాగా చేయటానికి శాయ 
శ కలా (వయత్నించింది. (ఫాన్సోయ్‌ నిక్కచ్చి మనిషీ, 
తన మటుకు కె స్త ఇటూ అటూ జరిగి లే కొరడా అంటించే 
వాడు. కుక్కల బళ్ళను దారివెంట నడిపించటంలో డేవ్‌ 
అనుభవం గలది, బక్‌ తప్పుగా పోయినన్సుడల్లా అది బక్‌ 
తోడ కొరికేది, స్పిట్‌ బండిలా గే కుక్క-లన్ని టికన్న ముందు 
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అ అదికూడా అనుభవంగలచే, కాని బక్‌ తప్పుచేస్తే 
సంయంగా కిశీంచకేక గట్టిగా అకచేడి, లేడా యు గా 
జాసి జీను కాళ్ళను తన శరీరం తో తోసీ బక్ను సరీ అయిన 
దాక తి తిప్పేది, బక్‌ తనపనిని సులువుగానే నేర్చుకొన్నది, 
(ఫాన్సాయ్‌, ఆ కెండుక్షుక్కలు గలిసీ బకకు నైపుణ్యం 
"0 జెట్టాయి, మళ్ళీ ివిరం చేశేలోపుగా బకొ్కు 
కహ హో! [5 అంకే ఆగటమూ, “మహ్‌” అంఫీ 
కదంటమూూ, దారిలో వొంపులు వచ్చినప ప్ఫుడు దారి అవతలి 
పక్కగా వెళ్ళటమూూ, బకున్ర వేసుకుని సెడ్‌ పల్పానికి పరు 
గకెటప్పుడు దారిచూపే కుక్కకు నా మా అర్థ 
మయింది, 
వెరాళ్టతో (ఫొన్సొయ్‌, “మూడూ భాలాను౦చి 
కుక్కలు, ఆ బక్‌, అది చచ్చేట్టు లాగుతుంది, త్యరగా 
నేగ్చుకు న్నది” అన్నాడు, 
మధ్యాహ్నం దాటాక పెరార్ట్ర మరి రెండు కుక్కలను 
తెచ్చాడు. అవి రెంశూ అన్నదము శు వస్కి మోకుక్కలు, 
వాటిపేస్ట, గిల్టీ గ జో”, ఒక తల్లీ పిల్ల లే అయినా వాటి 
నుధ్య ఎంతో తేడా ఉన్నది. బిల్లీ అతిమంచిది, జో దానికి 
పూర్తిగా విరుద్దం రుసరుస లాడుతూ, కోపిస్టిగా, చీటికీ 
మూాటీకీ కరంయిమంటూ, కోరమూాపులు $a బక్‌ ఆ 
రెండ: కుక్కలపట్లా న్నేహభావం |పకటించింది. జేన్‌ వాటి 
శేసిచూడనై నా లేదు, (ఫ్రట్టామటుకు వేరు చేపగా రెంటి 
తోనూ శలియబడింది, బిల్లీ రాజీబేరంగా తోక ఆడించి 
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చూసింది. అందువల్ల లాభం లేక (ఫిట్ట్‌గోరలు తనచర్శంలో 
డిగబడినప్పుడు వీడవటంకూడా రాజీ సూచక?గాశే వీడి 
చింది, బో మాకం అలాశాదు, (ఫట్‌ తనచుట్టూ ఎంత 
చాక చక్యంతో తి3గిన్కా జో వ వెనుకభాగం అంద 
నివ లేదు. దానిజూలు నిక్కబొడుచుకున్నది, చెవులు 
వెనక్కు. ముడుచుకున్నాయి, పెదవులు విచ్చుకుని వికృతొట్ట 
హాసం చేసు స్తున్నాయి, దానికళ్ళు దయ్యపుకళ్ళలాగా "మెరు 
స్తున్నాయి..-జో. వాలకం కిరికితనంతో కూడిన అఘా 
యిత్యం య భయంకరమైన డాని వాలకం 
చూసి స్పిట్టు షె. సి కోరుకున్నది. తనకు జరిగిన 
ఈ అవమానాన్ని కప్పీపుచ్చుకునేటందుకు గాను అది అస లే 
హడలిపోశున్న బిన్నీ మాడపడి డాన్ని శిబిరం మూలకు తరి 
మింది, 

సాయం౦ంశాలం లోపలే వెరాక్టి మరొక కుక్కను 
సంపాడించాడు,. అదొక ముసలి ఎస్కాిమో కుక్కు, పొడు 
గున్యా, సన్నగా, బక్కచిక్కి ఉన్నది. దాని మొహంనిండా 
గాయాల మచ్చలు, డానికి ఉన్నది ఒక కే కన్ను. అయినా 
జాని చూపులో సమర్థ తా, ఠీవీ ఉన్నాయి దానిపేరు “ఫోర్‌ 
వెక్స్‌”. ఆ మాటకు “కోపిస్టీ ది” అని అరం, జేన్‌ లాగ 
అది ఒకరిడఊసు కోరదు. తనఊసు ఒకరిని ఎ _త్తినిన్వదు, అది 
దర్చుంగా అడుగులు వేసుకుంటూ మిగిలిన కుక్క-లమధ్యకు 
వచ్చినప్పుడు స్పిట్టుకూడా డానిజోలికి పోవటానికి జంకి 
ఊరుకున్న ది, డానికి ఒక్క-శే సరిపడదు __ తన గుడ్డికంటి 
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వేపు ఎవరైనా రావటం. ఈ సంగతి దురద్మష్టవళాత్తూ 
బక్‌ శే మొదటిగా అను భవమయింది. పొరపాటున అది సోల్‌ 
"వెక్స్‌ను గుడ్డికంటి వేపు నుంచి సమిోకీంచింది. నురుతీణం 
ఆ గడ్డికక్క- గిరుక్కున తిరిగి వం జరిగేది బక్‌ తెలుసుకునే 
లోపల చానితొడను మూడంగుళాల మేర ఎముకలోతుకు 
చీశోసింది, ఆ తరవాత బక్‌ ఎన్నడూ దాని గుడ్డికన్ను 
వేపుగా నెళ్ళళే లేదు వాటి శెంటిమధ్యా వ్రంకో శబీహడా 
రానేలేదు, జేన్‌ లాగ సోల్‌ వక్‌ న కూడా తస జోలికి ఎవరూ. 
రాకుండా ఉంపే అంతకన్న శావలసింది లేదన్నట్టు కోన 
పడింది. కాని ఈ రెండుకుక్కలకు మరొక గొప్పఆశయం 
ఉన్నట్టు కాల్మక మేణ బక్‌ తెలుసుకున్నది. 

ఆ ర్యాలి బక్‌ కు నిద సమస్య ఎదురయింది, మంచు 
కప్పిన ఆ మైదానం మధ్య జేరశాలోపల మైనంవ త్తి వెలు 
గుతో, వెచ గా కంటబజేసరిక్తి బక్‌ సహజంగా అందులో 
అడు ఇట్టి కాని వెంటనే పెరాళ్ట, పాన్సొయ్‌ లిద్దరూ 
శాపనాశాలు వెడుతూ, వంటసౌమా గ దానీవై గిరవాటు 
చేశారు, బక్‌ కంగారుతో బయటి వలిళోః పరిగె తింది. 
చలిగాలి వీచి డానిని బౌధపె పెట్టసాగింది, ముఖ్యంగా దాని 
తొడమిది గాయం చలికి చాలా తీపుసెట్టింది. అది మంచులో 
పడుకుని న్మిదపోవటాని! [పయల్నీంచింది. కాని దాని అరి 
'కాళ్ళనుంచీ వణుకు పుట్టుకురాసాగింది. బాధా, విచారమూూ 
ముంచుకురాగా అది అక్క_డడండే అనేక గుడా రాలమధ్యగా 
కొలయలిరిగింది. ఎక్కడికి వెళ్ళినా ఒక్‌కే చలి, ఎక్క డనైనా 
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ధూ _ర్రపు కుక్కలు తనమీదికి వస్తే అది సుడమోది జూలుని 
నిక్క-బొడిచి, గృ్యురుమనే సికి అవి నెనక్కు తగ్గాయి, ( బక్‌ కు 
బతుకు తెరున్ర త్యరగానే అలవడుశతున్నది. 


చివరకు డాని కోక ఆలోచన తట్టింది, అది వెనక్కు 
వెళ్ళి తన అనుచరులు వం చేస్తున్నదీ చూతామనుకున్నది, 
కాని వాటి జాడ ఎక్కడా కనిపించక పోదటం చానికి ఆశ్చ 
ర్యకరంగా తోచింది. అది మరొకసారి కాటికోసం కిబిక 
మంతా గాలించి వెనక్కో తిరిగి వచ్చింది. అవి జేరాలలో 
లేన్చగద ? అది సాధ్యంకాదు, అయితే తనను ఎందుకు బయ 
టికి తగుముతారు ! అయితే అవి ఏమైనట్టు? తోకముడిచి 
చలికి వణుకుతున్న చేహంణో, భరించరాని నిస్ఫృహతో 
అది డేరాచుట్టూ అక్షం శేకుండా కిరగసాగింది. అక న్నాత్తుగా 
డాని కాళు మంచులో కగబడిపోయాయి డాని కాళ్ళకింద 
వీద్దో కదులుతున్న ది, రోష వచ్చి గరు పెడుతూ, తన 
కాళ్ళకింద శదిలినది వమిటో అని ఒక చెంప భయపడుతూ, 
బక్‌ ' వెనక్కు. గంతింది; అయితే మరుక్షణం స్నేహపూర్వక 
మైన చిన్న మొగుగు వినిపించేసరికి థె ర్యంవచ్చి అది 
ఏమిటో విచారించటానికి ఉపక్రమించింది. నెన ని వూవిరి 
దాని ముక్కుకు తగిలింది, మంచుకింద చుట్టచుట్ట:కుని పటు 
కునిఉన్న బెల్లీ కనిపించింది. తనకు బక్‌ పట్ల స్నేహభావం 
తప్ప మరొకటి లేదని సూచించటానికి బిల్లీ చిన్న గాయా 
నికి వొళ్ళంతా ఆడించింది, వెచ్చని తన నాలుకతో బక్‌ 
ముఖం నాకింది కూడా, 
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ఇది మరొకపాఠం. 'తాను ని దపోవలసిన పద్ధతి ఇదన్న 
మాట. బక్‌ ఒకచోటు ఏరుకుని అక్కడ ఆర్భాటంగా ఓక 
గుంట శవ్వుకని పడుకున్నది. ణంలో దాని వొంటి వేడి 
ఆ గుంట నిండింది. అది న్మిదపోయింది. ఈ రోజల్లా [శమ 
పడి ఉండటాన అది సుఖంగానే ని దపోయింది. గాని పీడకలల 
మూలాన అది న్మిదలొ గ్నుకువెట్టడమూ, మొరగటమూ 
జరిగింది, 


శిబిరమంతా మేలుకున్న సందడికి గాని అది న్నిద 
'లేవశేదు. మొదట్లో డానికి తా నెక్కడ ఉన్నదీ అర్థం 
కాలేదు. ర్యాతల్లా చుంచు పడటంనల్ల అది పూర్తిగా 
మంచులో కూరుకుపోయిండి, అన్ని వేపులా తనను మంచు: 
పొదివి ఉండటం చూసి అది దకుచుకున్నది, అ భయం 
బోనులో చిక్కుకున్న వన్యమృగాల కుంటుంది. నిజాని కది 
నాగరిక నాతావరణంలో పెరిగిన కుక్క. ఎన్నడూ బోనులో 
చిక్కుకున్న |పాణికాదు. అయినా దానికి ఈ భయం కలిగిం 
దంశే అది తన స్వభావాన్ని వన్యమృగాల శేసి తీప్పిందని 
సూచన, ఈ భయంతో దాని శరీరంలోని కండరాలన్నీ 
ముడుచుకున్నాయి, దాని మెడమా దా భుజాలమిోదా. ఉండే 
రోమాలు ' నిక్కబొడుచుకున్నాయి అది భయంకరంగా 
అరుస్తూ మంచులోనుంచి వెలుగులోకి ఒక్క ఎగురు. ఎగి 
రింది, ఆ ఎగరటంతో మంచు మేఘంలాగా విరజిమి గండి. 
ఎగిరి నాలుగు కాళ్ళు భూమివై ఆన్చేలోఫునే దానికి శివిర 
నుంతా తెల్లగా కనిపించింది. తా నెక్కడఉన్న దీ అర్థ 
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మయింది, తాను మాన్యూల్‌ వెంట వీకారుకు బయలు చేర 
నది లగాయతు గుంట తవ్వుకుని అందులో పడుకున్న దాకా 
జరిగిన es జ్ఞాపకం వచ్చాయి, 

క్‌ కంటబడ గానే (ఫాన్‌ న్సొయ్‌ వ. న?! పెట్ట 
శన “నేనేం చెప్పాను ? అబ్‌ త&ణంలో ప్రతిదీ 
నేర్చుకుంటుంది ! 1) అన్నాడు. 


విరాక్‌ గంభీరంగా తల ఊపాడు. కెనడా (వభుత్వం 
తరపున ముఖ్యమైన వార్తలు వేరవేయటం అళని పని ఈ 
వ్‌. గాను అతనికి సాధ్యమైనంక మంచికుక్కలు అవసర౦, 

అతనికి చాలా త లీ ఫ్‌ కలిగించింది, 

మరొక గంటలోపల మరి మూడు ఎస్కీ మోకక్క-లు 
వచ్చి కోరాయి. వాటితో మొతం తొమి ది కుక్కలు, 
అన్నిటికీ జీనులు తొడిగి బయలుజేర దీశేసకికి మరొక 
పావుగంట పట్టింది. అవి డై యాలోయ శేసీ బయలు 
చేరాయి, అక్కడినుంచి వెళ్ళిపోవటం బక్‌ కు బాగానే 
ఉన్నది. ఈ బండిలాగోపని కష్టమైనదే అయినా, డానికి 
అభ్యంతరం లేకపోయింది, కొ త్తకుక్కలు కేవ్‌, సోల్‌ వెల్‌ 
లలో కనబడిన ఉత్సాహం దాన్ని ఆశ్చర్యపరిచింది, ఆ 
ఉత్పాహం దానికి కూడా సోకింది. అవి కొ త్తకుక్కలు, 
అయినా జీనులు తగిలించేసరికి మారిపోయాయి, వాటీ ఉదా 
సీనత అంతా మాయమయింది. అవి చురుకుగా పని భాగా 
సాగాలన్నట్టుగా (పనర్తింఛాయి, వ కారణం చేతగాని పని 


నానుడులోపడి సాగకపో కే వాణికి చాలా చిరాకు వచ్చింది 
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కూడా, అవి లాగుడుకోసమే పుట్టినట్టూ, అందులోనే వాటి 
నిజమైన అనందం ఉన్నట్టూ కనబడింది, 


సె సక డేవ్‌ ని కట్టారు, చానికీ ముందుగా బక్‌ను 
కట్టారు. స్‌ తరవాత సోల్‌ వెక్‌ నూ, వరసగా మిగిలిన 
కక్ష్క_లనూ కట్టారు. అన్నిటికన్న ముందున్న కుక స్పిట్టు, 


బండి లాగటం నేర్చాలనే ఉజేళ్ళంతో బక్‌ ను 
జేన్‌ హూ సోల్‌ వెక కునూ మధ్య ఉంచారు, బక్‌. నేర్చు 
కోవటంలో ఎంత నేర్పరో, అవీ నేర్వ టంలో అంత నేర్చ 
రులు, అది ఏ తప్పుచేసినా వెంటనే "కొరడాలతో నికీ ంచి 
మరీ సరిది దేవి, న్యాయ మైన కుక, వివేకం గలది. 
అది అ సతో తన కోరలు ఉపయోగించేది కాదు ఉప 
యోగించవలసీ వసే సంకోచిం చేదీ కాదు. దానికి వ మద్దత్తుగా 
(ఫాన్సొయ్‌ ఫొరడా . ఉండనే ఉండేది గనక బక్‌ జేక్‌ వెన 
కసీ తీర్చుకోనటం కంశే తన పాఠం నేర్చుకొవటమే మేలని 
తెలుసుకున్నది ఒకసారి ఒక చిన్న మజిలీలో బగ్‌ లాగుడు 
తాళ్ళలో చిక్కు.కుపోమేసరికి, చానిమూలంగా (పయాణం 
ఆలస్యం కావటం చూస్తి డేవ్‌, సోల్‌వెక్స్‌లు శెండూ 
భయంకరంగా దానివై బడీ గట్టిగా బుద్ది చెప్పాయి. అందు. 
వల్ల, అస్పటికి చిక్కు. మరింత అయినప్పటికీ ఆ తరువాత 
మళ్ళీ ఎన్నడూ తాళ్ళు చిక్కుపడకుండా బక్‌ తగు జాగ క్త 
తతో వ్యవహరించింది. ఆ రాత్రి లోపుగా అది తన పనిని. 
వాలా బాగా నేర్చుకున్నది, అందుచేత ఆ రెండుకుక్కలూ. 
దానిని వేధించటం మానేశాయి, (ఫాన్సొయ్‌ కొళడా చుర 
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కొలు కూడా అంత జా _స్తీగా వే, వెరాల్టుకూడా గొప్ప 

మర్యాద చేశాడు - డాని కాళు ఇశెపి పాడాలు పీ 
ap మం అ 

శ్నీంచాడు, 


కనుమహోదికి ఎక్కి-పోయేడారి చాలా కష్ట సాధ్య 
మైనది, అది అనేక వందల అడుగుల లోశుగల మంచు 
మోదుగ హీమానీ నదులమాదుగా, చిలూూట్‌ భూసంధి 
మోదుగా ఉన్నది. డాకిలో ఒక సరస్సుల పరంపర తేగి 
వింది, చల్లారిపోయిక అన్ని ప్యతాల తాలూకు గోతులలో 
ఈ సరస్సులు ఏర్పడ్డాయి. ఈ సరస్సుల పక్కగా దిగుతూ 
వచ్చి వానా రాతి హాద్దుపోయి జెనట్‌ సరస్సు ఎుగువను 
గల వెద్దశిబిరం చేసుకున్నారు. ఈ శిబిరంలో బంగారంకోసం 

క్ష చనవాప వేలసంఖ్నలు ఉన్నారు. వేసవి? 
న స, ల న్‌ ఉన్నారు వ 
మ౦ంచుకరిగి త ఉపయోగించటానిక్‌ గాను వాక పషవలు 
తయారు చేసుకుంటున్నారు. బక్‌ మంచులో గుంట వేనుకువి 
సొమ్మసిల్లి ని దపోయిండి. అయితే ఇంకా చీకటి ఉండగానే 
దాన్ని లేవగొటి మిగిలిన కుక్కలతో బాటు సెడ్‌ కు కట్లారు, 
లి ౧౧ జ్ర రు 

ఆ రోజు వాకు నలిగిన దారిన వెళ్ళి సల ఖై మైళ్ళు నడి 
చారు. కాని మర్నాటినుంచి వారు మంచులో జారికూడా 
చేసుకోవలసి వచ్చింది. కష్టపడవలసి వచ్చింది, _పయాణం 

ని ర. (oan 

చురుకుగా సాగ లేదు, సాఖభారణంగా వెరాష్టముందు నడుస్తూ 
మంచును తనకళ్ళతో అణగదొక్కి చదునువేసి దారిచేసే 
వాడు. స్లెడ్డేను దారి వెంటనడి పే పని ఫాన్సొయ్‌ది, అయి'ే 
అతను ఎప్పుడైనా పెళాళ్టుత పని మారకం చేసుకునేవాడు. 
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చెరాష్ట్‌ తొందరలో ఉన్నాడు, అతనికి మంచుసంగతి తెలు 
సును, అది చాలా అవసరం. ఎందుచేతనంకే ఈ శరత్కా 
లపు మంచు మందంగా పేరుకోదు, పవాహోల వేగం 
హౌచ్చుగా ఉంకే అసలు మంచే ఏర్పడదు. 


రోజువిడిచి రోజు బక్‌ చచ్చేటట్టు శమిస్తున్నది, ఆ 
రోజులకు అంతంటూ ఉన్నష్టు కనపడ లేదు. కటికచీకటిలో 
(ప్రయాణం నిలుపుచేసి విడిచేవాళ్ళు, మళ్ళా తూర్పు తేల్ల 
వారుతుండగానే కది లేవాళ్ళు, మైళ్ళకు మైళ్ళు తిరిగిపోతు 
న్నాయి. చీకటిపడినాకనే ఆగటం; ఆ తరువాశ తమవంతు 
చేపలుతినటమూ మంచులో దూరి ని దపోనటమూనూ, 
బక్‌ ను అకలి దహీంచి వేస్తున్నది. డానికి రోజుకు అరవీశె 
(పొనున్నఠ) ఎండుచేప ఆహారంగా ఇచ్చేవారు. అది వమై 
పోయేదో తెలియదు, దానికి ఎన్నడూ కడుపునిండేది కాదు, 
ఆకలితో అ సమానం డొక్క-మాడుతూ నేఉండేది. మిగిలిన 
కుక్కలు చిన్న సైజువి కావటంవల్ల నూ, ఈ జీవితానికి అల 
వాటు పడినవి కొవటంవల్పనూ రోజుకు ఒకపౌను అహారం 
మాత్రమే తిన్నప్పటికీ సుఖంగా ఉండేవి, 

బక్‌ ఒక ప్పుడు తిండివిషయం౦లో వాలా పట్టుదలగా 
ఉండి, నాజూకుగా తినేది, ఆ పట్టుదల యావత్తూ త్వరలో నే 
ఇగిరిపోయింది. తన అహారాన్ని తాను గబగబా దిగమింగక 
పోలే జాని సహచరులు ముందుగా తమవంతు కబళించేసి 
తన ఆహారంమిద 'వచ్చిపడతాయని అది తెలుసుకున్నది. 
అది తమతిండి తినేలోపుగా తాను. తనకిండి తిసి వెయ్యక 
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ఫోకే అది తనకు దక్కదు. ఒకటి 3౦కు ముక్కల తాను 
తరిమికొ ష్రైలోపుగా మిగిలినవి వచ్చిపడి తన మిగిలిన ఆహో 
రాన్ని మింశేసేవి, బక్‌ తన ఆహారాన్ని ఇతర కక్క-లంతే 
వేగిరం మింగాయ్యటమే గాక, ఆకలితీరని కారణంచేక తనది 
కాని ఆహారాన్నికూడా తినటానికి యశ్నించేది, అది అనేక 
విషయాలు చూసి కేక్సుకొన్నడి, కొ త్తకుక్కలలో వ. 
అనే దొంగకుక్కు ఒకటి ఉంచేది. అది వెరాక్ట చూడని 
సమయంలో చిన్న మాంసంముక్కం కాజయ్యటం గమనించి, 
బక్‌ కూడా మర్నాడు అదే ఉపాయంతో పెద్దముక్క. తస్క 
రించింది, ముక్క పోయినట్టు బయటపడి అల్లరి అయింది, 
కాని బక్‌ ను ఎవరూ అనుమానించ లేదు. బక్‌ చేసిన నేఠాని!ి 
“డత” అనే కుక్కు శిక్షపొందింది. ఈకుక్క ఎప్పుచూ ఏదో 
పాడుపనులు చేసి తెలివితక్కువగా దొరికిపోతూ ఉంచేది, 

_ శ్లేశపూరితమైన ఈ జి త్రిర్మపాంతఫు జీవితానికి కెట్టు 
కునే అర్హ శ బక్‌ కు అలవడించటానికి తొలి నిదర గనం ఈ 
మొదటి దొంగతనమే, కొత్త పరిస్థితులకు అనుగుణంగా 
మా రేశక్తి డానికి ఉన్నట్టు రుజువయింది. ఈ శక్తి లేకపోతే 
ఇ ఘమరణం౦ంతప్ప మరొక టి ఉండదు దాసి వైతీక స్వభావం 
మొక్క-పోయినట్టుకూడా ఈ దొంగతనం స్పష్టంచేసింది, 
దయా డాక్రీణ్య రహితమైన జీవిత పోరాటానికి నైతిక 
స్వభావం ఒకపెద్ద |పతిబంధకం, దవ్మీణాన తనచుట్టూ 
పేమిచినవాదూ, స్నేహితులూ ఉన్నచోట ఇది నీది, ఇది 
ఇంకొకరిది అన్నభావం ఉండటం లేదు; ఈ ఉత్తరాన దుడ్డు 
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కర న్యాయమూ, కోరన్యాయమూ అమలు జరిగేచోట 
అలా పిచక్షణలు పాటించటం కేవలం మూడ్డులు చేశేపన్సి, 
వాళ్ళు ్ఞాగువక లేరు, 
| బక్‌ ఈ విధంగా పితక్కెంచుకున్న దనికాదు, పరిస్థి 
తులకు అనుగుణంగా మా కేశ కి దానిలో ఉన్నది. అందు 
చేత అది మాకింది, అంతే లోగడ అది ఎంత |స్రమాదం 
ఎదైనా వన్నిచ్చి ఎరగదు, కాని ఎర స్వెట్టర్‌ వొడిదుడ్డు 
వ్‌ రణ దానినర్చం కాసా పోయింది. నాగరికంగా బతిశే 
రోజులలో ఒక నై కిక విషయంకోసం, ఉదాహరణకు జడ్జి 
3 చరణాకోలను కాపాడటంకోసం, [పాణాలుఅర్చించి 
ఉంచది, కాని ఇప్పుడా నాగరికత అంతా తుడిచి పెట్టుకు 
పోయింది, అది ఇప్పుడు తననుతాను రశ్నీంచుకు నేటందుకు 
ఏ నైతిక విషయాన్నయినా జారవిడిచి శాలికి బుద్ది చెస్ప 
గలదు, అది తిండి దొ౦గిలించిందంపే సరదాకు కాదు, ఆకలి 
భాధ భరించ లేకనే, అది అందరూ చూళీలాగు తిండీ 
దొంగిలించ లేదు; దుడ్డుక[ రలవైనా, న్‌ *రలవై నొగల గౌరవం 
కొద్దీ చొటుగ్కాయు క్రిగా దొంలించింది. ఒక్కముక్క-లో 
స్‌ అది చేసి సినప్పుడు పనుల్లు చెయ్యటంక en) 
చెయ్యకుండా ఉండటమే దానికి కష్టసాధ్యమయింది. 
దాని పరిణామం ( లేడా, పతేనం) అతిశీఘంగా జరి 
గింది. దాని కండరాలు ఉప్ప లాగా తయారయాయి. దానికి 
బాధజంటే లక్ష్యుం లేకుండా పోయింది, అది ఎంత రోత 
పుట్టించే అహార మైనా, ఎె౦తేజీర్ణ ౦కాని_ ఆహారమైనా 
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తినటమూ, తిని వారాయి౦చుకుని వంట పట్టించుకో వటమూ 
నేర్చింది. అది తిన్న ఆహోరం పూర్తిగా, ఒక్కనలుసు పాలు 
బోకుండా వంటపట్టి దాని శరీరంలోని (పతిభాగంలోనూ 
ద శ మైన ధాతువులు తయారయాయి దాని చూపూ, 
(ఘాణళ్తీ అపరిమితంగా పెరిగాయి. ఇక (శవణశ క్‌ మాట 
చెప్పనే అవసరంలేదు. అది నిదలో ఇంత చిన్న చప్పుడు 
విన్నాసశే అడి నిరపాయ మైనదో, అపాయం సూచిస్తుంపో 
తెలుసుకునేది. తన కాలి వేళ్ళసందున మంచు చేరితే దాన్ని 
కొరికి తీసిపా రెయ్యటం అది నేర్చుకున్నది, డానికి దాహంగా 
ఉన్నప్పుడు నీటిమడుగువై మందంగా మంచుపేకుకుని 
కనిపి స్ప్రే అది తేన ముందు కాళ్ళతో బలంగా ఆ మంచుమోద 
కొట్టి పగులగొ శుద, అన్నిటికన్న అది నేర్చిన నొప్పవిన్య 
ప్‌ శా. వాసనచూసి మరుసటి రాతి ఉండబోయే 
వాతావరణస్థితి తెలుసుకోవటం. అది ఏ చెట్టుపక్కనో “| 
గట్టుపక్క_నో గొయ్యి తవ్వుకు నేటప ప్పుడు గాలి త నిశ్చ 
లంగా ఉండనీగాక, తరవాత కొంతసేపటికి గాలి సాగాక 
చూ _స్టే అది ఉన్న చోటికి గాలి తగలకుండా ఆ చెట్టుగావె 
గట్టుగాని అడ్డుండటం క నిపీ౦చేది, 

అడి అచ్చగా అనుభవంతో నే నేర్చుకో లేదు, దాని 
లోపల అణగారిఉండిన సహజ పవృ త్తి మేలుకున్న ది, 
తరతరాలుగా డాని సంతతి కుక్కలు పొందిన మచ్చిక 
మటుమాయమయింది. తమజాతి నన్యజీవితం గడిపిననాటి 
స్రృరణలు దానికి అస్పష్టంగా స్ఫురించసాగాయి, . డాని 
పూర్వీకులు అడవులవెంట మందలు మందలుగా తిరిగి 
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వేటాడిన జంతువులను ఆపాశంగానే తిన్న విధంగా అది 
తయారయింది. కోట్లాటలో శత్రువును చీలి  చెండాడటమూ, 
తోజేలులాగా చప్పున కొరకటమూ అతి సులువుగా అల 
వడ్డాయి. దాని పూర్వీకులు ఇలాగే పోట్లాడాయి వాటి 
రక్తం డాని శరీరంలో (పవహిస్తున్నట్టయింది. అవి తమ 
సంతతికి సం ర|క్రమి మి౦ప జేసిన యుక్తులు ఇప్పుడు డాని సొత్తు 
అయాయి, వీటికోసం అవి | శమపడ లేదు, అవి దానిరక్త కంలో 
ఎప్పుడూ ఉన్న క్షు అయింది. అది చలిర్యాత్రులవేళ చానీ 
మోర ఏ నక్షతం శేసో న! త్తి దీర్భ ౦గౌ, తోజేలులాగా 
కూత వెడి లే, ఏనాడో చచ్చి మట్టిలోగలసిన డాని పూర్వీ 
కులు నమ తొల శేసి మోరఎ త్తి దానిద్వారా కూశాయి, 
వొటి అర్ర్తనాదమే డాని ఆర్తనాదం కూడా __. అఆ ఆర్ప 
నాదాలు వాటి కష్టాలూ, వాటికీ ఆ నిస్తభృతలో మా, చలి 
లోనూ, చీకటిలోనూ కనిపించిన అంతరార్థమూ వ్య క్ర 
మయేని, 

జీవితం ఒక బొమ లాట దానికి నిదర్శనంగా డాని 
నోటివెంట ఆ పాత కోకగీతం వెలువడింది దాని వార 
సత్యాన్ని అది అండిపుచ్చుకున్నది.. ఇది ఎందుకు సంభ 
వించిందయ్యా అం+ే; మనుషులకు ఊఉ త్తరాన ఒక్‌ పసుపు 
పచ్చని లోహం దొకికిందిగనకా, తొటమాలికింద పనిచేసే 
మ సంపాదన వాడి కా వ సురా 
ఛాలకపోవటం వల్లానూ. 


3 


తీవ్రమైన రాకౌసి త త్త ము 


pe 


బ్లో సృష్ట కాలంనాటి రామసీకత్య్కం ఉంది, అది 
ఈ బళ్ళులాశో దుష్క-ర జీవితంతో బాటు [క్రమంగా అఖి 
వృద్ది చెందింది. ఇలా జ రాఠసక్యాన్ని అది పైకి 
కనబడనివ్య లేదు, డాన్ని దాచిఉంచే యుక్తిని అది సంపా 
దించుకున్న ది. ఈ కొ త్తజీవితం డానికి క త్తిమోద సాము 
లాగా ఉండటంచేత అది తొణకకండా తొందరవడకుండా 
తనను తోను ని గహించుకున్నది, అది కయ్యానికి కాలు 
దువ్యకపోగా, సాధ్యమైనంతవరకు పోట్లాటలు తప్పును 
తీకిగింది. అది అతి జా[గ త్తగా మసులుకుంటూ, తనకూ 
స్పిట్ట్‌ కూ మధ్య సాగుతున్న చైరం విషయంళోకూణా 
"తనవల్ల తొందరపాటుగాని పకోపక చర్యలుగాని, కలగ 
కుండా చూసుకుంటూ వచ్చింది. 

స్పిట్‌ తనకు బక్‌ త వమైన పోటీడారన్న సంగతి 
(గహీంచిం'దేమో, అడి అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా బక్క 
కోరలు చూపుతుండజేది. కావాలని బక్‌ మిద తనపరా, కమం 
(పదర్శిం చేది. తానో అదో తేలిపోయే పోరాభానికి బక్‌ మ 
కవ్వించటానికి మహా (పయత్నించేది, 

ఆ శెండుకుక్కలూ వది ఉండటమో వది చావట మో 
నిర్ణయమయే అవశాళం తొలిరోజుల్లో నే కలిగి ప్రమాదం 
వెంటుక వోసీలో తప్పిపోయింది. అది తప్పిపోనటానికి. 
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కారణాంతరంగా మరొక ఘోరం జరిగింది, ఆనాడు ర్యాతి 
చాలా ఘోరమైన పరిస్థితులలో ఒకసరన్సు ఒడ్డున విడిశారు. 
మంచు చెరుగుళున్నది, ఈదురుగాలి క క్రిలాగా కోస్తున్నది, 
గాఢాంధశాకంలో వారు విడిది సలంకోసం తడువుకో వాల్చి 
వచ్చింది. అంతకంశకు పనికి మూలినస్థల౦ం వారికి కావాలన్నా 
దొరికి ఉండదు. వారివెనక నోడలాగా నిలబడిఉన్న కొండ 
ఉన్నది. వెరాక్ట్‌,  (ఫ్రాన్సోయ్‌లు గడ్డకట్టిన సరస్ఫువై నే 
మంటచేసుకుని పక్కలు పరచుకున్నారు, బకువ్రతేగ్గుతుంద నే 
ఉద్దేశంతో వారు తమ దేరాను డైయా వద్దనే వదిలేశారు, 
కం చేశ్చేటందుకు వారికి కొద్ది “కే ర్రపల్లలి లు దొరికాయి. 
ఆ మంటహూడా మంచుకరిగి త్వరలోనే ఆరిపోయింది, నారు 
చీకటిలో నే భోజనం చేశారు. 

కొండకింద ఈదురుగాలి తగలనిచోట, బక్‌ తనకోసం 
గుంటచేసుకున్నది. అడి హాయిగా వెచ్చగా ఉండటంవల్ల 
(ఫాన్సోయ్‌ కుక్కలకు చేపలు వెళేటప్పుడు డానికి ఆగుంట 
వడిలిపోవడం కష్టమయింది, అది “రెండి తిని తన గుంటకు 
తిరిగి వచ్చేసరికి 'అందులో స్పిట్ట్‌ అదివర కే చేరి బెదిరింపుగా 
బక్‌'మిద గు రునున్నది, ఇంఠవరకూ బక్‌ తన కతువుతో 
కలగ చేసుకోకుండా మసులుకుంటూ వచ్చింది గాని ఈ 
దుర్మార్గాన్ని సహించ లేకపోయింది, దానిలో ఉన్న 
రాకసి వైకి వచ్చింది అది వెరి కోపావేశంతో స్పిట్‌ 
: వెన పడింది. తనలో ఇంత అగహా వేశం ఉన్నదని బక్‌ 4 
శెలియదు న శేగడ్యా; స్పిట్ట్‌కుకూడా ఆ ఆవేశం చూసి 
ఆశ్చర్యం కలిగిండి; బక్‌ విరికికుక్క.. అనీ, తన పెద్దశరీరంతో 
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అది దవాయించుకు వస్తున్నదని స్పిట్‌ ఇంతకాలమూ 
అనుకున్న ది, 

శెండు కుక్కలూ కలియబడి చిక్క-పడివోయినట్టుగా 
అయి గుంటనుంచి ఇవతలికి వచ్చిపడటం [ఫనో వియ్‌ చూసి 
వం జరిగినదీ ఊోహీంచాడు, అశనికికూడా న సాహసం 
అశ్చఠ్యం కలిగించింది. అతను బక్‌ను ఉత్సాహంతో 
(పోత్సహించసాగాడు. 

స్పిట్ట్‌ వమా, త్రమూ తగ్గ లేదు. మంచి పట్టుకోసం 
చూస్తూ అది గుం! డంగా తిరుగుతూ క కోప పంతోఅరుస్తున్నది. 
స్పిట్స్‌ను గట్టి చెబ్బతీశే ఆస క్రితో బక్‌ కూడా ఎంతో 
జాగ శ్ర తగా అవకాశంకోసం చాస్తూ గుం; డంగా తిరుగు 
తున్నది. సరిగా ఆ సమయంలో "అనుకోని దుస్పంఘటన 
ఒకటి జరిగి ఆ శెంటిమధ్యా బలాబలాలు నిర్హ యమయే 
ఘడియ వోయిధా పడింది. ఆ అవకాశం మళ్ళీ బాలా 
శాలానికీగాని రాలేదు, 

ఉన్నట్టుండి సెరాక్ట్‌ గొంతెత్తి శాపనార్థాలు పెట్ట 
టనూూ మకుతణం రపీ మీ దుడ్డుక్కర చేని ఫుచె పైనో 
కొట్టటమూ అది బె ధతో కుంయోమనటమూ వినిపిం 
బాయి ఆ తరవాత అల్ల కల్లోలం చెలశేగిందడి దీని 
కొంతకు మూలకారణం వమిటం కే, దాదాపు వంద 
ఎస్కీమో కుక్కలు చడీచప్పుడూ లేకుండా శిబిరంలోకి 
జొరబడ్డాయి. అవి ౪ సమిపంలో ఉండే ఎర ఇండి 
యనుల (గామౌనికి చెందినవై ఉంటాయి, ఆకలికి మాడు 
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తున్న ఆ కుక్కలు శిబిరాన్ని పసికట్టాయి; బక్‌ కూ, 
స్పిట్‌ కూ ఘర్ష ఇ సాగుతున్న సమయంలో అవి శీబీరంలో 
తెర! బడ్డాయి, మనుషుల ద్దరూ దుడ్లుక[రలు తీసుకుని వాటీవై 
దాడి చేశాక, అవి పారీపోక కోరలుచూకి పోట్లాటకు తల 
పడ్డాయి, తిండి వాసనకు వాటికి మతి Jie ట్లయింది, 
తిండి బుట్టలో మూతి వెట్టిడన న్న ఒకకుక్కను ఇరాక్‌ క చూసి 
చావుకెబ్బ కొట్టాడు. ఆహారపు బుట్ట కింద క 
వెంటే ఇరవై కుక్కలు రొన్టైకోసమూ, మాంసముకో సమూ 
ఎగబడ్డాయి. దుడ్గుక! ర చెబ్బలను అవి లక్ష్య పెట్ట లేదు. ఆవి 
భాధకు ఏడుస్తూనే, తిండి ఒక్క నలుసుకూడా మిగల్చకుండా 
కాడేశోయి, 


ఈ అల్ల కల్లోలమంతా విని నిర్థాంతపోయిన కివిఠం 
కక్క-లు కన సంటల్లోనుంచి బయటికి వచ్చేసరికి దాడి 
వచ్చిన కుక్కలు వాటిపై తలపడ్డాయి. అంత నాసిరకం 
కుక్కలను బక్‌ ఎన్నడూ చూసిడండ లేదు, వాటి యెముకలు, 
చర శ్రంలోనుంచి పొడుచుకు వస్తున్నాయి. అవి అస్థి సంజ 
రాలలాగా ఉన్నాయి, వాటి కళ్ళు మెరుస్తున్నాయి, వా టి 
కోరలనుంచి చొంగ కారుతున్నది, కాని ఆకలిమూలంగా 
అవి దుర్యార్యంగా తయారయాయి. వాటిని ఎదిరించటానికి 
లేదు. మొదటి దెబ్బలో. శిబిరం కుక్కలు కొండడాశా 
పరిగాత్తాయి. మూడు కుక్కలు బక్‌ ను ఎదుర్కొని ఒక్క 
కణంలో డాని తలా, భుజమూ ీకి పెట్టాయి. చప్పుడు 
దుర్తరంగా ఉంది, బిల్లీ దాని అలవాటు! పకారం అది 
శోకాలు పెడుతున్నది. జేన్‌, ఫోల్‌వెక్స్‌ పక్కపక్క _నేటిండి 
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అత్యంత ధైర్యంతో పోరాడుతున్నాయి. వాటి శరీరాల 
నిండా గాయా శే, సవీరమం ళా ర_క్షమయమే. బ్లో డయ్యం 
పూనినట్టు కొరిశేస్తున్నది. ఆది ఒక కక్క కాలిని ఎముకలో 
సహో కొరిశేసింది. ఆ శాలుపిరిగిన కుక్క మెడ పట్టుకుని 
సెక్‌ ఒక వరిలింపుతో విరిచేసింది. బక్‌ వారొక కుక్కను 
గొంతుపట్టి కొరిశేసఃకి డాని కకం బక్‌ శరీకంనిండా 
చిమ్మింది, వేడిరక్షం చవిచూడగాశకే డాని పొరువం రెచ్చి 
పోయింది, అది మరొక కుక్కె పడిందీ ఆ తణంలో 
పక్కనుంచి బక్‌ వైపడి డాని మెడ గట్టగా కొరికింది, 
వెరాక్ట్ర, (ఫాన్సోయ్‌లు తామున్న స్థలం చక్క-దిద్దు 
కుని తమ కుక్కలను రశ్నీంచుకోటానికి వచ్చారు. వారిని 
చూసి దొంగకుక్క-లు పారిపోయాయి. కాసి అవి మళ్ళీ 
తిండిబుట్టశేసి పోయాయి. ఆహారాన్ని రశ్నీంచుకోవటానికీ 
మనుషులు వెళ్ళేసరికి మళ్ళీ శిబిరంకుక్కలు వైకివచ్చాయి. 
బిల్లీకి భయంతో ఎక్కడ లేని సత్తువావచ్చి, తేమని చుట్టు 
ముస్తై శ తున్రులమిోదుగా దూకి మంచుమోదపడి పారిపో 
యింది. పైక్‌, డచ్‌ దాన్ని అనుసరించాయి, మిగిలిన 
శిబిరం కుక్కలుకూడా అచేమార్దం అవలంబించాయి. బక్‌ 
కూడా ఒక్క- దూకు దూకి వాటిని అనూసరించబోతున్న సమ 
యంలో, స్పిట్‌ తనపైన తాకి కిందపడ వెయ్యటానికి పొంచి 
ఉండటం క్రీగంట కనిపించింది. ఆ సమయంలో అది కింద 
పడి దొంగ కుక్కలు దానిని కము శ్రగోవటమే జరిగితే ఇక 


అది బతికే ఆశలేదు. అందుచేత బక్‌ స్పిట్‌ తాకిడికి కింద 
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బడకుండా ఉండటానికి ఊతంగా నిలబడిండి ఆ తరవాత 
అదికూడా సరస్సుమోదికి పరిగి త్తిపోయింది. 

కొంత సేపటికీ శిబిరానికి చెందిన తొమ్మిది కుక్కలూ 
కలుసుకుని అడవిలో తలదాచుకున్నాయి. [పమాదం 
తప్పీండిగాని అవి బాలా విషాదకరమైన స్లితిలో ఉన్నాయి. 
వాటిలో నొలుగై దు గాయాలుశేని కక్క ఒకటీ లేదు, 
కొన్ని ఘోరంగా. గాయపడ్డాయి. డన్‌ వెనక శాలికి గాయ 
మయింది, అన్నిటికన్న ఆఖరుకు తీసుకురాబడిన డాలీ అనే 
కుక్కకు గొంతు గాయమయింది, జోకు ఒక కన్నుపోయింది. 
అతి సాధువైన బిల్లీ చెవి వాలికలూ ేలికలూ అయింది, 
అది తెల్లవార్లూ మూలుగుతూనేజింది, కెల్లవారినాక అవి 
భయపడుతూ శిబిరానికి తిరిగి వచ్చాయి, అప్పటికి దొంగ 
కుక్కలు _ వెళ్ళిపోయాయిగాని మనువులిద్దరూ చాలా 
చిరాకుగాఉన్నారు.వారిఅహోరప పదార్థాలలో సగంపోయాయి, 
సెక్స తాలూకు కట్లుతాళ్ళనూ, దాని వై నక ప్పేశాన్యాన్‌ను 
దొంగ కుక్కలు కొరిశాయి. అమాటకువ స్తే అవి (పతి 
వస్తువునూ కొరికాయి._తీ నేది అయినాసశే కాకపోయినా 
సరే, అవి పెరాక్ట్స్‌ కాలితొడుగులు కొరికాయి, సెడ్‌ తోలు 
పగ్గాలన్యూ (ఫాన్సోయ్‌ కొరడాతాడునూ కొరికాయి, 
కుక్కలు తిరిగి వచ్చేసరికి అతను తన కొరడాను చూసుకుని 
విచార పడుతున్నాడు, 

అతను గాయపడిన కుక్కలను చూసుకుంటూ మృదు 
వుగా వాటితో, “ఈ గాయాల మూలంగా మోకు విచ్చి 
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విత్తదుగదా! కొంపతీసి అన్నీ పిచ్చికుక్కలై పోతాయేమో ! 
వం వెశాల్‌ ౪? అన్నాడు 
ణ్‌ 
పెరాలు అనుమానంగా తల ఆడించాడు, అతను 
చేరవలసిన డాసన్‌ నగరం ఇంకా నాలుగువందలమైళ్ళు 
న్నది. తన లాగుడు కుక్కలకు పిచ్చిఎ_త్త నారంభి స్టే అతను 
బాలా చిక్కు లో పడిపోతొడు. కుక్కలకు జీనులు తగిలించి 
సెడ్‌ కు పూన్చటానికి రెండుగంటలశేపు హై గాన పడవలసి 
పచ్చింది, శతగ్యాతాలతో కుక్కలు లాగసాగాయి, దీనికి 
తేగ్గట్టు దారి వెనకటికంజశు వాలా కష్టంగా తయారయింది, 
నిజానికి డాసన్‌ కు వెళ్ళే దా౭అంఠటిలోకే అవి ఇప్పుడు 
పోతున్న భాగం చాలా కరుకైనది, 
“మువై స మైళ్ళనది” (Thirty Mile River) చీకుకో 
లేదు. అతి వేగంగా (పవహీంచే డాని నీరు చలికి గడ్డకట్ట 
లేదు, సుడిగుండాలలోనూ, (పవాహం మందంగా ఉన్న 
చోటా మామే మంచుగడలు చేరాయి. అముపె ఎమైళ్లా 
G ము Han 
(పాణంతో జే డారి, వాటిని గడవటానికి ఆరురోజులు వ ల్‌ 
నాలీతమైన [శమకు గురిశావలసి వచ్చింది. అడుగడుగునా 
(పాణాపాయమే. దారి వెతుక్కుంటూ ముందు వెళ్లే పెరాక్ట్‌ 
ఒక డజనుసార్థయినొ మంచు విరిగి అడుగుకు దిగిపోయాడు. 
కాని అతశు తన భుజాలమోద అడ్డంగా పట్టుకుని ఉండిన 
పొడుగుపాటి కర అతను దిగబడిన గోతికి అడ్డం౦పడి అతన్ని 
రశీంచింది, అయితే చలి విపరీతంగా ఉన్నది, మంచు చలి 


కంటి యాశ్లై డి గీలు తక్కువ. అందుచేత అతను మంచులో 
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ఇరుక్కుపోయి. వైకివచ్చినప్పుడల్లా చలిమంట వేసి, అతని 
దుస్తులు ఆరబెట్టి అతని పాణం కాపాడవలసి వచ్చింది, 

అతనికి భయ మేమిటో తెలియదు. భయం తెలియని 
వాడు గనుక్షశే (వభుత్యం అతనిని వారాహరుడుగా నియ 
మంచింది అతన అన్నిరకాల (పమాదాలను ఎదుర. 
టూనే తెల్ల వారినది లగాయతు చీకటి పడేదాకా మొండిగా 
అ మంచుతో ఘర్షణ పడేవాడు. అతను ఎంతో అపాయ 
కరమైన మంచుమోదుగా దారి తీసేవాడు ఒకసారి స్లెడ్‌ ఇ 
న్‌్‌. బక్‌తోసహో మంచులో దిగబడిపోయింది. ఆ 
కుక్కలు కిన ప్రాణాలతో బయటికీ లాగ బడ్డాయి, చలికి 
వాటి శరీరాలు కొయ్య బారిపోయాయి. చలిమంట వెయ్యక 
పోలే అవి బతిశే ఆశలేదు. వాటి శరీరాలమిద మంచు 
మందంగా పట్టింది. వాటిని చలిమంట చుట్టూ పరిగెల్తిం 
చారు మంచంతా కరిగి నీరు కారిపోయింది, కని అవి 
మంటకు వాల దగ్గిరిగా పరిగి త్తటంచేత వాటి బొచ్చుకూడా 
కాలింది, 

నురొకసారి స్పిట్ట్‌ (సైడ్‌ లాశేటప్పుడు అన్నిటి 
కన్న ముందునడిచే కుక్క) తాను మంచులో ముణిగిపోతూ, 
బక్‌ కూ. తనకూ నుధ్యఉన్న కుక్కలన్నిటినీ అడుగుకు 
లాక్కుపోయింది, కాలుకు ష్టుచిక్కకుండా ఉన్న మంచు 
మాద బక్‌ కాళ్ళు ముందుకు తొక్కిపట్టి వెనక్కు. వాలింది, 
దానిచుట్టూ మంచు పెళపవెళా పగిలిపోతున్నది, దానికి వెనక 
ఉన్న డేవ్‌ కూడా అలాగ చేసింది, స్‌ వెనక నడుస్తున్న 
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(ఫొన్సొయ్‌ తనకున్న సత్తువ యావశ్తూ వినియోగించి 
సెడ్‌ ను నెనక్కు లాగిష పట్టుకున్నాడు. 


వారికి ముందూ వెనకాకు*డా ఉన్న మంచు పగల 
es వెరాట్ట్‌ చప్పన పక్కనే ఉన్న 

పైకి ఎగచాకాడు __ దాన్ని ఎలా. ఎక్కగలిగాడో 
ce తెలియదు. అత నాపని జయ్మ పదంగా చెయ్యాలని 
(ఫొన్సొయ్‌ ఎన్నో డశ్తాలుకెట్టుకున్నాడు, తమదగ్గీర ఉన్న 
(పతి తోలుపట్టా, జీనుళాదూ తీసీ ఒక మోకుూగాపేని 
ఒకొక్క సక్క-నే మంచుఅడుగున ఉన్న సిటినుంచి పైకీ 
లాగారు, స్లైడ్స్‌ కూడా సై కిచేర్చాక | ఫాన్సొయ్‌ వచ్చాడు, 
ఆ సట్టమిాదోన రచి Me దిగాలా అని వెళుక్కోనలసి 
వచ్చింది. దిగటానికికూడా మోకు ఉపయోగపడింది, తీరిగి 
ఆశా తికి వారు మళ్ళీ నదిమోదికి చేకుకుని మజిలీచేశారు, 
అరోజు వారు సాగించిన _పయాణం రెండు ఫర్షాంగుళే ! 

వారు హూటాలింకా (10012 linqua) చేపకునే 
సరికి మళ్ళీ గట్టమంచువచ్చింది. అయితే బ్లో Ek 
మిగలలేదు. మిగిలిన కక్క-లసితి అలాగోఉంది, కాని లోగడ 
జరిగిన జాప్యాన్ని సరిచేసుకోవటానికి వెరాళ్ట్‌ వాటిని విధి 
విరామమూ లేకుండా తోలాడు. మొట్ట మొదటిరోజున అవి 
ముపై్రైఅియిదు మైళ్ళు (పయాణంచేసి “నిగ ఇామన్‌ *” 
(Big ఏ౭]mంగ చేరాయి. మర్నాడు మఠి మువై వ్భిఅయిదు 
మైళ్ళు వెళ్ళి “లిటిల్‌ శామన్‌”. తళా... మూనోనాన 
నలభై మైళ్ళు నడిచి దాదాపు “ఫైవ్‌ ఫింగర్స్‌” సమ్‌ 
వీంచాయి. 


అగ 
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బక్‌ పాడాలు ఎస్కిమో కుక్కల పాదాలంత చిన్న వీ 
కావు గల్టిప్‌శావు, దాని పూర్వీకులు మచ్చికలు పెరగటం 
మొదలై ననాటినుంచీ అవి మెత్తబడుతూ వస్తున్నాయి, 
రోజల్లా అది కుంటుతూ బాధపడేది మజిలీ చేశాక (పాణం 
సామ నీకి పడుకునేది. ఒకిచెంప ఆకలి దహించుకువోతున్నా 
అది తన అహారంకోసమైనా లేచేదికాదు. డానివంతు చేప 
ముక్కను (ఫాన్సొయ్‌ స్వయంగా కే కెచ్చి వెళ్లేవాడు. అం శే 
కాదు, అతను (వతిరాత్రీ తిండితిన్నాక డాని పాదాలు అర 
గంట సేపు కుకేవాడు, తేన కాలి తొడుగు వై భాగాలు కత్తి 
రించి దాని నాలుగుపాదాలకూ తొడుగులు తయారుచేశాడు 
కూడా, ఈ తొడుగులు బక్‌ |పాణానికి ఎంతో హోయిఅని 
పీంచాయి. అవిలేక్షంజా అది [పయాణమ యేది కాదు. ఒక 
నాటి ఉదయం అది వెల్లీకిలా పడుకుని నాలుగుకాళ్ళూ 
వ్‌ కల్తీ అడిస్తూ తొడుగులు అమర్చటం మరిచిపోయిన 
(ఫొన్సొయ్‌! జ్ఞాపకం చేస్తూండటం చూసి, అస్పకుపోయిన 
పెర ముఖంలో కీ నవ్వు వచ్చిందికూడా, [కముంగా దాసి 
పాదాలు గట్టిపడ్డాక ఆ తొడుగులతో అవసరం లేకండా 
పోయింది, 

ళ్పల్లీ +] (పాంతంలో ఒకనాటి ఉదయం వారు 
బయలు దేరబోతూన్న సమయంలో, ఎన్నడూ ఒక ఊసూ 
సొంటీ పట్టించుకోని డాలీ! విచ్చి ఎత్తింది. అది ఉన్న 
టుండి, గుండెలు చెదిశేలాగ ఒక దీర్భ మైన శోకం చెట్టి, 
బక్‌ వైకి డరికింది, అది పెట్టిన శ్లోకానికి కుక్క-లస్ఫీ 
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హడలిపోయాయి. బక్‌ ఎన్నడూ కుక్కలకు పిచ్చి ఎత్తటం 
చూడ లేదు, డానికి పిచ్చికుక్కల భయంకూడా అనుభవం 
లేదు. అయినా ఈ పిచ్చి భయానక మైనదని అది గహించి 
ప్రాణధీతికొద్దీ పరిగె త్తసాగింది. డాలి దాని వెంటబడి ఒక్క 
అంగలో అందుకునే దూరంలో పరిగెత్తుతున్నది. అయితే 
ఫీ తావహంకొద్దీ బక్‌ పరి గెక్తుతుండటంవల్ల డాలీ దాన్ని 
అందుకో కేక పోయింది. ఆమాట అని అది బక్‌ను విడవనూ 
లేదు, బక్‌ లంకమిది చెట్ట తోఫుల్లోకి ప పరిగి త్తి లంకదాటి 
నది పాయమోద చే చేరుకున్న మంచుమోదుగా బ్రంకొక లంక 
చేర, అక్కడినుంచి మూడోలంకకు పకి చుట్టూ తిరిగి 
అసలు నదిమోదిగా పరిగెత్తుకు రాసాగింది, అంతసేపూ అడి 
వెనక్కు. తిరిగిమాడక పోయినా డాలీ తనను వెన్నంటి 
తరుముతూ ఉండటరి డాని! తెలుస్తూనే ఉంది, రెండు 
ఫర్హాంగుల దూరంనుంచి [ఫౌన్సోయ్‌ తనను విలవటం బక్‌ కు 
వినపడింది, తనను అతను రథ్నీంచగలడన్న విశ్వాసం పెట్టు 
కుని రొప్పుతూ రోజుతూ బక్‌ తిరిగి రాసాగింది. బక్‌ చేతు 
లతో నందలి త్తి పట్టుకుని నిలుచుని ఉన్నాడు. బ క్‌ తన 
పక్కగా చాటిఫోగానే అతను ఆ గొడ్డలితో an ఒక్క. 
దెబ్బన పగులగొ శ్రేశాడు. 

బక్‌ సొమ శస సో స్‌ో వైన వెళ్ళి పడింది, హక 
ఊపిరికూడా సరిగా అందటంలేదు. శ FE కిపూర్తిగా ఉడిగి 
ae ఇది తనకు మంచి అవకాశమని తెలుసుకుని స్పిట్‌ 

వై బడి దాని కండలు రెండుచోట్ల పీశేసింది. బక్‌ పవి 
జ స్థితిలో ఉండిపోయింది. + ఇంతలో (ఫాన్సోయ్‌ 
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డా ఛెపన స్పిట్టొను తొకింది. ఆనాడు స్పిట్‌ తిన్న 
జ్‌ లాగుడుకక్కలలో దేనికీ వీనాదూ 
లేదు. 

“అస్పిట్ట్‌ రాక్షసీ, ఎప్పుడో బ్ను పొట్టపెట్టుకం 
టుంది” అన్నాడు వెర్ళా 3 

“బక శెటింపు కాక్‌ వేను దాన్ని గమనిస్తూనే 
ఉన్నాను చూస్తూఉండు, ఎప్పుడో దాొసికి దయ్యం ఫక్ట పట్టు 
తుంది. ఆరొజు అది స్పిటొను నమలి పీప్పీచేసి నుంచుమిద 
అంకటా ఉమే గ్రస్తంది. అదిక సిపెట్టితంది” అని (ఫాన్సోయ్‌ 
జవాబిచ్చాడు, 

అది ముఠథలు అ శెండు కుక్కలమధ్య ఎడ తెగని 
పోరుసాగింది. చారి వెంబడి పురోగామిగా ఉండటమే గాక 
కక్కలకన్ని టీకీ పెద్దగా పరిగణించబడుతున్న స్పిట్టాకు ఈ 
ద షీణాదికుక్క పోటీలాగా కోసబడీంది. బక్‌ దానికీ అరం 
శా లేదు, వఏమంకే అది చాలా దశ్నీణాది కుక్కల నెరుగును, 
వాటిలో ఒక్కటీ మజిలీలో గాని డారి వెంబడి గాని 
రాణించ కేదు. అవి బొత్తిగా దార్థ్యంళేనివై పని చెయ 
లేకా, చలిమూలంగొా, తిండివాలకా చచ్చేవి, బక్‌ దీనికి 
ఏరుద్ధం. అది బలంలోనూ, కాదంలోనూ, జిత్తులమారి 
'తనంలోనూ ఎస్కిమో కుక్కలకు చమ్మాతమూ తీసిపోదు, 
దానికి దర్చంకూడా పెచ్చు. దీనికితోడు అది ఎ ర్యాట్టర్‌” 
వాడి దుడ్డుకర్ర 'దెబ లో, తన ఆధిక్యత నిరూపించుకోవట౦ 
కోసం చెరి ఆచేశంతో మైనురవటం౦ (ప్రమాదమని తెలుసు 


ప్రకృతిపిలుపు = శ 


కున్నది, అది జిత్తులమాశితనం భాగా వేశ్చింది, మంచి 
అవకాశం దొరికినదాకా కాలానికీ కట్టుబడీ ఉంకే ఓక్పు 
దానికి అదు స్థలేంగా అలవడింది, 


ఈ వన చేనిది Be వివయం 
శేలటం తప ్పనిసరి అయింది, బ్‌ కోకికకూడా అడే, 
లాగుడు కుక్కలకు ఒక అర్థంగాని అతిశయం పబ్టుకుంటుంది, 
ఈ అతిశయం మూలంగానే అవి తమ పనివోసం కొస పా 
Ce తో సయితం | శేమిస్తాయి, ఆలా, శ్రమిస్తూ సభ”! 
(వాణాలు వదులుళొయి. జీను వి పప్పీ నదే తమ స 
సమూ పోయినట్టు న్నబుచ్చుకుం టాయి ఈ అతిశయం 
దేవ్‌ లో ఉండేది, సోల్‌ విక్‌ నో ఉండేది, పిడీడి సమ 
యంలో నీరసంగా, నిర్ణ తుంగా ఉండే ఈ కుక్కలు 
(ప్రమాణ సన్నాహం |పారఠరంభం కాగానే ఉత్సాహ పూరి, 
తంగా, ఉరవళ్ళు తొక్కుతూ తయార రేవ, ఈ అకిశయం 
తోనే అవి పగలల్లా ఒళ్ళు తెలియకుండా లాగి రా త్రి 
మజిలీ వెయ ఖ్‌. సొమ సిల్లి పకిపోయేవి, వాటిఉ కావా 
మంతా పోయి, వదో అసంతృ స్తీ ఆవేదనా కలిగేవి. 
ఈ అతిశయం మూలానే స్పీట్ట్‌ దారిలో తప్పుచేసిన కుక్కు 
లనూ, బయలు చే శే వేళకు కనిపించకుండా దాక్కున్న కుక్క 
లనూ తీ వంగా దండించేది. ఈ అతిశయంచేతనే డాని 
కిప్పుడు తేన స్థానాన్ని బక్‌ కాజేస్తుంచేమోనన్న విచారం 
కూడా పట్టుకున్నది, బక్‌ కున్నదికూడా ఇలాటి 
అతిశయ మే, 
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స్పిట్ట్‌ నాయక త్వాన్ని బక్‌ బహిరంగంగానే ధిక్క 
రించ సాగవు స్పిట్‌ ఏ కుక్కనైనా దం౦డించబోయి 
నప్పుడు బక్‌ కనిపెట్టుకుని దానికి అక్డువచ్చేది, ఒకరా తి 
మంచు భారీగా పడింది. తెల్లారినాక వై క్‌ అయిపు లేకుండా 
ఫోయిరిది.__అసలది ఛాలా దొంగది, అది తన గుంటలో 
మంచుకింద అడుగులోతున దాక్కున్నది. |ఫాన్సోయ్‌ దాన్ని 
వీలిచొడు, డానికోసం వెతికాడు, కొని అది కనిపించ లేదు, 
స్పిట్‌ కు మండిపోయి, శీబిరమంతటా వాసనమౌాస్తూ, అను 
మానం ఉన్నచోట తవ్వుతూ, గ్నుకువెడుతూ తిరగటం 
మొదలు పెళ్లేసరిక్కి సెక్‌ జెదిరిపోయి తన గుంటలో వణక 
సాగింది 

తీరా పైక్‌ గొరికీపోయి దాన్ని శిన్నీంచటానికి 
స్పెక్ల్‌ దానిపై విరుచుకు పడబోయే సమయానికి, బక్‌ అంత 
ఉ బేకంత్‌నూ 'రంటిమధ్యా అడ్డుపడింది. _ స్పిట్టావై ఈ 
దాడీ ఎంత తలవని తలంపుగా, ఏంత చాతుర్యంతో జరిగిం 
దంళే స్పిట్‌ వెనక్కు. పడిపోయింది. Sis కాళ్ళు 
చల్లబడి వణుకుతూ ఉండిన పై కొకు ఈ “తిరుగుబాటు” 
చూసి థైర్యంవచ్చి, అది స్పెట్ట్‌పెన పడింది. న్యాయా 
న్యాయ విచక్షణకు వనాడో స స్వ “సిచెప్పిన బక్‌ తానుకూడా 
అ చేసమయంలో స్పిట్ట్‌ వైన పడింది, అయిళే (ఫాన్ఫోంప్‌ 
ఈ సంఘటనమాసి తనలోళాను నవ్వుకుంటూ నే, బక్‌ ను 
కొరడా తోడుతో బలంకొద్ది కొట్టాడు. ఆదెబ లినికూడా బక్‌ 
తన శ తువ్రను వదలకపో యేసరికి | పాన్స్ఫోం్‌ డాన్ని కొరడా 
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కర తిసి చాదాడు, ఆ జెబ్బతో ద్‌హ్మాగపా: ము కనక 
పడిపోయిన బక వాలా ఫొరడా డెబ్బలు తిన్నది ఈ 
లోపుగా స్పేట్టొ వకనుకసీ సితీర దండీంచింవ. 

అ తరవాత, డాసన్‌ సమోకించే రోజులలో బక్‌ 
అనేకమాస్ల త | కప్పుచేసిన న కుక్కు లకూ స్పిట్‌ కూ మధ్య జ్య జరు 
పడింది, కాని అంత తెలివికక్కువగా | పవ_ించక్‌, 
స నోయ్‌ మ్‌ ద డగ్తీ ర లేని సమయంగాదూపేది. బక్‌ ఈ వివంగా 
ఇాటువకాటు సిటు సాగించటంతో కుక్క-లలో [కము 
నక్ష ఇ సన్నగిల్లి అరాజకం (ప? బలింది, డేవ్‌, సోల్‌ వక్ఫ్‌ 
తప్పు మిగలిన కుక్కలన్ని మారివోయాయి. వీ పవి సంగా 
సాగటు దు. అస్తమానం పని yes తగులు కాసాగింది 
అడుగకుగునా వదో ఒక జేచీ వస్తుండేది, పజిచేనీకే మూల 
కారణం బే, దానిమూలంగా (ఫాన్‌ గ్‌! శాంతి లకువడా 
పోయింది. ఎప్పుడో బక్‌ ప్పుడు ఆ క కుకా విలపడీ 
ఏదో ఒకొటి చచి నదాకా పోట్లాశుకుంటాయ న్న అను మాసం 
అతనికి రూఢిగా కలిగిపోయింద్‌. ఈ భయంతో అశను 
రా తివేళల ఎన్నోసార్లు, ఇతరకుక్కలు కాభ్దాడుకేవఏం౦ 
విని అది బక్‌, స్పిట్స్‌ లముకుసి, తొను న్మిదపోయె సంచిలో 
నుంచి బయటికి వచ్చాడు, 

అయితే వాటికీ అవకాశం దొరకలేదు, ఆవి ఒక 
దాన్నొ కటి చంపుకోకుండానే ఒకనాటి సాయంకాలం 
డాసన్‌ చేరాయి ఇక్కడ అనేకమంది మనుషులున్నారు, 
అంతులేని కుక్కులున్నా యి, అందరూ పనిమోద ఉన్నా షం 
కుక్కలకు పని చెయ్యాలని రాసిపెట్టి ఉన్నట్టు క సివించింది 
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పగలల్లా అవి ఇ వద్దపే ధి వంట ఏదోఒకటి చేరచేసు వేజింటాయి. 
రా, తి వేళకూడా వొటిమున(లు అ స్పమానం మోగుతూ చే 
ఉంటాయి. అవి దుంగలన్యూ వంట చెరుక్షనూ లాగుకు 
వచ్చేవి. శాంటాక్షారా లోయలో గు; శాలుచేశే అన్ని 
పనులూ చేసేవి, వాటిలో అక్కడక్కడా దవ్నీణాడి కుక్క 
లున్నా, అవి ఎక్కువభాగం తోడేళ్ళను బోలిన ఎస్కీ- మో 
కుక్క లే, |కతికా తీ సరిగా తొమి శ్రదింటికీ పన్నెండింటికీ, 
మూడింటికీ అవి మోరలెత్తి చి; తంగా కూతలు సెనేవి. 
బక్‌ ఆనందంతో తానుకూడా వాటితో కలిసి కూత విస్టేది. 

“అరోరా బారియాలిన్‌” (Ourora Borealis 
శాంతులు ఆకాళొన విరజిమ్మినవ్వుడు, లేదా నతు! తాలు 
చల్ల గాలిలో గెంతినట్టు కనివించేటప్పుడు, భూ బేవి మంచు 
అడుగున బిగుసుకుపోయి ఉండగా కుక్కలు పెళ్లే ఈకూతలు 
జీవితభా రాన్ని వ్య క్షం చేస్తున్నట్టుగా, వడుపులాగా ధ్యనిం 
చేని, ఇదిచాలా పొతపాట ___ కుక్క-జాతి పుట్టిననాటిది, 
భూమిపై న విపాదగీతాలు మ్యూతమే ఉండిన కాలపు తొలి 
పాటలలో ఒకటి బక్‌ ను చలింపజేసిన ఈ పాట అనేక 
తరాల (పాణుల ఆర్రనాదం, ఆ పాటలో బక్‌ గొంతు కలిసి 
నప్పుడు దాని గొంతువెంట దాని పూర్వీకుల జీవిత భారమూూ 
శాన్నిచాస్కీ చీకటినిమాసీ అవిచెందిన భయవి భాంతులూ 
వ్యక్త కమయేవి ఇవి బక్ను సంచలింప శేశాయంయే అది 
కొను అనుభవించిన నాగరిక జీవితాన్ని పూర్తిగా వదిలేసు 
కుని తొలియుగాలను చేరుకున్న దన్న మాట, 
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డాసన్‌ చేరిన వడునోజులకు వాళ్ళు యూక్రాన్‌ మారం 
పట్టుకుని వై యాకు బయలు చేరారు, వెర్యా ఈసారి ఇంకా 
అక్షంబు సమూచాకాలు చేక వేస్తున్నాడు. అదీగాక సమా 
శోత్చాహం అతన్ని ఆవహించింది, అతను ఈ [పమాశాన్ని 
కనీ విననంక శ్రీ ఘంగా ముగీంచాలనుకున్నా డు, దానికీ తగట్టే 
అతనికీ అనేక అంశాలు కలిసి వచ్చాయి. వారంరోజులు 
వి శాంతితో కుక్కలు బాగా పుంజుకున్నాయి, వచ్చేటప్పుడు 
తాముశేసుకున్న జారిన ఇంకా అశేకమంది | సమాణ్‌కులు 
నడిచి చారి చాల బాగువడింది. అదీగాక దారిలో శెండుమూకు 
చోట్ల పోలీసుశాఖవారు కుక్క-లక్యూ మకుషులకా కావలి 
సిన ఆహార నికేపాలు ఏర్చాటుచేశొకు. చః తికుగు: నయా 
ణంలో అతను బోలెడంత ఆహారం మోయటం తప్పింది, 
వాళ్ళు మొదటికోజు యాకై మైళ్ళు నడిచారు, శెండో 
జు యూకాన్‌ నదికి ఎదుకు నడుస్తూ దాదాపు ఇల” 
చేరబడ్డారు. నడక జాగా సాగింబేగాని (ఫొన్ఫోంప్‌కి 
కష్టాలూ, చిరాకూ తప్పలేదు. బక్‌ సాగించిన తిరుగుబాటు 
కారణంగా కక్కలమధ్య వకీభావం పోయింది. అడివరకు 
లాగా ఒక్కకుక్కే_ లాగుడంతా చేస్తున్నట్టుగా కిప్పుడు 
లేదు. బక్‌ ఇచ్చిన |పోత్సాహంతోో తిరుగుబాటులో చేరిన 
కుక్క-లు కొద్దిగా తోకలు జాడీంచసాగాయి. స్పిట్‌ నాయ 
కత్యంవై న గురీ భయమూ సన్నగిల్లాయి. దానివైకి చీటికీ 
మాటికీ ఇతర కుక్కలు కాలు దువ్యసాగాయి. వైళ్‌ ఒక 
రాతి స్పిట్‌ ఆహారంలో నుంచి సగంచేపను కాజేసి దిగ 
మింగింది, బక దానికి అండగా: నిలిచింది. వారొకనాత్ర 
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బడి శిచు త పించు కున్నాయి, 
రవ లేని పిల్లి కూడా వెనకటంత 
మెకకగా కేకు, అది Ee లోగడ పెట్టినంత 
దీనంగా కోశాలు కెట్టటం కదు, ఇక బక్‌, సీట్స్‌ నకు 
అంత దూర2లోకి వేశాలు, కోరలుచూకి విషం కశేది, 
అది కాడీలాగా పవి ఏంచుతూ, స్పిట్‌ ఎదట టనే రొమ్ములు 
విరుచుకు తిర గనాగింది, 
| కమశితుణ వెనకబడిన కారణంగా కుక్కలమధ్య 
ఉండే పరస్పర భాంధవ్యాలుకూడా మార్చుచెందాయి, అవి 
తమలో తాము చీటికీ మాటికి కీచులాడుకో సాగాయి. 
ఒక్కొక్క ర్యాతి విడిసిన వోటు వాటి అకపులతో గందర 
గోళం౦గా తము మౌారసివి “డేన్‌”, “సోల్‌ వెళ్ళి” 
మాత్రమే. వాటికి కూడా కుక్కల క్రీచులాటల మూలాన 
చిరాకు జాస్తి సి అయింది, (ఫొన్‌ నోయ్‌ en పెట్టాడు 
ఏమో చెయ్య లేక మంచులో చిందులు తొక్కాడు; తనజుట్టు 
పీక్కున్నాడు. అతని కొరడా అనుతీణమూ మోగుతూనే 
ఉండేది, కాని అందువల్ల కించి త్తీయినా | పయో జనం "లేక 
పోయిండి; అతను అటు తికుగగానే స్పటే వర్ప జేదిం 
అతని కొరడా స్పిట్ట్‌ పక్షుమయింది. బక్‌ మిగీలిన కుక్కల 
పటమయింది. బక్‌ స స్వయంగా ఇదంతా చేస్తున్నదని అతనికి 
తెలుసు అతనికి తెలునునని బక్‌కు కూడా తెలుసు. కాని 
బక్‌ ఎన్నడూ అతనికి దొరికిపోయేటంత తెలివితక్కువగా 
(ప్రవర్తించలేదు, భది లాగుడులో వమ్మాత్రము ఒళ్ళు 
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చుకో శేదు, ఆ పి దాని కీపంకు పరడాగా నాడా ఉంది; 


ల 
మిగిలిన కుక;_లశుద్వ తగూలువిటడమూూ. కళాలు చిక్కు 
క ఫో ద 1 ర్న 
పజేలాగు వేయటమూ దానికి మరింత సరదాగా ఉంది, 
3 | క 
తాక్‌నా. నదీముఖంవద ఒకనాటి రా తీ భొజనా 
| . nan = 
లయాక డబ్‌ ఒక మంచు కుంజేశిని పపికట్లి పట్టబోశే అది 
జ 2 జీ టే గీ 
కాసా తప్పించుకన్నది. మరుతుణం క్షక్క_లస్నీ అరుస్తూ 
నన క్‌ 7 పభ 
కుంజేలు వెంటపడ్తాయి, కరఫర్తాంగు దూరాన నాక్తువెస్టై 
G న్స 4 బి 
పోలీసుల శిబైకం ఉన్నదె. ఆ కబిశాసికి చెందన యాభై 
ఎస్కి మో కక్క-లూ వేటలో వచ్చి కలిశాయి... కుం'డేలు 
ie 


గడకటిన నదిషెగా చేలికగా పర త్త పాగీంది.. కుక్కలు 
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నుంచులో కాళ్ళు కూరుకుంటూ బలమంతా పెటి పగాకు 
ఇ WC 
తున్నాయి, అరవెకుక్కల ముందుండి బక క్షందేలును 
వెంబడిసున్నది గాని, చాన్ని ఎంతకూ అందుకో లేకండా 
ఉన్నది. శాంతిహీనమెన నెన్నెలలో బక్‌ దూకుతూ, 
న 
ఆ తంగా మూలుగుతూ పరిగెత్తుతుం టే అందమైన దాని 
చేహం మెకుస్తున్నది, కుంచేలుకూడా చెంగు చెంగున 
దూకుతూ ముందు పరుగెత్తు తున్నది, 
ఉన్నట్టుండి ర కంలో వీదో సంచలనం కలిగి రక 
దాహం చెరిగి చంపాలనే ఆ వేశం |పకోపించగా నగ రాలలో 
ఉంజే మనువులు తుషాకుల్యూ తూటాలు తీసుకుని అరణ్యాల 
లోకీ మెదానాల మోదకీ పోతారు; అలాంటి దాహమే 
మరింత (ప్రగాఢంగా. ఇప్పుడు బక్ను ఆవేశించింది, అది 
రుళక్క_లన్నిటికన్నా ముందుండే పాణ౦తో ఉన్న ఆహో 
రాన్ని వేటాడుకున్నది, డాన్మి “లాగ్రైనా అందుకో నాలి, 
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తన కోరలతో దాన్ని చంపి తన ముశ్లైను దాని వేడి 
ర _క్షంలో ముంచాలి, 

జీవితం అత్యున్న తస్థాయి నందుకుని, మళ్ళీ అలాటి 
దశ జీవితంలో రాదన్న సమయం నచ్చిన ప్పుడు ఒక గొప్ప 
ఆవేశం కలుగుతుంది, శవిత్యాగంలో. అనుభవముయీ ఈ 
ఆ వేశం, అచేంచ్చితమో, జీవితాన్ని స డిం జేస్తుంది, ఈ 
ఆశకేశం, తాను జీవించి ఉన్నట్టుకూడా తెలియని స్థితి కళా 
శారుడికి అనుభవ మైనప్పుడు ఒక మహాజ్యాలతో వైకి వెళ్ళి 
తనను తాను మరచిపోతాడు; సె నికుడికీ వచ్చినప్పుడు 
యుదోనాదానికి వశుడై [పాణాలకు తెగించి పోపతొడు, 
బక్‌ అలాటి అవేశాసికి చిక్కి, మిగిలిన కుక్కలకు దారితీస్తూ 
తోజేలులాగా అరుస్తూ. ఆ వెన్నెలలో సజీవంగా తనకు 
అందకుండా పరుగి శే ఆహారాన్ని వెంటాడింది. అది తన 
(పకృతి శాలూకు లోతులనూ, తనకన్న సూడా లోతయి 
శాలగర౦లోకీ చొచ్చుకుపోయి ఉన్న (పకృతి లోతులనూ 
మధిస్తున్నది. జీవితో-ద్యేగం దానిని అనహీంచింది, డాని 
నరనరానా, (పతి కండరానా ఆనందం ఉబుకుతున్నదిం 
అ ఆనందం కదలికరూపంలో దాన్ని ముందుకు ఉరికిస్తున్నది. 

కుంచేలు పరుగెత్తు తున్నది, గడ్డకట్టుకుపోయిన నీటి 
పాయ మోదుగా. ఈ నీటిపాయ కొంతదూరం పోయాక 
"వెలీక తిరిగింది ఎంత ఉ బేకంలోనూ వివశత్య ౦చెందని స్పిట్ట్‌ 
తనకు చిక్కిన అవకాశాన్ని (గ్రహించి, మిగిలిన కుక్కలను 
విడిచి వెట్టి సీటిపాయ మెలికలోఉన్న భూభాగం మోదుగా 
ఫం బేలుక్‌ న్న ముందే. తిరిగి నీటిఫాయను చేరింది, కుంచేలు 
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వెనే ద ఎప ఉంచి పరుగెత్తుతున్న బక్‌ కుంచేలు దారిలోకి 
ఒడ్డునుంచి మరొక తెల్లటి ఆకారం దూకటం గమనించి, 
త్ర. స్పిట్‌ అని తెలుసుకున్న ది. కుందేలు పక్కకు తిరగ లేశ 
పోయింది, స్పిట్టొ కోఠలు తన వీపులో గుచ్చుకున్నప్పూ డది 
దెబ్బతిన్న మనివీలాగా కెవ్వున అ అరచింది. మృత్యు వ్ర వేత 
చిక్క (పాణం పతనమనవుతూ చేసే ఈ ఆ ర్హనాదానికి పార 
నళ్య౦ చెంది, బక్‌ వెనక పరిగె శ్రీవచ్చే కక -లన్నీ సంతో 
వంతో అరిళాయి. స 
బక్‌ మొతం అరవ లేదు. దాని పపగు ఆగనుకూడా 
లేదు. అది వెళ్ళీ అమిత వేగంతో స్పిట్ట్‌వెన పడింది. వేగం 
మూలానే స్పిట్‌ మెడ దానికి అంద లేదు. మంచులో రెండు 
కుక్కలూ పొర్షిగింతలు పెట్టాయి స్పిట్‌ కింద పడీపడశ్‌ 
ముంచే చివాలున లేచి, బక్‌ భుజం చీలి ఏ వెనక్కూదూకింది, 
అది బక్‌ అంతు కనుకో-వటానికి స్థ నుయిరది. 
ఈసారి తను రెంటిలో ఒకదానికి చావు మూడిం౦దని 
బక తెలుసుకున్నది. అది ఎదురుమాస్తున్న సమయం 
ఇప్పుడు వచ్చింది. : చెవులు 'వెనక్కు-మడిచి అవి కోరలు 
"బయట వెట్టి గ్గు రు వెడుతూ, వుంచి అవకాశం కోసం వెయి 
కళ్ళతో క్షనికె a ఒకడానిచుట్టూ ఒకటి పొంచి తిరుగు 
తున్న సమయంలో ఇదంతో అదివరకు జరిగినట్టుగా బక్‌ 
స్ఫురణకు నచి సంది. తెల్లని అడపీ, నేలా, వెన్నెలా, యుద్ధో 
co అన్నీ దానికీ శం వచ్చాయి. ఆపక 
తెల్లగా నిశ ఇష్టంగా, (ప్రశాంతంగా ఉన్నది. గాలి చలించ 
ట౦ లేదు ఆకు అల్లాగటం లేదు, కుక్కలు విడిచే డికి 
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చల్ల గాలిలో సైకిపోనటం కంటికి కనివీస్తున్నది. సరిగా 
మచ్చికగాని తోడేళ్ళను బోలిన అ కుక్కలు కుం'జేలును 
మాయం చేసేశాయి, అవి ఇప్పుడు చుట్టూ నిలబడి తమాషా 
చూస్తున్నాయి. అవికూడా మానంగానే ఉన్నాయి వాటి 
కళ్ళు మెరుస్తున్నాయి, వాటి కాపాడా గాలిలోకి మెల్లిగా 
శేలిహోతున న్నది, (పాచీనమైన ఈదృశ్యం బకకు కొ శ్తగా 
గాని, వింతగా గాని తో చ లేదు, ఇచే అనవాయితీ, ఎప్పుడూ 
ఇలాగే జరుగుతుంది. 
స్పిట్‌ పోట్లాడటంలో అనుభవం గలది. అది స్పిట్ట్‌ 

బెర్జెన్‌ నుంచి ఉ శ్రర ధృవ పాంతేంగుంగా, శెనడామీదుగూ 
(పయాణంచేసి ఎన్నోరకాల కుక్కలతో తలపడి నో, వాటి 
మిద తన అధిపత్యం పతిప్రీ౦చుకున్న ది, జక బాలా 
ఫోపంవస్తుంది గాని, బ్‌ తెలియకుండా ఎన్నడూ పోదు, 
అవతళికక్క-ను చీల్చి చెండాడాలని తనకెంతగా ఉంటుందో, 
దానికకూడా అంతగా తనను చీల్చి చెండాడాలని ఉంటుం 
దన్న సంగతి అది ఎన్నడూ మరిచేదికాదు, తనళ్ళతువు తన 

దికీ ఉరికిలే ఆత్మరతణ చేసుకో లేని స్థితిలో అడి శకతువ్ర 
చైకి ఉరిశేది కాదు. శతువు దెబ్బళొడితె తప్పుకునే శీ 
చూనుకునే కాను దెబ్బ కొ్లేది, 

ఆ తెల్ల ని చెద్దకుక్క- మెడను తనకోరలతో ప్షుధ్ధా 
మని బక్‌ చేసిన యత్నాలు ఫలించ లేదు. డా నిక్కూడ అంద 
కోవటానికి బక్‌ కోరలు (పయోగించినప్పుడల్లా దానికి బక్‌ 
కోరశే తగిలాయి, కోరలకు కోరలు తగిలాయి, దవడలు 
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కోసుకుపోయి రక్తం కారింది, కాని స్పిట్ట్‌ మటుకు బకొకు 
ఏమరుపాటున దొరక లేదు. బక్‌ కు రోవంవచ్చి స్పిట్ట్‌ చుట్టూ 
సుడిగాలిలా తిరిగింది, స్పిట్టొపీక చిక్కించుకో వాలని మళ్ళీ 
మళ్ళీ బక్‌ (పయత్నించింది, కొని | వతిసారీ స్పీశ్లే ఎదురు 
దెబ్బతీసి తప్పించుకున్నది, తరవాత బక్‌ తన శ్మతువు కంఠం 
పట్టుకో బోయే దానిలాగా దానిపై కి ఉరిక్కి తన జబ్బతో 
స్పిట్‌ జబ్బను బలంగా శాకి దానిని కింది పకగొట్టటానిక 
యత్నించింది. స్పిట్టా కింద పడకపోగా బక్‌ జబ్బచీరి అవ 
లీలగా పక్కకు తప్పుకుంటూ వచ్చింది. 1 

స్పిట్టకు ఒక్కగాయం కాకుండానే బక్‌ శరీరంర క్ర 
(పవాహాలయింది, అది ఆయాసంతో రొప్పూతున్నది. ఈ 
లోపల చుట్టూఉన్న కుక్కలు నిశ్శబ్దంగా నిలబడి, ఏది ఓడి 
పోతే డాన్ని అంతం చెయ్యటానికి కనిపెట్టుకుని ఉన్నాయి, 
బక్‌ కు ఆయాసం రావటం కనిపెట్టి స్పీట్ట్‌ దానిసైకి ఉరక 
సొగిండి, బక్‌. తనకాళ యాద నిలబడటానికి విశ్వ యత్నం 
చేయవలసి వచ్చింది. ఒకసారి బక్‌ కింద పజేపోయింది, 
చుట్టూఉన్న అరవైకుక్కలూ కమ్ముకోసాగాయి. కాని 
అంతలోనే బక్‌ లేచింది, కుక్కలు మళ్ళీ దూర ఐపోయాయి, 

అయితే బక్‌లో ఒకగొప్ప విశేషం ఉన్నది.__అది 
శాహాశ్స క్రి అది సహజ -పేమతోచేగాక, బు ర ఉపయో 
గించికూడా పోరాడగలది, అది స్పిట్‌ మెడ పట్టుకోవటానికి 
వస్తున్న మై దూసుకువచ్చి, తీరా దగ్గిరికి వచ్చాక వంగి తల 
మంచుశేసి చూచి, స్పిట్‌ ముందు కాళ్ళలో ఎడమకాలిని 
నోట చిక్కించుకుని కటిక్కిన కొరికింది. ఎముక ఫెళ్ళున విరి 
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గింది. స్పిట్‌ మూడు క్రాళ్ళ మృగంగా బక్‌ ను ఎదుర్కో వలసి 
వచ్చింది. కాని అప్పటికీ దాన్ని పడనొట్టటానికి బక్‌ మూడు 
(పయశ్నాలు చేసి లవ లేశపోయింది. తరువాత అది ఎడమ 
కాలును కొరికిన యుక్తితోనే కుడికాలు కూడా నోట 
చిక్కించుకుని దాన్నికూడా విరిచేసింది. స్పిట్‌ జాధపఢు 
తున్నది, డానిది అసహాయ స్థితి అయిపోయింది. .అయినొ 
అది నిలవదొక్కు-కోటానికి (బ్రహ్మీ డంగా యత్నం వేసింది. 
అది చుట్టూ మౌనంగా నిలబడి ఉన్న కుక్క-లను చూసింది, 
వాటికళ్ళు "మరవటమూ వాటి నాలుకలు బయటికి వేళ్ళాడు 
తూండటమూ, వాటిశ్యాస గాలిలో వెకి పోతూండటమూ, 
అవి తనవైకి కము శ్రకంటూండమూ దానికి కనిపించింది, 
లోగడ ఇలాగే చుట్టూఉన్న కుక్కలు ఫీ డిన కుక్క. మోదికి 
కము శ్రోవటం అదిచూసి ఉండింది. కాని ఇప్పుడు ఓడిన 
కుక్క తానే, 


దానికి మూడింది. బక్లో వకోళానా డావ్నీణ్యం 
లేదు. ఈ వాతావరణంలో దయకు తొన్ఫలేదు. అది తన 
కే తున్రను తుదముట్టించటానికి ఆయ త్త మయింది. చుట్టూ 
న కుక్కలు ఛాలా. దగ్గిరికి నచ్చాయి, వాటిశ్వాస 
బక్‌ కు తగులుతున్నది. స్పిట్‌ ననకా, పక్కలా ఉన్నకుక్క 
లను అది గమనివీంచింది. అవి స్పిట్ట్‌ నే చూస్తూ, దానివై 
దూకటానికి పొంచి ఉన్నాయి. పరిస్టితి -కాస్పేపుపాటు 
సృంభించినట్టయింది, కుక్కలన్నీ కొయ్య బారి పోయినట్టు 
నిశ్చలంగా ఉన్నాయి, స్పిట్‌ మాత్రమే ముందుకూ: వెన 
కకూ తూలుతూ వణుకుతున్న ది, దానిరోమాలు నిక్క 
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బొడుచుకుని ఉన్నాయి, అది. భీభత్సంగా అరుస్తూ దగ్గిరికి 
వచ్చే మృత్యు దేవతను భయపెట్ట జూస్తున్నట్టుగా ఉన్నది. 
బక్‌ చిట్టచివరకు ఒక్క-దూకు దూకి మళ్ళీ వెనక్కు ెంతింది. 
ఈసారి దానికి కావలసినట్టుగా భుజం భుజాన్ని ఢీకొన్న ది, 
మరుతణం కుక్క-లన్నీ కిందపడిపోయిన స్పిట్ల్‌ను కమ్మే 
శాయి. బక్‌ ఎడంగా విజయగర్వంతో చూస్తూ నిల 
బడింది, 
నాయకత్తం సెనరిది! 


వుర్నాడు ఉదయం (ఫాన్సోంప్‌ స్పిట్‌ అయిప్పు లేక 
ఫోవటమూ, బక్‌ శరీనంనిండా గాయాలుండటమూ గమ 
నించి, డాన్ని మంట దగ్గరికి తీసుకుపోయి దాని కాంతిలో 
గాయాలను చూకిస్తూ “ఏం చెప్పాను! ఈ బక్‌ రెండు 
రాతనులకు సమానం ! అన్నాడు. 
పెర్ట్‌ బక్‌ శరీరంమోాది లోతెన గాయాలు గమ 
నిస్తూ, “ఆ స్పిట్‌ దయ్యంలాగా పోట్లాడుతుంది” అన్నాదు. 
“క్‌ చెండు దమ్యాల్లాగా పోట్లాడుతుంది, స్పీట్‌ 
౧ ౧౧ చ 
పీడ వదిలింది గనక ఇక మన (పయాణం జోరుగా సాగు 
తుంది” అన్నాడు (ఫాన్సోయ్‌, 
విరా సామాన్నంతా సరి సెడ్‌ పెన ఎక్కిసుంకే 
ట న దితి మా యం 
(ఫాన్సోయ్‌ కుక్కలకు జీనులు తొడిగాడు. బక్‌ ముందుకు 
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గ్రాన్సోయ్‌ ఈ సంగతి గమనించక స్పిట్‌ స్థానంలోకి సోల్‌ 
వెక్స్‌ను తీసుకువచ్చాడు, మిగిలిన కక లలో నాయకత్వం 
వహీంచగలడి అచేనసి అతని ఉగేశం, కాదంగా బక్‌ సోల్‌ 
వెక్స్‌ను తరిమేసీ డాని స్థానంలో తాను నిలబకీంది, 

(ఫాన్సోయ్‌ ఆనందంతో తోడలు చకుచుకుంటూ, 
“ఆం! ఆం! అ బక్‌ చూడు స్పీట్ట్‌ను అశే చంపింది, దాని 
ఉద్యోగం కాజెయ్యాలని చూస్తుస్న ని అన్నాడు, 

అతను బక్ను అడిలించాడు, కొని బక్‌ కదలలేదు. 
బక్‌ భయంకరంగా గు రువెకుకున్నా లత పెట్ట వటక అతడు 
చాని మెడ పట్టుకుని పకక కు ఈడ్చి దాని స్థానంలో సోల్‌ 
వెక్‌ ను నిలబెట్టాడు. ఆ ముసలి కుక్కకు ఇది అంతగా నచ్చ 
లేదు; తనకు బక్‌ను చూస్తే భయం జ ఉన్నట్టు అది స్పష్టం 
చేసింది, (ఫ్రాన్సోయ్‌ మొండికెత్తాడు, అయితే అతను అటు 
తిరగగానే బక్‌ సోల్‌ వెక్స్‌ సం కా చెసింది, సోల్‌ వెక్ళ్‌ 
అభ్యంతరం చెప్ప ₹ేదు, 

(ఫాన్సోయ్‌ కోపంతో, “వీ తోడు తెగ, నీ సంగతి 
చెబుకానుండు ఫొ అంటూ బరువై న దుడ్గుకర తీసుకు 
వచ్చాడు, 

బక్‌ ఎర స్వెటర్‌ వాణ్ణి జ్ఞాపకం తెచ్చుపని మెన్లీ గా. 
"వెనక్కు. తగ్గి 0ది, ఈసారి సోల్‌ వెక్‌ ఎను ముందుకు తెచ్చి నిల 
బెట్టినప్టు డది కలియబడ లేదు కాని అది దుడ్డుక రకు అంద 
కుండా అటూ ఇటూ మసులుతూ కోపంతోనూ నిరాశ 
తోనూ అరవసాగింది, డొనికీ దుడ్డుక| ర తత్యం బాగా స్ట. 


“ 
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మయి ఉండటంచేక, (ఫాన్సోయ్‌ చేతిలో ఉన్న దుడ్డుకర్ర 
విసీరి తే తప్పించుకునే జాగరూకతమోదచే అది ఉన్నది, 

ఈ లోపల (ఫాన్సోయ తన సని కొనసాగించాడు, 
అతను మామూలు |పకారం డేవ్‌ కు ముందుగా బోను పెట్ట 
టానికీ ఉదషమించాడు, బక్‌ రెండు మూడడుగులు వెనక్కు. 
చేసింది, (ఫాన్సోయ్‌ తనను సమీపించే సరికి, మరికొంత 
వెనక్కుపోయింది. ఇలా కొంత జేపు జరిగాక బక్‌ తన చేతిలో 
ఉన్న దుడ్గుకరను చూసి 'బెదురుతున్న దనుకుని దాన్ని 
(ఫాన్సోయ్‌ అవతల పాశేశౌడు. అయితే బక్‌ వెనక్కు తగ్గి 
నది, దుడ్డుకరను చూసికాదు; అది నాయకత్వం కోసం తికుగు 
చాటు చేస్తున్నది. ఆ నాయక త్యాన్ని అడి సంపాదించు 
కున్నది. అంతకు తక్కువ హో డాను అడి ఆమోదించదలచ 
చేదు, 


_పెరాక్ట్రి కల్పించుకున్నాడు,. ఇద్దరూ చేరి బక్‌ను 
దాదాపు ఒక గంటసేవు తరిమారు. డాసిమొద దుద్దుక[ర 
విసిరారు. అది పక్కకు తప్పుకున్నది, వాళ్ళు దాన్నిముందు 
వడుత రాలూ, వెనక వడుతరాలూ శాపనార్థాలు పెట్టారు 
డాన్ని అన్ని నైపులా దుమ్మె_ర్తిపోశారు. వారి శాఫనార్థా 
లకు అది మొరుగులతో జవాబు చెప్పించే తప్ప వారికి 
మాతం అంద లేదు. అది పారిపోనూ లేదు, వాళ్ళను శిబిరం 
చుట్టూ తిప్పింది; తన కోరిక ఆమోదించబడిన మరుక్షణం 
మంచిగా పనిలోకి వస్తానని అడి స్పష్టం చేసింది, 


తి 
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(ఫాన్సోయ్‌ చతికిలబడి బ్యుర నోక్కున్నాడు.. పెరూ 
గడియారం చూసుకుని తిట్టుకున్నాడు. శాలం మించిపోతు 
న్నది, ఒక గంట (కితమే (పయాణం సాగిఉండవలసింది, 
(ఫాన్సోయ్‌ మళ్ళా బర గోక్కు-ని, తల wl ; ఆడించి, 
'వెర్య్యో వంక చూసి పిచ్చినవ్వు నవాగడు* తమ అసమర్షతను 
అమోదిస్తూ పెరాళ్టే భుజాలు ముడిచాడు. | ఫాన్సోయ్‌ లేచి 
వెళ్ళి; సోల్‌ వెళ్ళే నిలబడిన చోటునుంచి బక్‌ ను పిలిచాడు. 
బక్‌ నవ్వింది, కాని దగ్గిరికి రా లేదు. (ఫాన్సోయ్‌ సోల్‌ 
| ౧ సా 
వెళ్ళి పగ్గాలు విప్పీ దాని వాత స్తొనొనికీ తినుకుపోయి పెట్టాడు. 
౧ 
ఇప్పుడు కుక్కలబొరు పూడింది, బక్‌ ను కడితే కుక్కలన్ని టికీ 
ముండే కట్టాలి. (ఫాన్సోయ్‌ బక్‌ ను మళ్ళీ పిలిచాడు. బక్‌ 
నవ్విందిగాని కదల లేదు. స 

“ఆ దుడ్డుకర అవతల పడెయ్యి [అన్నాడు 
ఇరాక్‌ 

(ఫొన్సోయ్‌ ఆ పని చెయ్యగానే బక్‌ విజయగర్యంతో 
నవ్వుతూ ముందుకువచ్చి, కుక్క-లన్ని టికీ అ గస్థానంలొ నిల 
బడింది. చానికి పగాలు కటినాక ఫెడ్‌ బయలు చేరింది. 

౧ టు ౧౧ జ్ర 

మనువు లిద్దహా పరిగె! త్తేసాగారు. . 

బక్‌ను గురించి |ఫాన్సోయ్‌కి ముందుగానే ఘనమైన 
అభి పాయం ఏర్పడిన మాట నిజమేగాని, త్వరలోనే అత 
నికి చానివిలువ తౌ నూహీంచిన దానికంచెకూడా ఎక్కువే. 
నని తెలిసివచ్చింది. అది నాయకత్యపు బాధ్యతలను మొదటి 
శతణంనుంచీ నిర్వ ర్తించట మేగాక, సత్వర నిర్ణయాలు చెయ్య 


అల్లో 
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టంలో, సతర చర్యలు తీసుకోవటంలో, కర్తవ్య నిర్ల 
యంలో అది స్పిట్‌ క న్న ఛాలా 'మెనుగ నిపించి౦ందిం స్పిట్టొను 
నాయకత్వంలో మించే కుక్కు ఉండదని (ఫాన్‌ నోయ్‌ అను 
కుంటూూండేవాడు,... 

కాని బక్‌లో ఉన్న అసలు గొప్పతనం ఇతర కుక్క 
లను శాసించటంలోనూ, తన శాసనాన్ని అమలుజరపటం 
లోనూ స్పష్టమయింది. నాయకత్వంలో జరిగిన మార్పుకు 
డేవ్‌ గాని సోల్‌ వెక్‌ ఎగాని అభ్యంతరం చెప్పలేదు, వొటీకా 
ఏిషయం పట్టనేలేదు, వాటిపని శ్రమప డీ లాగటంమా త మే, 
ఆ వెట్టిచాకిరి చెయ్యటంలో 'శభాసకు రానుతకాలమూ 
మరి పది ఎలాపోయినా వాటికి ఒకటీ, (క్ర మశివ ణకు ఏఘ్న ౦ 
కలగకుండా వుంశ నోట్లో నాలుక లే లేని బిల్లీ నాయకత్వం 
వహించినా వాటికి సమ్మతమే. పోతే, మిగిలిన కుక్కలు 
కొద్దిరోజులుగా స్పిట్ట్‌ ను ధిక్కరిస్తూ వచ్చాయి. ఇప్పుడు 
బక్‌ “తమను క్రీ వంగా దండించ సాశేసరికి వాటికి ఆశ్చర్యం 
కలిగింది. 

. వైక్‌ ఏనాడూ బలమంతా పెట్టి లాగి ఎరగదు అది 
పని మహో ఠలాయించేది. అటువంటిది బక్‌ నాయకత్వం 
కిందికీ నచ్చిన మొదటిరోజు ముగికేలోపలనే తన జన్నలో 
వనెడూ పడనంతే (శ్రమపడి లాగింది, స్పిట్‌ చేత ఎన్నడూ 
శిక్షపొందని జో 'మొదటిరా తి మజిలీలో బాగా తాఫపులు 
తిన్నది. బక్‌ తనబరువు ఆసరామాసుఖిని దాన్ని దండించ 
సాోసరికి జో" దాన్ని కరిచ్మే పషయశ్నాలు కట్టి కట్టిపెట్టి కుంయో 
మని కాళ బేరానికి దిగింది, " 
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కుక్క_లలో చుకుహూ, వెనకటి ఐక్యతా. తిరిగి కని 
వించాయి. మళ్ళీ ఒశే కుక్క లాగుచున్న వైఖరి కన 
బడింది. *రింక్‌. రాకిడ్స్‌” (Rink Rapids) అనేచోటు 
చేరాక మరి రెండు ఎస్కిమో కుక్కలువచ్చి చేరాయి, వాటి 
చీర “టీక”, “కానా ఒక్కత్‌ణంలో బక్‌ ఆ శెంటినీ 
దారికి తీసుకురావటం చూసి (ఫౌన్సోంప్‌ ని స్టాంతపోయాడు, 
“ఈ బక్‌ లాటి కుక్కను ఎన్ననూ చూడలేదు, 
ఎన్నడూ ! అది నిజంగా వెయ్యిడాలర్లు వేస్తుంది. వమం 
టాన్‌ వెళాక్ష్‌ క్ష్‌ + అన్నా డతను, 
పెరాక్ట్ర అననని తల ఆడించాడు, (పయాణం. ఇప్ప 
టి శే ఎన్నడూ జరగనంత చురుకుగా జరిగింది. ఆ రోజు కా 
రోజు గడిచిన కొద్దీ (పయాణశాలం ఇంకా ఆదా అవ్ర 
తున్నది. దారికూడా గట్టిపడి చక్కగా ఉంది. కొ త్రగా 
మంచుపడక పోవటంమూలాన (శమవమిో లేదు. చలికూడా 
అశ్లు లేదు, మంచు చలికి యాశ్రై డి నీలు కిందుగా. నిలిచి 
తన, మనుషులు నంకుచొప్పున శకాస్పేపు సెక్స్‌లో 
ఎరు కాని స్సెపు పరిగి తారు ప. తం ఎప్పుడో 
తప్పు నిలవటమన్న ది లేదు, యం 
“ముప్రైమైళ్ళ నది” వెనమంచు మందంగా ఉంది. 
వెళ్ళేటప్పుడు పదిరోజులు పట్టిన | ప్రయాణం వచ్చేట్లప్పుడు. 
ఒకరోజు మొా[తేమే పట్టింది. ఈ (పాంతంలో అరవ మైళ్ళ 
పాటు బక్క-డా షోకు (పయాణించార్చు. . సరస్సుల 





" 
జ్య 
జర యు 


నన wm ee న © స 
తొ లూగుతున్న్రి, 
ఇ “జ న్య స, 


జి 


"బక్‌. ముందువుండి..'తో టికుక్క లతో చె 
& స au 


ప్రకృతి పిలుపు 65 


వెంబడి Es ఆ మైక్ళడూరం నడక ఎంతవేగంగా సాగీం 
దంశే స్లెడ్‌ వెనక ఉండి తొ సేమనిషి, సుఖంగా సైడ్‌ 
తొడుప కోని మంచుపై జారుతూ వెళ్ళాడు. శెండోవారం 
అఖరురా శి వారు తెల్ల కనుమ (White Pass) ఎగువనుంచి 
స్కా [గామం తాలూకు దీపాలూ, పడవల లేవూ ఉండే 
సము|దతీ రానికీ దిగారు, 
అంత క్‌ు (పమాణం పూర్వం ఎవరూచేసి ఉండ 
లేదు. సగటున రోజుకు నలశ్లెమై మైళ్ళ చొప్పున పధ్నాలుగు 
రోజులు [(సయూణించారు. మూడురోజులపాటు పెరాక్ట్‌ వ 
(ఫాన్సోయ్‌లు స్కా పెద్దవీధి వెంట రొమ్ములు విరుచుపు 
తిరిగారు, అందరూ వారిని “శాగటానికీ అహ్య్వానించేవా శే 
ఇక్‌ కుక్కలను గురించి అక్క-డివా ళ్ళు విస్తారంగా చెప్పు 
కున్నారు, ఇంతలో రామాయణంలో పిడకల వేటలాగా 
ముగ్గురు నలుగురు “పడ మటి” వాళ్ళు ఆ ఊకను డోచుకో 
వాలని యత్నించి కాల్చి చంపబడ్డారు. ఈ విర్ణూరం అయి 
ఫోయాక్ర్ష వెరాక్టీ, (ఫాన్సోయ్‌కు కొత్త ఉత్తరువులు 
వచ్చాయి, (ఫాన్సోయ్‌ బక్‌ ను చేరదీసి శావిలించుకుని ఏడి 
చాడు. అంతటితో బక్‌ క క్లూ (థాని నోయ్‌ వెరాక్ట్ర క లకూ రుణం 
తీరిపోయింది. ఇఇతేకులలాగే వారుకూడా బక్‌ “కీవితంనుంచి 
నిష్క్రమించారు, 
కప్పుడు బక్‌ మిగిలిన కుక్కలతో సహా బకస్కాట్‌ 
సంకరజూతివాసి అధినమయి౦ది. ఈ కుక్క-లజట్టు మరొక 
అరడజను జట్టుతో సహో కదిలి నుళ్ళా డాసన్‌ దారి ప పట్టింది, 
ఈ సారి (ప్రయాణం సుఖంగా గాని, వేగంగా గాని సాగ శేమ్సు 
ర 
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బరువ్ర చాలా జా స్తీ, లాగే [శమకూడా' జాసి ఈ బళ్ళు 
తపాలాబళ్ళు, ఉ త్తరధృవ పాంతం౦లో బంగారాన్ని అన్నే 
పించే వారికి ఉత్తరాలు వై గా చేర వేస్తున్నాయి. 

బక్‌ కు ఈ |పయాణం బాగాలేదు, అయినా అది, 
డేవ్‌ లాగా, సోల్‌ వెళ్సొలాగా తన పనిని అతిశయంతో కొన 
సాగించింది. అవి పనిదగ్గిర ఒళ్లుడాచుకోవు. ఈ| పయాణంలో 
కొ శదనం వమిలేదు;, అంతా యం తంలాగా జరిగిపోతు 
న్నది, ఒకరోజులాంటిచే ఇంకోరోజుకూడా, సతి ఉదయమూ 
వేళ తప్పకుండా వంటవాళ్ళు నిదలేచి, వంటలు చేస్తారు. 
భోజనాలు అవ్రతాౌయి. తరవాత ఒక్కక్క జే జీనులు 
తగిలించుకుని బయలుచే శేది, అరుణోదయానికి ఒక్క_-గంట 
ముంచే | పయాణం అరంభమయేడి. ర్మాతివేళ మజిలీ వేసే 
వాళ్ళు, కొందరు డేరాలు అమ శ్చేవారు, కొందరు వంట 
చెరుకూ పక్క_లుగా పరుచుకోవటానికి చేవదాకుమం౦ండలూ 
తెచే వారు, మరికొందరు నంటకు పీరుగాని మంచుగాని 
తెచ్చేవారు. కక్కలు తిండితి నేవి, కుక్కలకు రోజంతటికీ 
ఇచే విశేవం. అయితే చేపలు అరగించినాక ఇతర కుక్క 
లతో ఒక్క- గ ౦టపాటు అడుకోవటంకూడా సరదాగానే 
ఉండేది, కుక్కలన్నీ కలిసి నూటికివెగా ఉండేవి. వాటిలో 
కొన్ని పొగరుబోతులుకూడా ఉండేవి, అయితే మూడు 
భయంకరమైన పోట్టాటలల్‌ో బక్‌ అన్నిటివైనా తన అధి 
పత్యం సతిస్ట్రించుకో గలిగింది, ఆ తరవాత అది జొచ్చు 
దులిపీ కోరలు చూవి స్టే చాలు వీ కుక్క- అయినా పక్కకు 
త్రప్పుకు నేది, apg 
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బక్‌ కు అన్నిటికన్నా ఎక్కువ ఇష్టమైన చేమంకు, 
వెనక కాళ్ళు. ముడు దుకుని. ముంగుశాళ్ళు బా చుకుని, తేల 
ప్రై కెత్తి చలిమంటపక్కన కూచుని మంటల్లోకి చూస్తూ 
కలలుగనటం, ఎప్పుడైనా దానికి శాంటాక్టారా లోయలోని 
జడ్జ్‌ మిలర్‌ భననమూూ, సిమెంటుతో కట్టిన స్నానాల 
గుంట్కా ఇజబెక, టూట్స్బొ మొదలైనవి జ్ఞాపకం నచ్చని, 
కాని అంతకన్న | తరుచుగా దానికి ఎ; రసె స్వటక్‌ వొతూ, | 
దుర్శరణ మూ, స్పిక్టతో హయ. డానికిష్టమైన ఆహార 
పదార్గాలూ జ్ఞాపకం వచ్చేవి. అది ఇంటి వారితో బాధ 
పడటం లేదు. ఎండగల చేశం (దచేణ పాంతం) దానికి అస్స 
సంగా జ్ఞాపకం వచ్చేది, జ్ఞాపకంవచ్చి దానిని చాధంచేది 
కాదు, అంతకుపూర్యం౦ ఎరగని విషయములు, శరత రాలకు 
అది చెందిన సతులు దానికి మరింత (పస్ఫుటంగా జ్ఞాపకం 
వచ్చి, తెలిసిన సంగతు లేనన్న | భమ జన్లింపజే సేవి, సహజ 
wa (అంకే దాని తత్వంలో చీరి రచుకుపోయిన డాని 
టు. జ్ఞాపకాలు) నుధ్యశాలంలో అంతరించిపోయి 
తిరిగి బక లో చైతన్యం ఫాంది చిగర్చాయి. 


ఒక్కొక్కప్పు డది మంటముందుకు పడుకుని జాగలల 
చేసి చూస్తూంశే, ఆ మంట మరొకమంట' అయినట్టూ, 
ఆ మరోమంట పక్కన ఈ సంకరజాతి వంటవాడు శాక 
మకరొకమనివీ. ఉండినట్టూ. స్ఫురించేది. ఆ ఇంకోమనిషీకి 
కాళ్ళుపొట్టి, చేతులు పొడుగూనూూ వాడి కండరాలు 
గుండంగా, ఉబికి వచ్చేవిగా కాక గట్టిగా, 'నికువుగా, ముడి 
శేలి నృండేవి, వాడిజుట్టు . దీర్భ ౦గా అట్టలు కట్టుకుపోయి 
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వుండేవి, వాడి నుదురు కళ్ళకు ఎగువనుంచి వెనక్కు 
తోసుకుని జుట్టులోకి పోయేది. వాడు నోటితో వింతశస్థాలు 
చేనేవాడు, 'వీకటిని చూస్తే భయపడేవాడు, మోకాలికీ 
పొడాలకూ మధ్య దాకా వేళ్ళాడే చేతిలో, చివర బరువైన 
శాయి కట్టిన కర ఒకటి పట్టుకుని, అస్తమానం చీకటిలో శే 
చూపు నిగుక్సుతూండేవాడు. వాడు దాదాపు దిగంబరుడు, 
వాడివీపున సగంవరకు చినిగిపోయి మంటలో శాలిని చర ణి 
ఒకటి వేళ్ళాడుతూ వుంజేది. అయితే వాడి శరీరంనిండా 
దట్టంగా రోమాలుం డేవి. కొన్ని చోట్ల, ముఖ్యంగా రొమ్ము 
మోదా, భోజాలమోద్యా చేతుల వెలపలి భాగంలోనూ, 
తొడల వెలపలా ఈ రోమాలు చాలా దట్టంగా బొచ్చు 
లాగా వుండేవి, వాకు నిటారుగా నిలబడిలేక, నడుము వై 
భాగం ముందుకువంచి నిలబజేవాడు, వాడి మోకాళ్ళు వంగి 
వుండేవి, వాడిశరీరం చలాకీగా. దాదాపు పిలి శరీరాన్ని 
బోలిన కదలిక కలవ వుండేది. అనువీణం అపాయాన్ని 
ఎదుర్కొనేవాడిలాగా వాడు చాలా చురుకుమోద ఉండే 
వాడు, 

అప్పు డప్పుడూ ఈ జొచ్చుశగీరంగల మనిషి మంట 
దగ్గర కూచుని తన తలను కాళ్ళసందున పెట్టుకుని; మాచే 
తులు మోకాళ దై. ఆనించి హస్తాలు నెత్తిన పెట్టుకుని నిద 
పోయేవాడు. మంటకు అవతలగా ఉన్న చీకటిలో బక్‌కు 
నిపష్పుకణికలు రెండేసి శెండేసిగా మెరుస్తూ కనిపించేవి. ఈ 
నిష్పుకణికలు ఘాతుకమృగాల క ళ్ళని బక్‌ క తెలుసు, అని 
ర్యా తీ వేళ పొదలమధ్యగా కదులుతుంటే అ య్యే చప్పుడు 
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బక్‌ కు వినపడేది. బక్‌ యూకాన్‌ నది ఒడ్డున మంటలశేసి 
మత్తుగా చూస్తూ; గతకాలపు ఈ ద ఎ్రశాలనూ: శ భాలనూ 
కలవరించేటప్పుడు, దాగివీపునా, భుజాలమోడ్యా మెడ 
మీదా ఉండే జూలు నిక్కబొశుచుకు కేది; అది మూలిగోది, 
లేదా చిన్న గా గు రుమనేది. అప్పుడు సంకరజాతి వంట 
డు, “వయ్‌, బక్‌, మేలుకో!” అని కసిశేవాడు నెంటనే 
మరొక (పపంచం అద మె డానికళ్ళకు వాస్తవ పపంచం 
కళ్ళబడేది. అది న్ని దమేలొ-క్న జానిలాగా లేచినిలబడి, 
ఆవలించి, వొళ్ళు వికుచుకునేది, 
ఈ టపా చేరవేయబం పని చాలా గడ్డుపని అయింది. 
కుక్క-లన్నీ చికి (పాణాలుసగం చచ్చి కసక్‌ చేరు 
కున్నాయి, వాటికి అధమం వారం, పదిరోజుల వి శాంతి 
ఉండవలిసింది, కాని రెండురోజులశే అవిమళ్ళీ టపా తీసు 
కుని తిరుగు [పయూణంమిద బయలుదేరాయి అసలే 
కుక్క-లు అలిసి పోయివుండి, మనుషులు విసుగుచెంది ఉం కే 
విడవకుండా మంచుపడటం సాగించింది. . మంచుమూాలంగా 
దారి మెత్తగా ఉంటుంది, స్లైడ్‌ చాగా నడవదు, కుక్కలు 
మరింత |శేమపడి లాగాలి. అయితే మనుషులు కుక్కలపట్ల 
వాలా బాగా (పవ ర్తించీ వాటికీ చూపవలసినంతదయ 
చూపారు. 
శతిర్మాశీ _ మజిలీలో ముందు కుక్కల అవసరాళే 
చూశేనారు. కుక్కలు తిన్నాకనే వాళ్ళు తినేవాళ్ళు. 
కుక్కలకాళ్ళు పరీక్ష చెయ్యకుండా ని (దపాయ్యేవారుశారు, 
అయినా కుక్కులబల౦ శ్రీ శేంచసాగింది. చలికాలం ఆరంభ 
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వాయాక అవి పద్దెనిమిది వందల మైళ్ళు సడీవాయి. అంత 
దారమూ సైజ్‌ లను లాగాయి, ఎంతబలంగల కుక్క కైనా 
పద్ధెనిమిదివందల మైళ్ళు మాటలుకాదు, బక్‌ కూజా అలిసి 
పోయింది, అయినా అవి పనికి తట్టుకోవటమే గాక తన 
జట్టులో ఉంచేకక్కల [కమళితణను కూడా కాపాడింది. 
బిల్లీ కీరా, తి నిదలో మూలిగి ఎడిచేది. జో ఛాలా 
చిరాకు కనబరిచింది. సోల్‌ వెక్సొను ఇప్పుడు గుడ్డికన్ను వేపు 
నుంచి కాదుగదా, ఎటునుంచీ సమివించటానికి లేకుండా 
వుంది 
కాని అన్నింటికన్న ఎక్కు వబాధ పడినది జేన్‌, దాని 
“శీ వచ్చింది. దానికీ గుబులూ, చిరాకూ జూ స్తే అయాయి, 
మజిలీ వెయ్యటమే ఆలస్యంగా అది గుంటచేసుకుని అందులో 
పడుకునేడి. దానిఆహారాన్ని అక్క_డికికెచ్చి దానికి అందివ్వ 
వలసీ వచ్చేది, జీను విప్పగానే అది కాళ్ళు ముడుచుకు పడు 
కుని మర్నాడు మళ్ళీ జీను తగిలించేదాకా, శాళ్ళమోద 
నిలబజేదికాదు, దారిలో సెడ్‌ అకసాాత్తుగా ఆగినప్పుడూ, 
దాన్ని బయలు చేరదీయటానికి బలంగా లాగ వలసివచ్చి 
నష్పుడూ జ్‌. బాధతో అరిచేది. సెడ్‌ తోలే (డయినరు 
దాన్ని జ్యాగత్తగా పరీశీంచి కూడా 'నోషం న. తెలుసు 
కో లేకపోయాడు. మిగిలిన | డయివక్లుకూడా డాన్ని గురించి 
శేద్ధ తీసుకుని, భోజనాలు చేసేటప్పుడు మొదలుకొని వైప్‌లు 
కాల్చుకుని పడుకునేదాకా ఆ విషయమే మాట్లాడుకొనే 
వారు, ఒకర్శాతి వారు దీన్ని గురించి పహాతో తన జరి 
పారు... వారు. డేవ్‌ ను పడుకున్న చోటినుంచి చలిమంట దగ్గ 
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రికి తెచ్చి డాని శరీరమంతా నొక్కిమూళారు. కొన్నిసార్లు 
అది వడ్చినాక దానిలో అవయవాలకు జబ్బుచేసి ఉండా 
లని నిర్ణ యించాను. ఎందువేతనం పే డాని ఎముకలన్నీ 
సరిగానే ఉన్నాయి, ఒకటీ విగ లేదు, 

వారు “కాసియార్‌ బార్‌” (౮2౪82 Bar) వద్దకు 
చేశేసరికి జేన్‌ చాలా బలహీన మైెపోయింది. డారి వెంబడి 
అది ఎన్నోసార్లు కూలబడింది. స్కాట్‌ సంకరజాతి వాడు 
మధ్య దారిళో సై “సెడ్‌ నిలివీ. జేవ్‌ వు తొలిగించి దాని సానంలో 
సోల్‌ వెక్‌్సను సైడ్‌ క కట్టాడు. డేవ్‌ (శేను లేకుండా సెడ్‌ 
వెనకగా పరిగాత్తుతుందని అతని ఉద్దేశం. కాని తనను వివ్పీ, 
తన స్థానంలో సోల్‌ వె్‌ ఏను కట్టటం దానికి ఎంతమ్మాతమూ 
ఇష్టం లేదు, ఆ సొనం దానిడి, ఎంతకాలంగా తౌను ఆక 
మించిన స్థానం ఇంకొక కుక్కకు వెళ్ళటం దానికి ఛాలా 
అవమానమయింది, ఒకచెంప చూస్తూకూడా అది జీనువి పే ప్చే. 

టప్పుడు ఏడుపు లకించుకున్నడి, 

స్లెడ్‌ తిరిగి నడక సాగించినప్పుడది గట్టిపడిన దారి 
(ప్రక్కన. ఉన్న మె త్తని మంచులో తడబడే కాళ్ళతో పరి 
గత్తుతూ, సోల్‌ వెక్స్‌ను కరవసాగిందిి దాన్ని దారికి అవతేలి 
(పక్కన ఆన్న మె మె తేటి మంచులోకి నెట్టటానికి [పయత్నిం 
చింది, స్లైడ్‌ కూ సోల్‌ వెక్‌ కూ మధ్యగా హా 'సగాలలో దూరాలని 
మూసింది; ఇన్ని చేస్తూ అది ఒక వంక భాధతో న్యూ మరొక 
వంక దుఃఖంతోనూ ఏడుస్తూనే ఉంది. దాన్ని అవతలకి: 
వెళ్ళగొట్టటానికి (డయివరు కొరడాతో కొట్టాడు, శోని 
సీ రడా దెబ్బను అది లక్యు పెట్ట లేదు; గట్టిగా క్రొ ట్రీటానికీ, 
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వాడికి గుండె చాలలేదు. నిజానికి స్లెడ్‌ వెనకగా గట్టిపడిన 
దారివెంట నడనటం కేవ్‌కు వాలా సుఖం, అయినా అది 
ఎంతో కస్టపడి మొత్తని మంచులో తడబడుతూ పరిగెత్తి పరి 
గలి చివరకు సొమ లి పడిపోయింది. అది తిరిగి శేవ లేక 

గంగా వడుస్తూ, తన పక్కగా వెళ్ళే ఒకొక్క సెడ్‌ నూ 
దాటిపోనిచి సంది. 


తరవాత అది ఎలాగో టవిక తెచ్చుకుని సైడ్‌ల వెన 
వగా వ "సెడ్‌ లు ఆగినాక అది దారిపక్క- మంచులో 
పడుతూ లేస్తూ తన సెడ్‌ దగ్గరికి చేరుకుని. సోల్‌ వెక్‌ ఎ 
పక్కన నిలబడింది. (డ్రయివరు hs శణంపాటు వెనక్కు 
వెళ్ళి తన వైఫ్‌ వెలిగించుకోవటానికి వెనకడన్న వాడివద్ద 
నిప్పు తీసుకుని, మళ్ళీవచ్చి కుక్కలను బయలు చేర దీశాడు. 
కోక్క-లు అతిసునాయాసంగా ముందుకు వెళ్ళి, వెనక్కు_చూూాసీ 
అశ్చర్యపోయాయి. కుక్కలు కదిలాయిగాని సెడ్‌ కదల 
లేదు, వం జరిగినదీ తెలుసుకుని డె డై వరు నిర్ధాంతపోయి, మిగి 
లిన |డయివర్లను వీలిచి వారికి వింతే పా డేన్‌ 
సోల్‌ వెక్స్‌కు కట్టిన పగ్గాలు కొరికి దానికీ స్లైడ్‌ కూ మధ్య 
ఉండే తన మామూలుస్థానంలో నిలబడి వున్నది | 


“నన్ను ఇక్కడే ఉండనియ్యి” అని బతి మాలుతూ 
వున్నట్టుగా అది [డయివరు కేసీ చూసింది. ఏం చెయ్యూలో 
|డయినరుకు పాలుబో లేదు, [డయివర్లు కుక్కలను గురించి 
ఏంతనిషయాలు చెప్పుకున్నారు, ఈ కుక్కలు శమను 
(్రమంగా తినేస్తు స్తున్న పనే అయినా అది తమకు. శేపండా చేస్త స్టే 





బకొకు పూర్వ న్మృతులు తిరిగి మోసులె త్తినాయి. 
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మనోవ్యాధి పడతాయి, కొన్ని ముసలికుక్క-లను లాగశేవని 
పనిమానివి స్టే క స్రశ౦చి చచ్చాయట. డేవ్‌ ఎలాగూ చావక్ల 
తప్పదు. అది దిగులుపడి చచ్చేకన్న, _స్లెడ్‌ లాగుతూ 
త్ర ఎ_స్రీగొ, సుఖంగాచావటమే మెరుగనిఅందరూ భావించారు, 
అందుచేత డానిని మళ్ళా. స్లెడ్‌ కు యధా పకారంపూన్నారు 
అది గర్వంతో స్టైజ్‌ను మళ్ళీ లాగసాగింది, కాని మధ్య 
మధ్య వదోజాధ వచ్చి అది అః పయత్నంగా అరిచింది. 
అది చాలాసాన్ల కూలబడి దారి వెంట ఈడ్చబడింది. ఒక 
సారి సైడ్‌ దానిమోదిగా వెళ్ళింది. ఆ తరవాత దానివెనక 
కాళ్ళలో ఒకటి కుంట నారంభించింది. 
అయినా అది అలాశో మజిలీదాకా లాగింది, [డయి 
వరు దాన్ని చలిమంట దగ్గిరిగా పడుకోబెట్టాడు, మర్నాడు 
బయలు'ేశే వేళకది కదిలే స్థితిలో లేదు. మిగిలిన కుక్కలకు 
జీను తొడిగేటప్పుడది (డయవరు దగ్మిరికి చేకటానికి (పయ 
త్నించింది. అల పయత్నంమిద అది కా శ్ళమోద చేచినిల 
బడి, తూలి, మళ్ళీ కిందపడింది. తరవాత అది ముందు 
కాళ్ళు చాస్తూ, మిగిలిన శరీరాన్ని ముందుకు ఈద్చుతూ, 
మళ్ళీ ముందు కాళ్ళు కొంచెం చాస్తూ అత్మ పయాసతో 
కుక్కలకు జీను అమశ్చే చోటికి చేరుకున్నది. దానిపని 
అయిపోయింది. అది మంచులో పడుకుని రొప్పుతూ, మిగి 
లిన కుక్క-లేశేసి ఆశగా చూస్తూంకే సెడ్‌, లు బయలు చేరి 
అవి ఒక చెట్టగుంపు చాటుకు వెళి ఇ ఆగాయి సంకర 
జాతివాడు నెమ్మదిగా నడుచుకుంటూ. తాము మజిలీచేసిన 
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చోటికి తిరిగిజెళ్ళాడు. మిగిలిన (డయివర్లు మాట్లాడటం 
మానేశారు. రివాల్యరు శేలినచప్పుడు వినపడింది, వెళ్ళిన 
వాడు త్యరత్వరగాతిరిగివచ్చాడు. వోరడాలు వళ్లుమన్నాయి. 
మువంలు గలగల లాడాయి,ః సెడ్‌ లు జారి వెంట చాడుతీయ 
సాగాయి. కానీ చెట్టగుంపు చాటున వమిజరిగినదీ బక్‌ కు 
తెలుసు, మిగిలిన కుక్కలకు కూడా తేలుసు, 


ఏ 
వెట్టిచాకిరి 
లట 


శాసన్‌నుంచి బయలు చేరిన ముప్ఫైరోజులకు టపా 
స్కా చేరింది, బక్‌ కుక్కల జట్టులా?ో సైడ్‌ వెన కాత లే 
మిగిలినవికూడా గమ్యస్థానం చేరాయి. కుక్కలన్నీ డస్సి, 
కుంగి కృశించి దీనస్థితిలో ఉన్నాయిః నూటనల భై న 
లుంజే బక్‌ నూటపదిహేను పొనులయింది, మిగిలిన కుక్కలు 
దానికన్న శేలికవీ అయినా, వాటి బరువుకు అవి బక్‌ కన్నా 
తీసిపోయాయి. దానిజీవిత మ౦'తో దొంగయొత్తులు వెయ్యటం 
లోనే గడిపి ఎన్నోసార్లు ఉత్తినే కుంటిన, వైక్‌ ఇప్పుడు నిజం 
గానే కుంటుతున్నది. సోల్‌ వెక్స్‌కూడా కుంటుతున్నది. డబ్‌ 
భుజం ఎముకతొలిగి బాధ పెడుతున్నది, . 

అన్నిటికీ పాదాలు వాచాయి, నేలశేసి అదిమితే 
బంతిలాగా వైకితన్నే ఆ పాదాలు, ఇప్పుడు దారివై న బరు 
వుగా పడి కుక్కల శరీరాలు కుడిసి, రెట్టింపు (శమచేస్తున్న 
ట్రనివీంచింది, అలుపుతప్ప వాటికి మరొకజబ్బు వమి లేదు. 
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అది కొద్ది సేపట్లో ఇాలాపని చెయ్యటం౦వల్ల కలిగే ఆాత్కా 
లిక్రమెన అ అలాటి అలుఫు కొద్దిగంటల్లో ఉపక 
మిస్తుంది. ఇది గెలల తరబడి వెట్టిచాకిరీ చెయ ట౦వల్ల ఏర్ప 
డిన అలసట; దీనినుంచి కోలుకోవటానికి వాటి శరీరాలలో 
శ క్రి లేదు, కుక్కల శరీరాలలోని (పతినరమూ, (పతి కండ 
రమూూ, (పతి జీవాణువూ పూర్తిగా డస్సిపోయింది. దీనికి 
కారణమేమం౦కే, అవి అయిదుమాసాల కాలంలో ఇరవై 
అయిదునందల మైళ్లు | పయాణించాయి. గడిచిన పద్దెనిమిది 
వందల మైళ్ళ (పయాణడిలోనూ అవి వి శొంతి తీనుకన్న ది 
అయిదురోజులు మా, త్రమే. "అవి స్కా చేశేసరికి తను 
కాళ్ళమీద నిలబడ కేని నిత్రిభ్రే ఉన్నాయి, పగ్గాలు విగ 
లాగి ఉంచటానికి వాటిశ క్రి చాలీ వాలకుండా ఉన్నది. పల్లా 
నికి దిగేటప్పుడు సెడ్‌ తమమిోదిగా పోకుండా మాసుకోవ 
డమే వాటికి కష్టమయింది. 

“ఎలానో ఈ కాస్తా లాగెయ్యండి. ఆ తరవాత 
కొ వాలిసినంత కాలం వ్మిశాంతి తీసుకుందురు గాని,” అని 
(డయివర్లు కుక్కలను (హోత్సహించాకు. 

తమకు చాలారోజులు వి; శాంతి దొరుకుతుందని 
[డయివర్షకూడా నమ్మారు. వాట్ట్‌కూడా పన్నెండువందల. 
మైళ్ళ (పయాణంలో రండ రోజులే విశ్రాంతి తీసుకున్నారు. 
న్యాయంగా వాళ్లు నిష్పూచీగా, తికగోటందుకు కొన్ని 
రోజులు ప శాంతి ఉండాలి. శాని అదిఎలా సాధ్యమవు. 
తుంది. క్లాండైక్‌లో బంగారం వేటగాళ్లు చాలామంది. 
చేరాప్కు వారి భార్యలూ, (వ్రీియురాళ్ళా, బంధువులూ, 


అ 
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అంతు లేనని రాన తన్ను శో. ఉంథకోయాద, టపా 
పం పెరిగినట్టు "వరిగిలిధి: విల్టిగైకో (ఓభక్య న ర్తమానాలు 
కూడా ఉన్నాయి. ణక లాగ శేట్రష్వక్కలు పానం ఆక 
మించటానికి హొడ్పన్‌ జే (Hudson Bay) నుంచి కొ త్ర 
కుక్కలు వచ్చాయి, పనికిమాలిన కుక్కలను అమే శైసేనారు 
మూడురోజులు గడిచాయి. తాము ఎంతగా నీరసించి 
పోయినదీ బక్‌ మొదలైన కుక్క-య తెలుసుకున్నాయి, 
నాలుగోరోజు ఉదయం ఇద్దరు అమెరికనులు వచ్చి కుక్క 
లనూ, జీనులనూ చాల చౌకగా కొనేశారు. కొన్న వాళ J 
పేళ్లు కక్‌)? బాల్స్‌”. చాల్‌ నడివయసువాడు, జెలి 
ర౦గుమనివీ,; అతనికళ్లు బలహీనంగా ఉండి, ఎప్పడూ 
వెను తగలని అతనిసెదవీ వేళ్ళాడబడి ఉండి, మనిపీ. వెతక 
వాడనిపించినా, అతనిమోసాలు భీకరంగా పైకి మెలిదిప్పి 
ఉండేవి, హాల్‌ సంధొమ్నిది, ఇరవై వళ్ళ యువకుడు. అతని 
జెల్లులో ఒక పెద్ద కోలు (Colt) రివాల్యరూ, వేటక శ్రీ, 
హు ఉండే జః అతనిలో కొట్టనచ్చినట్టు కనబడేది & ఆ 
బెల్లే, వాడు వట్టి “పిల్ల కాకి” అని ఆ బెల్టు మా స్టే తెలిసి 
పోయేది. ఆ యిద్దగుకూడా ఆ (ప్రాంత 0లో ఉ౦డ వలిసిన 
మనుషులు కారని తెలుస్తూనే ఉన్నది. అలాటివాళ్లు ఈ 
ఉత్తరానికి ఎందుకువళ్చారో ఎవరూ ఊహించ శేరు. 

"బేరం జరగటమూ, డబ్బు చేతులు మారటమూ. బక్‌ 
గ్రహించింది. వెర్వ్ట్‌, (ఫాన్సోయ్‌లలా?ో స్కాట్‌. సంకర 
జాతి వాడుకూడా తన జీవితంలోనుంచి న్మిహ్క-పుంచు తున్నా 

డని దానికీ అర్థమయింది... బక క నూ, మిగిలిన కుక్క-లనూ 
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కొత్త మజిలీస్థలానికి తీసుకుపోయారు. ఈ విడిది బకకు అడ్డ 
గోలుగా కనబండింది. డేరా సగమే ఎ త్రిఉన్న ది, తిండిపళ్లాలు 
ఎ౦ంగిలిగా పడిఉన్నాయి. ఎక్కడా శు భమూ [కమమూ 
లేదు. అక్కడ ఒక ఆడదికూడా ఉన్నది. ఆమెను మొగవాళ్లు 
“మర్సిడిన్‌ * (Mercedes) అని వీలిచారు,. అమె చాల్‌ కు 
బార్య, హాల్‌కు అక్క - ఒక చిన్న కుంటుంబం. 

వాళ్ళు డేరా దించేసి, స్లైడ్‌ మోద సామాన్లు ఎక్కి 
స్సుంశే బక్‌ సంకోచంతో చూసింది, . వాళ్ళు ఆ చేపే పని 
చేతనై. చేస్తున్నట్టు కేద్కు ఆందులో వ్యర్థ్మశమ ఇలా 
ఉన్నది. జేరాను వాళ్లు చిన్న చుట్టగా చుట్ట లేకపోయారు; 
ఆ చుట్ట ఉండవలసీన డానికి మూడింతలున్న ది. పళ్షాలను 
కడగకుండా నే పేర్చిపెళ్టుశారు, మర్పిడీస్‌ మగ వాళ్ళకు అడ్డం 
వస్తూ “విడవకుండా మాట్లాడుతూ, తప్పులు పడుతున్న ది, 
సలహాలిస్తున్న ది. వాళ్ళు బట్టలు సంచీని సెడ్‌ ముందు 
భాగంలో వెడితే వెనక పెట్టటం మంచిదన్నది. వాళ్ళు 
సంచీని తీరా వెనక పెట్టి దానిపై మరి రెండు నూటలుకూడా 
ఎక్కించినాక, ఆమె కొన్ని వస్తువ్రలు దిగబడి. ఉండటం 
గమనించి, వాటిని బట్టల సంచీలో తప్ప ఇంకెక్కడా పెట్ట 
టానికి లేదన్నది, చేశేద లేక ఎక్కించిన మూటలు హా. 

సమోపంలో మరోక డేరాలో ఉంటున్న ముగ్గురు 
_ మనుషులు బయటికి వచ్చి వింత చూస్తూ, పళ్ళీకిలించి, నా 
నొకరు కన్ను మలుపుకున్నారు. 
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“స్తావ్లూను చాలా పేర్చా శే, మోకు తెలియదని కాదు 
గాని, నేనె తే అ డేరా వెంట మోసుకువోను” అన్నాడు 
వారిలో ఒకడు, 
“ఇంకా నయం! జేరా శేకుండా ఎలా జరుగుతుంది 
అన్నది మర్సిడిస్‌, చేతులు నాజూకుగా వైకి ఎరగ వేస్తూ, 
“వసంతకాలం వచ్చింది. ఇక ర్ఫీశ్రగాలి కొట్టదు 
అన్నా డా మనిషీ, 
ఆమె తల అడ్డంగా తిప్పింది, చాల్‌; హోల్‌ కలిసి 
సైడ్‌ క్‌ వై సామాను పేర్చటం పూర్తి రిచేశారు. అదొక గుట్ట 
లాగా తయారయింది, 
“అది నిలుస్తుందా 1” అన్నాడు ముగ్గురిలో ఒకడు, 
“నిలవ కేం?” అన్నాడు చాల్‌ పొరుషంగా, 
“అంతేలే, అంతేలే!” అన్నా డా మనిషీ మంచిగా. 
“సామాను చాలా ఎత్తుగా కేర్ళాశేమోననిపించి నాకు 
“సం చేహమయింది. అంతకన్న మ శేమో లేదు, 
_చాల్ఫ్‌ సామానుతాళ్ళు తన కు బాత నయి నట్టుకట్టాడు: 
_ అతనికి చేతకాదు. ప 
“౪ టోపారాన్ని చేసుకుని కుక్కలు హాయిగా రోజల్లా 
నడుస్తాయి !” అన్నాడు ముగ్గురిలో మరొకడు, 
న “కాక (0) అన్నాడు స్త బెట్టుగా అతను సెడ్‌ పోలు 
. ఒక చేతపట్టుకుని కెండోచేత్రోే కొరడా అడిస్తూ, bs 
పదండి !” అని కుక్కలను అదిలించాడు. 
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కుక్కలు తమ రొమ్ముపట్ట శేసి బలంగా తోసి, కొద్ది 
తణాల అనంతరం మామూలుగా నిలబడ్డాయి, సెడ్‌ ను త్ర 
కదల్బ చేశపోయాయి, 
_“సోమరిపోతులు, మో సంగతి చెబుతానుండండి” 
అంటూ" అతను వాటిని కొరడాతో కొట్టబోయాడు. 


“ఊరుకో, హాల్‌ 1” అని శేకవెడుతూ,  మర్పిడిన్‌ 
అడ్డువచ్చి అతని చేతిలోని కొరడా లా చేసుకున్నది. “పాపం, 
కన్న ముండలు ! వాటిని వమా చెయ్యనని మాట ఇ స్పేతప్ప 
నే నిక్కడినుంచి కదలనే కదలను !” అన్నదామె, 

“సీక్ర కుక్కల సంగతి వమిో తెలీదు ఊరుకో, 
అవి వట్టి సోమరిపోతులు, కమ్మి చెబ్బ తగిలి తేగాని చెన్చీన 
మాట వినవు, వాటి నైజమే అంతే, ఎవి నన్నా అడుగు. 
అ మనుషుల నడుగు అన్నా డావె లేమ్ముడు, 

మర్చిడిన్‌కు బాధ అంకే ఉన్న ఏవగింపు యావత్తూ 
అందమైన ఆమె ముఖాన కనివిస్తున్నది, ఆమె దీనంగా ఆ 
మనుషుల నేసి చూసింది, 

“వాటిలో శక్తి కొంచెంకూడా లేదు, చచ్చేట్టు 
ఆలిసిపోయాయి. అంతకం కే మ గేమో లేదు, వాటికి వి! (శాంతి 
అవసరం” అన్నాడు వారిలో. ఒకడు, 

“వి శాంతి కాదు.” అంటూ హోల్‌ కిట్టుమాట 
అన్నాడు, అతని అక్కి. విచారంతో, “అయ్యో [” అన్నది 
శాని అంతలోనే అమె తమ్బుడిపకీమై, “అ మనిషీ చెప్ప 


$0 ప్రకృతి పీలుపు 


టానిశేం లే. కుక్క-లనుతో తే పని నీదిగనక నీకు ఎలాతో శే 
అలాగే చెయ్యి” అన్నది, 

కుక్క-లవై న కొరడా దెబ్బ పడింది, కుక్క-లు రొమ్ము 
పట్టీలశేసి బలంగా తోళాయి. మంచులో కాళ్ళు జోస్సి 
ముందుకు వంగి తమ బలాన్నంతా వినియోగించాయి, 
కాని స్లెడ్‌ మాతం నేలలో కూరుకుపోయి నట్టుగా ముందుకు 
కదలలేదు, ఇలా రెండు [పయత్నాలుచేసి తమవల్ల కాక 
కుక్కలు రొప్పుతూ నిలబడ్డాయి, కొరడా ఇెళ్ళుమంటూనే 
ఉంది. మర్చిడిస్‌ మరొకసారి అడ్డుపడింది. ఆమె బక్‌ ముందు 
మోకరించి, కంట తడిపెట్టుకుంటూ దాని మడ్డను వా టీసు 
కున్న ది, 

“పాపం, కన్నముండలు ! గట్టిగా లాగితే మికు 
కొరడా టెబ్బ లుండవ్రగడ 1” ప న బకకు ఆ ఆడ 
మనిషీ నచ్చలేదు, కాని తానున్న దీవస్థితిలో ఆమెను నిరో 
ధించ లేక, అదికూడా తమ బాధాకరమైన నిత్యకృత్యంగా 
న్వీక రించింది, 

1 వింత మాసేవారిలో ఒకడు హంగివచ్చే కక, 
ఇంతవరకూ అణిచిపెట్టుకుని ఉండి ఇప్పుడు వైకి అనేశాడు, 
మో శే గంగలో చూకినా నాకు ఒకశేగాని, కనీసం ఆ 
కక్కలకోసం చెబుతున్నాను. మి 'స్లెడ్‌ కమాన్లు మంచులో 
బిగుసుకుపోయాయి, సెడ్‌ పోలు అటూ ఇటూ గుంజి కమా 
న్లను మంచు పట్టునుంచి విడివీంచండి, ” 2 
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హాల్‌ సెడ్‌ కషూాన్లను మంచునుంచి విడ్లికించాక 
అంత సామానుతోనూ సైడ్‌ ముందుకు కదిలింది. కొరడా 
దెబ్బలవర్ష 0 భరిస్తూ బక్‌, మిగిలిన కుక్కలూ [పయాసతో 
ముందుకు పోసాగాయి. నూరు గజాల అవతల ఊాంపక [కు 
తిరిగి కిందికి వాలుగా దిగి పెద్ద ఏధ్ధి చేరుకుంది. అంత 
ఎత్తున సామాను పేర్చిన ఆ సెడ్‌ పక్కకు పడిపోకుండా 
చూడటానికి అనుభవంగల మనిషీ కావాలి, హాల్‌కు అలాటి 
అనుభవంశేదు, మలుపు తిరగే సమయంలో సైడ్‌ పక్కకు 
పడిపోయింది. సామానులు కట్టిన తాళ్లు వదులుగా ఉండటం 
చేత సగం సామాన్లు కింద పడిపోయాయి, కుక్కలు ఆగనే 
లేటు, సగం బరువ్రతేగీ పక్కకు ఒరిగిజిన్న సైడ్‌ను అవి 
జరజరా లాక్కుపోయాయి. అంతబకున్ర వేసినందుకూ, 
తమను అన్యాయంగా చూసినందుకూ అవి మండిపో 
తున్నాయి, బక్‌ కోపం చెప్పనలవికౌదు, అది డాడుకీయ 
సాగింది, మిగిలిన కుక్కలుకూడా దాని వేగంతో పరి? 
శాయి, హోల్‌ “హా పళా [౫ అ అరుస్తున్నా అవి 
లత్య పెట్ట లేదు, అతను శాలు జాతం తప్పి పడీివోయాను, 
సెడ్‌ అతనిమిదిగా పోయింది. కుక్కలు వెద్దవీధి ప పట్టుకుని 
పరుగుకీశాయి, సెడ్‌ లో మిగిలికిన్న సామాన్లుహుడా ఏధ్ధి 
వెంట పడిపోసాగాయి; ఇదంతా ఆరోజు స్కొల్య్యే కే 
వినోద మయింది వా 

జారే పొయ్య వాళ్ళు దయదలిచి కుక్కలను అక్కి, 
చెదిరి సడీన సామాన్లు ఎత్తి పెట్టారు, వాళ్ళు హీక్రన 
కూడా చెప్పారు ఈ సెడ్‌ సవ్యంగా డాసన్‌ వేరాలంశు 

ర 
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సామాను సగం తగి ంఛాలి, కుక్క_లను రెట్టింపు చెయ్యాలి, 
అమదం కాగిన మొహాలతో ఈ సలహో టిని హోల్‌ అతని 
అక్కా బావా డేరా దించి తమ సామానునంతా మళా 
సర్దారు, అందులో గోడ సరుకు” (Cannd goods) 
ఉన్నది, దాన్నివూసే (పేతుకులు నవ్వారు, ఈ (సయా 
ణాలలో అటువంటి పదారాలు ఎవరూ తీసుకుపోరు,. కంబ 
లీలను చూసి కూడా నవారు, “ఈ కంబలీలు అవతల 
పారెయ్యండి, ఇందులో సగంకూడా జా సే. ఈ డేరా 
పా రెయ్యండి, సళ్ళాలు పా రయ్యండి___వాటి సవరు కడుగు 
తారు గనక! మోశేమైనా రైల్యుపయాణం చేస్తున్నా మను 
కుంటున్నా రా ఏమిటి 4” అన్నాడెకాయన వారికి సహాయ౦ 


eh 


సూ, 

ఇంకేం పనికిమాలిన సామానంతా వరి అవతల 
పారెయ్య సాగారు. వాళ్ళు తన బట్టల సంచీలు కిందపడేసి 
వాటినుంచి ఒకొక్క వస్తువే అవతల పానేస్తూం'పే 
మర్సిడిన్‌ య పెట్టింది. "అన్నిటికీ కల్రిసి వెనే "కోకం 
కాక పాశే సే (పతి వస్తువుకూ (వ త్యేకంగా ఒకొక 
శోకం పెట్టంది. అమె తన మోకాళ్ళను చేతులతో వాశేసు 
కుని కొంపంతో పోయినట్టుగా వెనక్టూ, ముందుకూ ఊగింది. 
చాల్‌ కాదుగదా, అలాటివాళ్ళు శజనుమంది కోసమైనా 
తొను ఒక్క అడుగు ముందుకు వెయ్యనని శపధం స 
అందరినీ (ప్రాధేయపడింది, చివరకు కళ్ళు తుడుచుకుని 
తనకు అవసరంగా కావలసిన దుస్తులుకూడో తీసి అవతల 


- పాశేసింది, ఆ ఉత్సాహంలో ' తన వస్తువులన్నీ అవతల 
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పాశేశాక తన భర్తనీ, తమ్ముడిని హాడా గబగబా అవతల 
గిరవాటు వేసింది, 
ఇ్రంతాచేసి సగం సామాను తగ్గించినా ఇంకా బోలె 
డంత సానూను డిగబడిపోయింది, ఆ సాయంకాలం బాల్స్‌ 
హాల్‌ వెళ్ళి అరు కుక్కలను కొనుక్కొ_-చ్చాప, జట్టుతో 
మొదటినుంచీ ఉంటున్న కుక్కలు ఆరూ, మధ్య దారిలో 
చేరిన టీక కూన్వా ఇప్పుకు కొత్తగా కొ న్న అరుకుక్కలూ 
చే పధ్నాలుగు కుక్కలయాయి. కాని కొ త్తక్షుక్కలు 
అశు ప పనికివ చ్చేవి శావ్ర,. వాటిశేమా తెలిసినట్టు కనబడ 
చేదు, వాటిలో మూడు కురుచ బొచు గల *పాయింటర్‌ో 
(Pointer) జాతికుక్కలు, ఒకటి న్యూ ఫొండ్‌ లాండ్‌ 
(New foundland) కుక్కు, మిగిలిన శెండూ సంకరజాతివి, 
బక్‌ మొదలైన జట్లు కుక్కలకు వాటిని చూస్పే అసహ్యం 
వేసింది. బక నాటిని అదుపులోకి తెచ్చి ఏంచెయ్య రాదో 
సులభంగానే నేర్చింది గాని, చెయ్యవలసినపని నేర్ప లేక 
పోయింది. అవి ఒక౦తట లాగుకుకు అలవాటు పడ లేదు, 
సంకరజాతి కుక్కలు శెంశూ తప్ప మిగిలిన వాటికి ఆ 
వాళోవరణమే గుబులుపుట్టించింది, మనుషులు వెక్రేకష్టాలు 
వాటి విచారాన్ని మరింత చేశాయి సంకర రాతి ర లక 
వ వివారమూ లేదు. అవి ఎముకల పోగుల్లాగా వ 
అది ఒక శు వాటి వివాఠం, 
కొ త్త కుక్కలు 'బెంగపడి ఉన్నాయి పాతకుక్కలు 
ఆగకుండా ఇరవై అయిదువందల మైళ్ళు (పయాణంచేస్తి 
చెడ బడలి ఉన్నాయి; అందుచేత పరిస్థితి అంత ఆశా జన 
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కంగా కేదు అయినా మగ వాళ్ళిద్దరూ మంచి ఉపారు 
మిద ఉన్నారు, దర్జాగా పధ్నాలుగు కుక్కలను లాగు 
డుకు పెట్టుకున్నామని వారికి గర్యంగాకూడా ఉంది. వారు 
డఉాసన్‌కు వచ్చేపోయే సైడ్‌ లు చాలా చూశావ, ఒక్క 
దానికీ పధ్నాలుగు కుక్కలు లేవ. అయి తే ఉ_త్తరధృవ 
(పాంతంలో (పయాణిం చేవారు ఒక్క సైడ్‌కు పధ్నాలుగు 
కుక్కలను ఎన్నడూ కట్టగూడదు. ఎందుచేతనంశే పధ్నా 
లుగు కుక్కల అహారం ఒక్క స్పెడ్‌లో పట్టదు. ఈ సంగతి 
చాల్ఫొకుగాని, హోల్‌కగాని తెలియదు, ఒకరోజుకు ఒక 
కుక్కకు ఇంత ఆహారమె తే ఇన్ని కుక్కలకు లన్ని రోజు 
లకు ఇంత అహారం అని వారు శాగితంమోద .చాలా 
సులువుగా గుణించుకున్నా రు. మర్చిడీస్‌ వాళ్ళు వేళ్ళ 
'కెక్కలను మూస్తూ అంకా అర్గమయినట్టు తల ఆడించింది, 

మర్నాడు ఉదయం పాద్దెక్కీ- బక్‌ మిగిలిన కుక్కలకు 
దారిచూపుతూ వీధీనెంట బయలుదేరింది. ఒక్‌ లోగాని మిగిలిన 
కుక్క-లలోగాని వమ్మాతమూ చురుకు లేదు. బయలు'దేరక 
ముంచే అవి విసీగివేసారి ఉన్నాయి. బక్‌ ఆదారిన నాలుగు 
సార్లు శిరిగిటన్నది మళ్ళీ అయిదోసారి బయలు చేరటనుం పే 
డానికి విసుగుగా తోచింది, దాని మనసులోగాని మిగిలిన 
కుక్కల మనసుళల్లోగాని కొంచెమైనా ఉత్సాహం లేదు, 
కొ త్తకుక్కలు చూడబోతే విరికివి అవి 'బెదిరిన్నాయ్యి 
పాతవాటీని మూడబోశే వాటికి తమ యజమానులలో 


ంకొచెంకూడా నమ గ్రం లేదు, 
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ఆ ఇద్దము మగవారినీ, ఆడమనిషమీనీ నమ్ముకుని 
(పయోజనం లేదని బక్‌కు ఎందుకో అనిపించింది. ' వారికి 
ఏపని కా చబాత్రకాదు, రోజులు గడిచేకొద్దీ వారికి 
నేర్చుకునే శకి + లేదనికూడా స పహ్మమయింది, వ లొల్లీ 
మనుషులు, [కమశివీణ వమా లేదు. వాళ్ళు రాత్రిళ్ళు 
రూమున్న ర సేపు శిబిరం ఏర్పాటుచేస్తే అంత అడ్డగోలుగా 
ఉండేది. ఆశివికం ఎత్తటానికీ మన్నాడు రురామున్నర 
పనేది, వాళ్ళకు సెడ్‌ వైన సామాను అమర్చటం చేతకాదు, 
దారిభొడుగునా డాన్ని ఇటూ అటూ సర్లుతూనే ఉండే 
వారు, ఒక్కొక్కరోజు పదిమైళ్ళకూడా ప్రయాణం సాగేది 
కాదు, ఒకొ-క;రోజు అసలు (ప్రయాణమే అయేఏ కాదు, 
కుక్కల ఆహారం అంచనా కళ్దేటప్పుడు రోజుకు ఎన్నీ మెళ 
(వయాణం జరుగుతుందని వారు అనుకున్నారో అందులో 
సగ౦వైన వారు ఏనాడూ మించ లేదు, 

కుక్కల అహారం వాలకుండా పోవటాని కీచే చాలు, 
దానికితోడు వాళ్ళు కుక్కలకు ఎక్కువ. ఎక్కువగా తిండి 
వెడుతూ ఆహారం కొరత కొని తెచ్చుకున్నారు, కొ త్త కుక్కలు 
తిండిపుష్టీ గలవి, వాటికి డొక్కమాడటం అలవాటుకా లేదు. 
పాఠకుక్క_లు నీరసంగా లాగుతూ ండటంచూసి హోల్‌ వాటికి 
శెట్టింపుకొలతలు తిండి పెట్టాడు. మర్చిడిన్‌ కంటతడి పెట్టు 
Sods డితో “కన్నముండలకు” మరికాస్త పెట్ట 
మన్నది; అతను వినకపోయేసరికి చేపల బస్తాలలోనుంచి 
అహారం దొంగిలించి వాటుగా కుక్ళలకు పెట్టింది. కాని 
బక్‌ కూ, మిగిలిన ఎస్కీమో కుర_లకూ శానలిసినది తిండి 
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కాదు, ని శాంతి, అవి నింపాడిగాశే [వయాణం చేస్తున్న 
ప్పటికీ వల్బ్లమాలిన బరువు లాగుతూన్న కారణంచేత వాటి 
శక్తి కి యావత్తూ హరించుకుపోయింది, 

అతరవాత కుక్కల డొక్కలుమాడే పరిస్థితివచ్చింది, 
ఒకనాడు హోల్‌ లెక్క చూచుకుంటే కుక్కల ఆహారం సగం 
అయిపోయింది, "వెళ్ళవలసిన దాశేమో నొలుగోవంలే 
గడిచింది, అందుచేత అతను కుక్కల అహాశాన్ని తొలి 
అంచనాకన్న కూడా తక్కువచేసి, (ప్రయాణ వేగం 
హెచ్చించ (పయల్ని౦చాడు, అతని అక్కా, బావా ఈ 
నిర్ణయాన్ని బలపరిచారు, కాని వారివెంటఉన్న విపరీత్వమెన 
సామూానూ, , వారిఅసమర్థ తా గొప్ప పకిబంధకాలయాయి. 
కుక్కల అహారం తగ్గించటం చేకిళోఉన్న పనే, కాని వాటిని 
వేగంగా నడీవించటం వారివల్ల కాలేదు, ఉదయం మరికాస్త 
చిందలాజే బయల. బేరి కే Se వెళ్ళవచ్చు, కాని 
(పయాణ సన్నా వాం తరగా ముగించటం వారికి చచ్చినా 
వేశకాకేదు. కుక్కలను నిభాయించటం చేతకాకపోన 
టానికి తు వారికీ తమను ర టక చేత్ర 
కాలేదు, 

తరవాత కుక్కలు ఒకటొకటిగా ము 
మొదట పోయినది డబ్‌, అది దొంగతనాలుచేస్తూ, బయట 
పడుతూ, తన్నులు తింటూకూడా పరి చక్కగా చేళిది 
కొని జబ్బుచేసిన దాని భుజం కీలుకు చికీత్సగాని, ని శాంతి 
గాని లేక అది నానాటికీ దిగనాసిల్రసాగింది, చివరకు హోల్‌ 
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దాన్ని తన రివాల్యకుతో కాల్సి చంపేవాడు, ఎస్కిమో 
కుక్కలు బతకటానికి చాలే ఆసోరం బయటికుక్కులు చావ 
టానికి సరిపోతుందని ఆ |పాంతాల ఒక సామెత ఉన్నది. 
ఎస్కి మోకుక్కలకు సరిపోయే ఆహారంలో సగమే తినటం 
మూలాన కొ' త్రకుక్క-లు | కమ౦గా చావసాగాౌమబు. ముందు 
న్యూ ఫౌండ్‌ లాండ్‌ కక్క చచ్చింది. తరవాత పాయింటర్‌ 
కుక్ష,-లు నూడూచచ్చాయి. చివరకు చచ్చినవి సంకర 
జాతివి, 

ముగ్గురు మనుషులకూ ఈసరికి దత్నీణాదడి నాగరికత 
యావత్తూ తుడిచివె కుకు పోయింది, ఉ కృరధ్భవ [(పాంతంలో 
[పయాణించటంలో నారు ఊహించిన నాందర్యంగాని 
అకర్షణగాని ఏమో లేకపోగా వారికి చాలా కర్కశంగా 
కనిపించింది. మర్ప్చిడీన్‌ కుక్కలకోసం వడవటం మానేసి, 
అచ్చగా తనకోసమే ఏడుస్తూ తమ్ముడిలో న్కు భర్తతోను 
కీచులాడసాగింది. ఇప్పుడు వారు ముగ్గురికీ ఓపికోమిగిలింది 
కీచులాడటాని శే, వ్యధమూలంగా కలిగిన చిరాకు వ్యధతో 
పాటు చెరిగి (క్రమంగా ఆ శ్యధకుదాటి అందకుండా చెరిగి 
పోయింది. ఈ [పయాణాలు చేశేవారు అంతు లేని (శ్రమ 
పడతారు, కష్టాలు భరిస్తారు. అయినా దయగా, ఆర్తిగా 
మాట్లాడ తారు; వారి టక్ప్పు ఈ ముగ్గురిలో ఏ కోశానా లేదు, 
అలాంటి సహనంఉంటు౦దనికూడా ఏరి! తెలియదు. బాధతో 
వారు బిగుసుపపోయాకు,. వారి కండ రాలూ, ఎముకలూ 
వృాదయాలూ తీపుపెట్టాయి. . అందుకని నారు తీ వంగా 
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మాొట్లాడుతూ ఉదయం లగాయతు రా, తిదాక [కూర మైన 
మాటలనే ఉచ్చరించసాగారు. 

మర్చిడిన్‌ అవకాశం ఇచ్చినప్పుడల్లా చాల్‌, హోల్‌ 
కీచులాడుకు నేవాళ్ళు. ఎవరిమటుకు వారికి తొను ఎక్కువగా 
(శమపడుతున్నా నని గట్టి $ నమ్మకం. ఈ సంగతి ఇద్దరూ 
దాచ యతల్ని౦చ లేదు. అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా వైకీ 
అంటూనే ఉండేవారు, మర్చిడిన్‌ ఒకసారి భ రపతమ్యూ 
మరొకసారి తమ్ముడి పకమూ అయి, మంచి ర క్రిలయిన 
కుటుంబకలబోనికి దోహదం చేసేది. వంటణెగుకు శేళ్లు 
వెయ్యటం హోల్‌ పనా, వాల్స్‌ పనా అన్నజానితో 
ఆరంభ మిన తగాడా క్రమంగా పెరిగి, అందులోకి తల్లులూ, 
తం|డులూ; పీంతండులూ, సె _త్తం[ డులూ, వారి సంతా 
నమూ ఎక్కడో వెయ్యేసిమైళ్ళ దూరాన ఉన్న వాళ్ళూ, 
చచి పోయినవాళ్ళూ సయితం వవ్చేవాళ్లు, కళలనుగురించి 
హోల్‌కుగల అభి పాయాలక్యూ అతని మేనమామ రాసిన 
సాంఘిక సాటకాలకూ క శైలు చళ్లు వెయ్యటంత్రో ఏమి 
సంబంధమో ఎవరూ ఊహించ లేప. కాని పోట్లాట. అలా 
పఠిజమించేది, లేడాఆందులోకి చాల్‌ రాజకీయ ద్వేషాలు 
(వవేశించేని, నిప్పు చెయ్యటంగురించి ఆరంభమైన చర్చలోకి 
మర్సిడిస్‌ బాల్స్‌ చెల్లెలు తంపులనూరితనాన్ని తెచ్చేది, ఆ 
విషయం తీనకుగల అభి పాయాలన్నీ అప్పుడే ఏకరువు వెళ్లేది, | 
తన మొగుడివై పు బంధువుల నందరినీ ఒక్కసారి దులి చేసేది 
ఈ తగాదా సాగుతున్నంతసేపూ నిప్పు తయారయేదికాదు, 
విడిది అముశేది కాదు, కుక్కలకు తిండి ఉండేది కాదు, 
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మర్పిడీస్‌ హృదయంలో ఒక అక్క-స్సున్నది, దానికి 
కారణం ఆమె అడది కావటం, ఆమె ఆందమైన మనిషీ, 
కోమలమైనది. ఆమెను అందరూ (ప్రత్యేకమైన అదరంతో 
చూశారు, కాని ఇప్పుడావెకు భ ర్తగానిి తము శ్రడుగాని 
అలాటి అదరం చూపటం లేదు, అసహాయస్లితిలో ఉండటం 
అమె ఆచారం. కాని వారందుకు ఆమెను తప్పుపడు 
తున్నారు, తన శ్రీ క్యానిక జరిగిన ఈ అవ వారానికి లి 
(కీయగా ఆమె వారిని కొరుక్కు తినసాగింది ఆమెకీఫ్వుడు 
కుక్కలను గురించి విచారం ఏమో శేదు అమే ఆలసిపోయి 
ఉండటంచేత సెడ్‌మిడ సవారీ అవుతానని పట్టుపట్టింది. 
కావటానికామె ఆందగ త్త, కోమలమైనదీ ae ప 
బరువు నూటఇరవై పౌనులు, ప్‌ సరిగా లేకుండా 
వల్ల మాలిన బరువులాగే కుక్కల (పాణానికి ఈ అదనపు 
బరువు చాలు. ఆమె రోజులతరబడి స్టెజ్‌నుంచి దిగలేదు, 
చివరకు కుక్కలు లాగ లేక పడిపోయాయి. ఇాల్స్‌, హాల్‌ 
కూడా ఆమెను దిగి నడవమని బతినూలారు, వేడుకున్నారు, 
నచ్చజెప్పారు. కాని అమె శోశాలుసెడుతూ వాళ్ళ [క్రూర 
తాన్ని దుమె స త్తి పోసింది. 

ఒకసారి వారామెను బలాత్కారంగా. సైజ్‌ నుంచి 
ఎత్తి దించాడు, ఆ తరవాత వారు మళ్ళా అలాటిపని చేసి 
ఎరగరు, ఆమె గారాబంమరిగిన వీల్లలాగా కాళ్ళు ముడుచు 
కుని దారికి అడ్డండా కూచున్నది, వారు కదిలి వెళ్ళినా ఆమె 
అక్క-జే ఉండిపోయింది. వారు మూడు మైళ్ళు వెళ్ళి సామా 
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నంతా దించి, ఆమెకోసం వెనక్కువచ్చి, ఆమెను ఎత్తి 
సెడ్‌ లో కూచో బెట్టారు, 
వాళ్ళే కష్టాలే వాళ్ళకు ఎక్కు ననివించటంవల్ల 
కుక్క-లపట్ల కాఠిన్యం వహించారు, మనిషీ కఠినంగానే 
తయారుకావాలని హోల్‌ సిద్దాంతం, ఈ సిద్ధాంతాన్ని 
అతను ఇతరులపై న అమలు చ్చ వాడు ఈ సిద్ధాంతాన్ని 
అతను మొదట తన అక్కకూ ఇ'నసా బోధించాడు, అది 
వాళ్ళకు ఎక్క-కపోయేసరికీ దుడ్డుక్నర సహాయంతో. కుక్క 
లకు బోధించసాగాదు, “ఆతను వేళ్ళు” (Five Fingers) 
చేరుకునేసరికి కుక్కల ఆహారం అయిపోయింది, ఒక బోసి 
నోటి బీ రష౦డియను ముసలవ్య హోల్‌ రొండిని అలంకరించే 
రివాల్వ్యరి నై చ తనవద్ద ఉన్న గుర్రపు ఫపుతోలు, చలికి బిగుసుకు 
పోయినది, కొద్ది పౌనులిస్తానన్న ది. తిండికిమాడి చచ్చిన 
గు రాలనుంచి 'ఆకుమాసాల క్రితం వొలిచిన చరం ఆహో 
రంగా పనికిరాదు. ' బిగుసుకుపోయి ఉన్న చేమో ఇనప 
ముక్క-ల్లాగా  తయారయినది. కష్టపడి కుక్కలు దాన్ని 
ఎలాగో దిగమింగి తే వాటి కడుపుళో అదినాని పలచని 
తోలు పట్టీలుగానూ, బొచ్చుఉండలుగానూ విడిపోయి 
అరగక చాలా పారానపెట్టంది.. 
అలాటి ene గురి అవుతూ మిగిలిన కుక్క 
లకు పురోగామిగా. ఉండి స్లైడ్‌ లాగుకున్న బకకు. అంతా 
ఒక వీడకలలాగా ఉంది. అది ఫీపిక ఉన్నంతశేపూ లాగేది,' 
ఓపిక చావగానే పడిపోయి, తిరిగి . కొరడాదెబ్బలకో, ' దుడ్డు 
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కర చెబ్బలకో లేచేది. అందమైన డానిజూలుకు దార్హ మూ 
నిగనిగా తేకుండా పోయింది. అది వేలబడి చిందరవందరగా 
అయిపోయి, దుడ్డుకర్ర దెబ్బలకు ర కంకారినచోట అట్ట 
గట్టుకు పోయింది. చాని కండరాలు కరిగి తాళ్ళలాగా తలు 
పోయాయి, చర్మం ముడతలుపడి వదులయి౦ది. డాొనిలో 
ను౦చి (పతి ఎముకా పొడుచుకు వస్తున్నది, గుండెల a 
పరిస్థితి, అమిే బక్‌ గుండెలకు చలనం లేదు ఎరస్వెటర్‌ 
వాడు ఆ సంగతి నిరూపించాడు, 

బక్‌ సంగతి ఎలాఉన్నదో డాని సహచరుల సంగతీ 
అలానే ఉన్నది, అన్నీ కదిలే అస్థిపంజరాలు, బక్‌ కూడా 
కలుపుకుని ఇప్పుడు వీడుకుక్కలున్నాయి. అవి ఉన్న 
దుస్థితిలో వాటికి కొరడా దెబ్బగాని దుడ్ల్డుక ర డెబ్బగాని 
తెలియటం లేదు, కనివీంచేవీ వినిపించేవీ గ్గ (డోదూరంగా 
అస్పష్టంగాఉన్న వన్న ననివీ౦ చినమే శే బెబ్బల చాధకూడా వాటికీ 
ఎక్కడో దూరాన ఉన్నా; " అస్పష్టంగానూ తోచేది, 
అవి సగం | (పాణాలతోను, కొన పాణాలతోనూ ఉండటం 
కాదు; అవి ఎముకల సంచుల్లాగా ఉంకే వాటిలో ఎక్కడో 
(వాణ౦ గుటగుట మంటున్నది, ఆగిన మరుతణం అవి 
పగ్గాలమధ్య చచ్చిన వాటిలాగా పడ్లిపోయేవి; గుట గుట 
మంటున్న వాటి [ప్రాణం సాంతం పోయినశ్లే కనపడేది. 
మళ్ళీ దుడ్డుక ర జెబ్బగాని, కొరడా దెబ్బగాని తగలగానే 
ఆ (పొణంకాన్రా తిరిగి నచ్చినట్ట యేది, అవి బలవం'తౌన 
శేచి నిలబడి కాళ్ళీడ్సుకుంటూ ముందుకు సాగేవి. 
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సౌధువైన బిల్లీ ఒకనాడు పడిపోయి మళ్ళీ శేవ లేక 
పోయింది. రివాలంరును మారశం వేసి ఉండటంచేత . హోల్‌ 
గొడ్డలి తీసుకొని బిల్లీ నెత్తిన ఒకటి పెట్టి దా ని శరీరం 
నుంచి కట్టుకాళ్ళు తెగగొట్టి, కళేబరాన్ని పక్కకు ఈడ్చే 
ఛాడు, ఇదంతా బక్‌ చూసింది. మిగిలిన కుక్కలూ 
చూశాయి, వాటి కిది తమ సాంత అనుభవంలా గే తోచింది. 
మర్నాడు కూనా పోయింది, ఇక అయిదు కుక్కలు మిగి 
లాయ్యి జోకు చెరికోపమంతా అణగారి పోయింది. హైక్‌ 
కుంటుతున్న ది, దానిమెడ సరిగా సనిచెయ్యక' అది. దొంగ 
వేషాలు వెయ్య ేని సితిలో ఉన్నది ఒంటి కన్నుగల సోల్‌ 
మెక్‌ కక లాగాలన్న ఉత్సాహం ఏమాత్రమూ శగ్గ తగ లేదు. గాని 
లాగేశ కి సశించినందు కది బెంగపడి ఉన్నది; és ఎక్కువ 
(ప్రయాణం చేసినదిశాదు, కాని అనుభవం లేని కారణంచేత 
అది మిగిలిన అన్ని కుక్కలకన్నా ఎక్కువ 'దెబ లు తింటు 
న్నది; బక్‌ ఇంకా నాయక తేర నిర్వహిస్తూనే ఉన్నదిగాని 
మిగిలిన కుక్కలను అదుపు చెయ్యటాని! (పయత్నం కూడా 
చెయ్యటం లేదు, బలహీనతమూలాన జాని ద ఎ్రిష్టేకాడా సరిగా 
లేదు అది తీన కాళ్ళ తాకిడి సహాయంతో నూ, సరిగా 
అనని చూఫుతోనూ దారిని జోహీంచి తెలుసుకు నేది, 
వాతావరణం ఇప్పుడు చాలా మనోహరంగా ఉంది. 
అయితే కుక్కలుగాని, మనువులుగాని డాన్ని చూసి ఆనం 
దించే స్థితిలో శేరు. ఆరోజు కారోజు సూర్యుడు మరింత 
వెందలాడి ఉదయించి మరింత ఆలస్యంగా _అ_స్తమిస్తు 
న్నాడు, మూడుగంటలకల్లా తెల్ల వారి ర్మాకి తొమి డగింటి 
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దాకా మునిమూపు ఉంటున్నది, రోజల్లా ఎండ "దేదీప్య 
మానంగా (పకాశిస్తున్న ది, నీతాకాలపు నిశ్శబ్దం పోయి, 
(పకృతి వసంత చైతన్యం తాలూకు శబ్దాలు బయలుదేరు 
తున్నాయి. అంతటా కొత్త జీవితం పుట్టుకువచ్చి సందడి 
చేస్తున్నది; మంచుకప్పి ఉన్నంత కాలమూ చచ్చినవాటి 
లాగా పడిఉన్న జీవరాసులు పళ్ళడు చైతన్యం పొందు 
తున్నాయి, చేవడారువ్చలు చేవ ఎక్కుతున్నాయి. “విల్లో” 
“ఆస్పెన్‌” చెట్లు చిగుకుపడుతున్నాయి. పొదలూ, లతలూ 
ఆకుపచ్చని ఆకులతో నింకుతున్నాయి, రా కిళ్ళు ఇలకోళ్లు 
కీచుముని పాడుతున్నాయి, పగలు ఎండలో రకరకాల 
కీటకాలు క దులుతున్నాయి, పాకుతున్నాయి. బొంత పతులు 
అడవిలో అరుస్తున్నాయి. వ్యడంగిపిట్టలు టకటకా చెట్లను 
కొడుతున్నాయి, ఉడతలు కిచకిచలాడుతున్నాయి, పక్షులు 
పాడుతున్నాయి, ఆకాశాన అడవిపక్సులు గసిక (Wedge) 
ఆకారంలో దవ్నీణంనుంచి అకుస్తూ వస్తున్నాయి, 

(పఠతి కొండ బొరియవెంబడి చిన్నచిన్న |ప్రవాజోలు 
(శావ్యంగా గలగలలాడుతూ బయలుదేరాయి. యూకాన్‌ 
నది తేనను బంధించిన మంచును వదిలించుకోవటానికి (పయ 
త్నీస్తున్నది. మంచును నది అడుగునుంచి త్‌ లుస్తుంకే, 
వెనుంచి ఎండ కరిగించేస్తున్నది అందుచేత మంచులో 
అక్కడక్కడా నిలువునా కంత లేర్పడ్డాయి, కొన్నిచోట్ల 
బీటలు ఏర్పడి (క్రమంగా వెద్దవయాయి, అరిగిపోయి పలచ 
బారినచోట్ల మంచు విరిగి (ప్రవాహంలో పడసాగింది, ఇలా 
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(ప్రకృతి పలి బద్దలై, కందించుకూ (ప కాశేమానమైన 
సూర్యకసి శః చల్లని వీల వాయువులమధ్య నూతనజీవితం 
మొగ్గ తొడుగుతోంజే ఆ ఇద్దరు మునుషులూ, ఆడదీ 
జక్క మృశ్యు ("దేవతను చేఠభోయేవారిలాగా నడవ లేక 
సడన లేక ముందుకు సాగుతున్నారు, 
కుక్కలు ఒకశు పడటం, మర్చిడిన్‌ ఒకవం౦క ఏడు 
స్తూనే సెజ్‌ నుంచి దిగకపోపటం, హోల్‌ ఉఊరిశేనే తీడు 
తూండటం, చాల్‌ కళ్ళు ఒశేతీకున చెవు గిల్లటం _ ఈ 
ధోరణిలో వారు తెల్ల నదీ ముఖాన ఉండే జాన్‌ కొరస్టన్‌ 
నీవి (John Thornton's camp) చేరారు, వారుళగిన 
మరుతణం కుక్కలన్నీ గుండేసి కొట్టినట్టు పడిపోయా బి, 
మర్సిడిన్‌ కళ్లు తుడుచుకుని జాన్‌ తారస్థ న్‌ శేసి చూసింది, 
చాల్ఫొవి శాంతికోనం ఒక దుంగవైన కూచున్నాడు, అతని 
శరీరమంతా కొయ్య బారినట్టు కావటంచేత చాలా నింపాదిగా 
కూచోవలిసి వచ్చింది, హాల్‌ మాట్లాడాడు. తన గొడ్డలి! 
కర చెక్కుకుంటున్న తారన్థన్‌ చెక్కటం ఆఫకుండానే 
విన్నాడు, అన్ని (ప్రశ్నలకూ అతను ఒకటి “రెండక్షరాల 
జవాబులే ఇచ్చాడు. సలహో అడిగేసరికి ఘామైన సలహ 
ఇచ్చాడు, ఈ మనుషు. లెలాటివారో అత నెరుగును, వారు 
తశసలహో వినరనికూడా అతనికి తెలుసు. 
మంచు చాలా మోసంగా డీన్నదన్సీ దాన్ని నమ్ము 
కుని చానివై (పయాణిం చటం అపాయక ర మనీ తార న్దన్‌ 
'పాచ్చరించాడు.. అదివిని హాల్‌, “ఏ గవనకూడా షభ 
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చెప్పారు. మంచు అడుగునుంచి కోసుకుపోయి ఊః న్న దనీ, 
ముందుకు వెళ్ళటం శేమం కాదనీ అన్నారు. అసలు తేల 
నదిని చేరలేమున్నారు. మరి చేరం !” అన్నాడు వెటకా 
రంతో కూడిన విజయ గర్యం ధి ంచేలాగా, 

“వాళ్ళన్న ది నిజం. మంచు ఎప్పుడు కుంగీనా కుంగ 
వచ్చు. అదృష్ట చేవతే వరించిన నర మ్యూతేమే ఈ 
దారిన రాగలుగు తారు. ఒకళు సంగతి ఇబుతొ ఏను, అలా- 
స్కాలో ఉన్న బంగారమంతా ఇచ్చినా నా కళేబరాన్ని 
ఆ మంచు సైకి తిసుకుపోను |” అన్నాడు జాన్‌ తారన్ధ సః 

“నీవ మూర్గుడి కావుగనుకనా? అయినా మేం 
జాసన్‌కు బయలు బేరి పోతున్నాం చూసుకో !” అంటూ 
హాల్‌ కొరడావిప్పీ “వయ్‌, బక! లే, శే! పాయ్‌, 
పదండి, పదండి! అంటూ అరి జోడు 

తారన్టన్‌ తనమానాన తాను క్ట [ర చెక్కు_రో సాగాడు, 
మూట్టుడికి, ee త్యానికీ ఎడబాటు చెయ్యటం 
ఎవడివల్లా కాదు, ఇద్దప ముగ్గుకు మూక్టులు ఉన్నా 
(పపంచం సాగిపోవటానికీ అభ్య 6860 ఏమో లదు? 

కాని కుక్కలు లేవనేలేదు వాటిని లేపటానికి 

దెబ్బలు తప్ప మరొ కమార్గం లేని స్ధితి ఎన్నడో చాటిపో 
యింది, కొరడా ఆక. ఇళ్ళునున్నది. 'తారన్షన్‌ తన 
చెద్రిమలు విగించాడు, మొట్ట మొదటనే లేచి anes 
సోల్‌ వెళ్ళ, తరవాత టీక, బాధతో. ఏడుస్తూ వరసగా 
లేచాయి, పైక అతికష్టంమిద కెంకుసాప్ల సగం లేచి 
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మళ్ళీ పడి, మూడోసారి నిలబడ గలిగింది. బక్‌ లేవటానికి 
|పయత్నించనుకూడా లేదు. అది పడినచో కే ఉండిపోయి 
కొరడా దెబ్బలు తిన్న చేగాని బాధపడ లేదు, వాటినిశప్పించు 
కోవటానికి యత్నింఛ లేదు, తారన్గన్‌ చాలాసార్లు ఏదో 
అనబోయి అంతలో మానేశాడు, అతనికళ్లు చెను గిల్లాయి, 
అతను కూచున్న చోటినుంచి లేచి అటూ ఇబూ తోచని 
వాడిలాగా పచాకు చేశొడుం 

బక్‌ మోరాయించటం ఇచే మొదటిసారి, సగం 
అందుకే హోల్‌నుండి పడ్డాడు, అతను కొరడా అవతల వెట్టి 
దుడ్డుకర తీసుకున్నాడు, దుడ్డుక ర, దెబ్బలు బకువుగా పడు 
తున్నప్పటికి బక్‌ చలించలేదు. మిగిలిన కుక్క-లులాగో 
అది నిజంగా లేవలేని సితిలో ఉంది; అయితే తేడావమం కే, 
అడి వాటీలాగా లేవటానికి [(పయల్నించదలచ లేదు, పెద్ద 
(ప్రమాదం జరగనున్నదని చాని కేదో. చెబుతున్నది, అది 
గట్టుమోదికీ వచ్చినప్పుడే ఇలాటి భావం కలిగింది, కాని 
దాని కాళ్ళకింది మంచు అడుగుకు దిగిపోలేదు. ఆ రోజల్లా 
దాని కాళ్ళకీంద మంచు. [పమాదకరంగా ఉన్న ప్రే దానికి 
అనివించింది. ఇప్పుడే తన యజమాని తనను "తోలుకు 
"పోలీ మంచువైన ఘోరం జరగబోతున్న దని డానికి. 
తో చింది అందుచేత అది చలించలేదు, అప్పటిశే అది 
బాలా బాధ అనుభవించి ఉండటంచేత ఈ క్రూరమైన 
'జెబ్బలు, బాధ  డాసికి అంతగా తెలియ లేదు... ఒకొ-క్క- 
డెబ్బీ పడుతున్న కొద్దీ. 'చాొని (ప్రాణం. శాస్త కాస్త. పోతు 
న్నది, . పాణం. చాలావరకు. పోనేపోయింది ' దాని, పళ్ల రతా 





గభాలున తారన్‌టన్‌, ఆలిన్‌ మె. లంఘించేసరికి. 
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మొద్దు బారిపోయింది. తనను ఎవరో కొడుతున్నారన్నది 
a దానికి చాలా అస్పష్టంగా తెలుస్తున్నది. దానికి 
బాధ అంకే ఏమిటో శ్రేలియని స్థితీ కూడా వచ్చేసింది, 
అయితే తన ఒంటిపై స పజే బెబ ల చప్పుడు మ్మాత౦ అస్బ 
పంగా వినివీస్తున్నది. ఆ శరీరంకూడా తనదిలాగా లేదు, 
ఎక్కడో తనకు దూరంగా ఉన్నట్టున్నది. 

ఇంతలో ఆకసీ కంగా, పీడుగుపాటులాగ్యా జాన్‌ 
కాన్సన్‌ జంకువ్చలాగా పెద్ద "కేక వెట్టి దుఢ్గుకర వాడీవైకి 
అర పు "జిల్లు వికిగీ మాద పడినట్టయి హోక్స్‌ శాస్తా 
"ఫనక్కు- పడిపోయాడు, మర్చిడిస్‌ కిషన అరిచింది. హోక్స్‌ 
అశగా చూసి కళ్ళు తుడుచుకున్నా డేగాని, శరీరం యనే 
చారి ఉండట౦ మూలాన లేవ లేదు. 

జాన్‌ కాన్టన్‌ కోపంతో వణికిపోతున్నాడు. అతను 
బక్‌ ఎగువగా న్‌లలేడీ , మాట సరిగారాని కంఠంతో, “ఈ 
స ఇంకొక దెబ్బ కొట్టావో, చస్తావ్‌ !” అన్నాడు, 

జోక్స్‌ లేచి నోటినుండి కాశే లక్ర్తం తుడుచుకుంటూ 

దగ్శీలికివస్తూ, “అడి నా కుక్క. నాకు అడ్డం వచ్శావరిళే 
సీపని చెబుతొను. నే నిప్పుడు డాసన్‌ కు వెళ్ళాలి.” అన్నాడు, 

కాన న్‌ అతనికీ బక్‌ కరా మధ్య అడ్డంగా నిలబడ్డాడు, 
అతనికి అడ్డరి తొలిగే అలో చ నేమో ఉన్నట్టు కనబడ లేదు. 
హాక్‌ కౌ తన వేటకి శ్రీని వైకి లాగాడు మర్ఫిడిన్‌ కెవ్వున 
అరిచి, వడిచి, నవ్వి, హీస్టీ రియా వాతపడిపోయిన మనిషీ 
సా (పదర్శించిందె క్యాన్‌ రన గొడ్డలి వీడితో 
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హాక్‌ చేతివేళ్ళ కణుపులమిోాద ఒక్కటి పెట్టాడు, వేట కత్రి 
కిందపడింది. అతను దాన్ని మళ్ళా ఎత్తుకో బోతుంకే కణుపుల 
వైన మరొక దెబ్బ తగిలింది, తరువాత అతనే వంగి కత్తి 
తీసుకుని దానితో బక్‌ కళ్ళాలు తెగగోశాడు. 

హాల్‌కు పోట్లాడే శక్తి లేదు. అతనికి అప్పగారిని 
సముదాయించటంళోశే సరిపోయింది. బక్‌ను చూడబోతే 
అది కొస పాణాలతో ఉన్నది. స్లెడ్‌ను లాగలేదు, మరి 
కాస్సేపటికి వాళ్ళు ఒడ్డునుంచి నదిమోదికి కదిలి వెళ్ళారు, 
చప్పుమ విని బక్‌ తల ఎ త్రి చూసింది, వైక్‌ అన్ని కుక్క 
లకూ ముందున్నది, సోల్‌ వెళ్ళి స్లెడ్‌ కుదగ్గిరిగా కట్టి ఉన్నది, 
రెంటికీ మధ్య జో, టీక్‌ ఉన్నాయి. అవి తూలుళూ, 
కుంటుతూ నడుస్తున్నాయి, మర్సిడిన్‌ సామానుతో బాటు 
స్టెడ్‌ పైన సవారీ అయింది, స్లైడ్‌ పోలును హాక్‌ పట్టుకుని 
నడిపిస్తున్నాడు, వెనకగా చాల్‌ తడబడుతూ పోతున్నాడు, 

బక్‌ అలా చూస్తూంశే కాన్ట న్‌ దాని పకన 
కూచుని తేన మొరటు చేతులతో (పేమగా దాని శరీరం 
తడివి ఎముక ల్నేవెనా విరిగాయా అని చూశాడు, అతని పరీక్ష 
ముగిసి అది తిండికి మాడుతున్న దస్కీ శరీరంవై న గాయాలు 
తప్ప మేమా లేవనీ తేలేలోపల సెడ్‌ రెండు ఫర్తాంగులు 
వెళ్ళిపోయింది. అది నుంచుమోదుగా పాకిపోతూ ఉండటం 
కుక్కా మనివీ కూడా గమనించాకు, అంతలోనే అది 
గుంటలో పడ్డట్టుగా ముందుకు “వంగింది, దాని పోలు చివా 
లున గాలిలోకి లేచింది, హోక్‌ దాన్ని పట్టుకు వెళ్ళాడు 
తున్నాడు.  మర్సిడిన్‌ శేకలువెట్టటం వినపడుతున్న ది, 
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హోక్స్‌ వెనక్కుతిరిగి బక్కడుగు వేశాడు, అంతలోనే ఒక 
పెద్ద మంచు పెళ్ళ కాసా విరిగిపోయి, కుక్కలూ, మనవులూ 
అడుగుకు వెళ్ళిపోయారు, వారు ఉండినచోట ఒక వెద్దగొయ్యి 
మ్మాతమే మిగిలింది. 
జూన్‌ 'కాన్ట న్‌ బక్‌ ఒకరి నొకరు చూసుకున్నారు. 
“పిచ్చి ముండా 1” అన్నాడు జాన్‌ కానన్‌ బక్‌ 
ట 


6 
మూవ కార 


గడిచిన డిసెంబరులో. కానన్‌ పాదాలు చలికి 
కొయ్య బారిపోయాయి, డాసన్‌కు దుంగలు చేర వేశేటందుకు 
పోతున్న అతేని అనుచగులు అతను కోలుకునేందుకు అన 
సరమైన సదుపాయాలు కలుగచేసి తాము ముందుకు సాగి 
పోయారు. అతను బక్ను కాపాడిన నొటి కింకా కొద్దిగా 
కుంటుతూ నే ఉన్నాడు, కాని వాతావరణం వెచ్చబడినకొద్దీ 
ఆ కాస్త కుంటూ పోయింది. ఇక్కొ-డే నదిఒడ్డున పడుకునిని, 
నదీ పవాహంశేసి చూస్తూ పకల పాటలు ఆలకిస్తూ, 
(పక ఎలి చై తన్యాన్ని గమనిస్తూ బక్‌ కూడా (క మంగా తన 
బలాన్ని తిరిగి సంపాదించుకున్న ది, 

మూడు వేలమైళ్లు ప్రయాణం చేసిన (పాణికి విశాం 
తిని మించినది ఉండదు. బక్‌ తన గాయాలను మాన్సు 
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కుంటూ, కండరాలను పెంచుకుంటూ, ఎముకలవైన 
మాంసం జేర్చుకుంటూ చాలా సోమరిజీవితం గడిపింది, 
అమాటకువ స్వే జాన్‌ కాన్సన్‌ క గాని, “స్క్మా-ట్‌”కు గాని, 
“గక గాని చేసేపని అంటూ వమోలేదు ___ నదివెంట 
దుంగల తెప్ప ఎప్పుడువస్తుండా[దాని వైన ఎప్పుడు డాసన్‌ 
పోదామా అని ఎదుకుచూడటమే, స్కాట్‌ ఐరిష్‌సెటర్‌ 
(irish setter) జాతికుక్క బక్‌ చావుబశుకులలో ఉండి, 
తనను దూరంగా ఉంచే సికిలో లేని సమయంలో, భది 
బక్‌ తో స్నేహం కలిపింది. కొన్ని కుక్కలలో చికిత్సా 
గుణం ఉంటుంది; స్కాట్‌లో అలాటి గుణం ఉన్నది తల్లి 
వీల్చికూనల శరీరాలను నౌకి శు భంచేసి నట్టుగా, అది బక్‌ 

కరీరం"పై గల పుళ్ళను నాకి a చేశీడి, క్రమం తప్ప 
కుండా “పతి ఉదయమూ, బక్‌ ఆహారం తినగానే స్కాట్‌ 
వచ్చి ఈపని వేశేదిం కాన్సన్‌ చేశ చికిత్సకు అలవాటుపడ్డ స్తు, 

బక్‌ ఈ చికిత్సకుకూడా హాప్‌ పడిపోయింది, నిగ్‌ కా 
చాలా స్నేహపా తమైన కుశ్కే_ గాని అది తన అపేతను 
ఇంతగా (పదర్శించేది కాదు. అది పెద్ద నల్లకుక్క, దాని 
శరీరంలో రెండురకాల వేటకుక్కల ర్త కం ఉన్నది దాని 
కళ్ళు నవ్వుతున్న ట్లు టుం డేవి. వని: "స్వభావం అమిత 
మంచిది, 
ఈ కుక్కలకు తనవై అసూయ క 
బక్‌ ఆశ్చర్య పడింది, కాన్సన్‌ లో ఉండే జొదార్య్భమూ 
దయా వీటిలోకూడా ఉనాయి. బక్‌కు శక్తి చేకూరుతూ 
వచ్చినకొద్దీ ఈకుక్క-లు తనతో కిచ్చి విచ్చి "ఆటలన్నీ అడ 


ప్ర క తీపిలుప్ప క్ట] 
సాగాయి, ws కప్పుడూ కానన్‌ కూడా ఈ ఆటలలో 
పాల్గొనేవాడు, బక్‌ క్‌ కోలుకో వటంతో బాటు ఇంకొక జీవితం 
కూడా అరంభమయింది, (పేమ, గాఢమైన (వేమ బక కర్రు 
మొట్టమొదటిసారిగా అనుభవమయింది. శాంటా క్షొరా 
లోయలో జడ్జ్‌ మిలర్‌ ఇంట దానికీలాటి (పేమ తెలియదు, 
జడ్‌ కొడుకులు చేటలోనూ, ష్‌ కార్ల లోనూ దానికి భాగ 
స్యాములుగా ఉండేవారు; జడ్డ్‌ మనవలపట్ట అది ఒకవిధమైన 
గార్డియన్‌ హోదా నిర్వహించింది. జడ్జితోకూడా అది 
ఒకేవిధమైన వ స్నేహం మ్యూతమే చరపిీంది, 
కాని డాన్‌ కా స్టన్‌ బక్‌ లో ఒక ఉద్వేగపూరిత మైన (పేమ 
అరాధనలా టిది, ఉన్నాదంలాటిది._శేశె క్తి తించాడు, 

ఈ మనిషీ తన ప్రాణాన్ని కాపాడటం అటుంచి, 
అతను ఆదర్శ |ప్రాయుడైన యజమాని. తమ ధరం అను 
కసీ శేవలం సంలాభం పాటించీ కుక్కల శేమాన్ని చూస్తు 
కునే వారున్నారు; కాని ఇతను తన కుక్కలను సొంత 
పీల్లలల్లాగా చూసుకునేవాడు, వాటిని కాపాడకుండా 
ఉండటం అతనికి సాధ్యంకాదు. అంతేకాదు అతను 
వాటితో అంతు లేకుండా మాట్లాడేవాడు, అతని దృష్టిలో 
అవి *“పోచికోలు”కబుక్లు; కాని ఆమాట్లాడటం అతనికి ఎంత. 
అనందంగా ఉండేదో వాటికీ అంత ఆనందంగా ఉండేది, 
అతను బక్‌ తలను తనచేతుల్లో మొరటుగా పట్టుకుని, తేన 
తలను దానితలవై పెట్టి వెనక్కూ. ముందుకూ ఊపుతూ 
నానాలిట్లూ తిస్తేవాడు, అతిట్లు బక్‌ ఇెవులకు ముద్దు మాట 
ల్లాగా వినిఫించేని, అతను ఇలా తనను ముద్దు చెయ్యటంక న్న 
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ఎక్కువ అనందం బక్‌ ఎరగదు. ఆనందో, చేకంతో దాని 
గుండె శరీరంలోనుంచి బయటికి 'వెళ్లుకుని వస్తుం దనివిం'చేది, 
అతను వడిలిపెట్టగా నే అడి లేచి బొమ్తులాగా వాలాసేపు 
నిలబడేది, దాని నోరు నవ్రుతున్నట్టుండేది, దానికళ్ళు ప్‌ో 
చెబుతున్నట్టుందేవి. డాని కంఠం ఏదో మాట్లాడుతున్నట్టుగా 
కంపీంచేది. దాన్నిదూసి జాన్‌ కాన్టన్‌ మెప్పుగ “దుంప 
తెగ, నీకు మాట్లాడటం ఒకే చేతకాదు!” అనేవాడు, 
బక్‌ తన _పేవును ఛాలా మొరటుగా (పదరి చేది, 
అది కాన్సన్‌ చేతిని తన నోట్లో పెట్టుకుని ఎంతశేపు గట్టిగా 
నొశ్మేదంశే, అతని సరం ని పె న ఇవాలాసేఫు డాని కోరల 
గు రులుం డేవి, కానన్‌ తిట్లు ముద్దుమాటలని బక్‌ అర్థం 
చేసుకున్న, ఈ మాసో (సీను అని అతను అర్థం 
సుకునేవాడుం 
కానన్‌ తనను ముద్దు చేసినప్పుడు తనకు ఎంత ఒళ్లు 
తెలియని ఆనందం కలిగినా బక్‌ అతని స్పర కోసం మిగిలిన 
శెండుకుక్క_ల్లాగా చేబిరించేదికాదు, ముద్దు చేయించు 
కోవటం కోసం స్కాట్‌ తనముక్కు- తెచ్చి కానన్‌ వేతికింద 
వెట్టి తోశేది. నిగ్‌ కాన్సన్‌ కూచున్న చోటికివచ్చి తనపెద్ద 
తలను తెచ్చి అతని మోశాలిమాద వెన్లేది, బక్‌ మాత్రం 
తన యజమానిని ఎడంగా ఉండే ఆశాధించేది, అది గంటల 
తరబడి కాన్టన్‌ కాళ్ళ వద్ద పడుకుని అతని 'మొహంశేసి మూసీ 
డాన్ని గమనించేది, పరికీలించేది. దానిలో జరిగే శ 
మార్పునూ ఆసకి క్రిత కని'ెళ్తేది, ఒకొ-క్క-సారి అది అతని 
"వెనక గానో, పక్‌ [గానో దూరానఫడుకుని అతని శ రీశాళృతినీ 
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కదలికలనూ గమనించేది. మనిషికీ కక గాకూ షై. ఉన్న 
గాఢ న్నే హబంధం మూలాన కాన్షన్‌ తరచు బక్‌ తనను 
చూస్తున్న సంగతి తెలుసుకుని, తలతిప్పి డాని వేపు చూసే 
వాడు, అతను పైకి వమా అనకపోయినా అతని పే పమకూడా 
అతని కళ్ళలో న్య క్రమయేది. 

కాన్షన్‌ తనను రశీంచినాక చాలాకాలంపాటు 
బక్‌ అతనిని తన కనుభూపుమేర డాటి పోనిచ్చేదికాదు, 
అతను జేరా చాటినది లగాయశు, మళ్ళీ సిరిని వచ్చేదాకా 
అది అతని వెంటనే ఉంచేది అది ఈ ఉ శ్రర ః పాంఠానికి 
వచ్చిన తర్యాత త తన యజమానులు తెగ మార అలి 
యజమాని అన్న వాడు చాలా అశాశ్వతమైన వ్యక్తి అని 
తెలుసుకున్నది. వెరాల్డ్‌, ఫాన్సోయ్‌, స్కాట్‌ సంకరజాతి 
వాడూ లాగే కాన్టన్‌కూడా ఉన్నట్టుండి తన జీవితంలో 
నుంచి నిమ్మఏమిస్తాడని అది భయపడింది రా తివేళ 
కలలలోకూడా ఈభయం డాన్ని వెంటాడేడి, ఉభ్రైశంజప్తు 
డది నిద మేలుకుని, చలిలో జేరాద్యారందాకా పాకివచ్చి 
నిలబడి, లోపల తన యజమాని డపిరి పీల్చటం. 
ఆలకీంచేది. 

కాన్టన్‌ వై దానికిగల ఈ (పగాఢ థ వేమ నాగరిక లత 

ఆమే అయినొ, ఈ (ఫాంక౦ంలో అది అలపరచుకున్న ఆటవిక 
తత్వం దాన్ని వదిలి పెట్ట లేదు దానిలో ఒకవంక విశ్వా 
సమూ, మమికారమూ ఉన్నాయి; మరొక వ౦క (శౌర్యమూ, 
మోసబుద్ధీకూడా ఉన్నాయి; అది ఇప్పుడు కాన్టన్‌ పంచచేరిన 
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అడవికుశ్కే_గాని, అవేకతరాలుగా మచ్చిక అయిన దశ్నీణ 
డేశపు పెంపుడు కుక్కకాశేకాదు, ఈమనివీమిద డానికి 
(పేమ గనక ఇతనినద్ద దొంగతనం చె చెయ్యదుగాన్తి మరొక 
చోట, మరొకమనిషీ దగ్గర అయితే అకలీలగా దొంగతనం 
చేస్తుంది; పట్టుబడకుండా "తప్పించు కుంటుంది కూడా, 

డాని ముఖానా, శరీరానా చాలా కుక్కలు చేసిన 
గాట్లున్నాయిం ఇప్పటికీ అది ఛభయ౦కరంగా వోట్లాడుశుంది. 
అయితే స్కాట్‌ నిగ్‌ చాలా సాధ్గువ్రలయిపోయాయి, 
వై పెచ్చు అవి జాన్‌ కాన్టన్‌ ఏ. మరొకకుక్క బక్‌ ఎదుట 
ఫడిశే అది బక్‌ ఆధిక్యత అమోదించాల్సి శేజా బక్‌ 
చేతిలో చచ్చిండే- అది. వజాతిదిగాసీ ఎంత పౌరుషం 
గలది గాసీ బక్‌ క్‌ పద్ద దయాదాత్నీణ్యాలు లేను కోర 
న్యాయమూ, దుడ్డుక| ర న్యాయమూ అడి నేర్చుకున్నది, 
అది నకు దొరికిన అవకాశాన్ని పోగొట్టుకునేదికాదు, తనకు 
చిక్కిన శత్రువును [పాణం తీయకుండా మధ్యలో విడిచి 
పుచ్చేదిశాదు, ఈ విషయంలో మభ్యేమార్షమంటూ లేదన్న 
సంగటి సీ స్పిట్‌ నుంచీ పోలీసు కక్కలనుంచీ, టపాకుక్క-ల 
నుంచీ అది "తెలుసుకున్నది, అధికార౦ చెయ్యాలి, లేదా 
అణగిపడిఉండాలి,. జాలిమూపటం దుర ప్రలికే్ళం. ఆటవిక 
జీవితంభో దయ అనేదిలేదు, అది భయంగా పరిగణించ 
బడుతుంది, ఆ పరిగణన వాన్టకు. డారితీస్తుండి. చంపు, 
'ఫేదా వాన; చేశనై శే తిను, లేదా ఇతరులకు. ఆహోక్రం 
అయిపో...అదీ ధర a అనగా వస్తున్న ఈ ధరా గన్ని 
బక్‌ శిరసావహించింది, 
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బక్‌ భూమిపై బడీ బతికినకాలం కొజీతయినా, డాని 
నయసు వాలా పెద్దది, దానిలో నర్తమానమూ, గతమూ 
కలుసుకున్నాయి గడిచిన యుగాలస్న్‌ దానిలో స్పందిం 
చాయి. జూన్‌ కాన్సన్‌ తాలూకు చలిమంటముందు కూచున్న 
వెద్ద రొము ప్రల ఆ జూలు కుక్క_లో అంత నై అనేక 
రకాల కుక్కలు అడవి కుక్కలూ, తొ జేళ్ళలాటివీ న 
ఉండి, దాన్ని ( చేశేశిస్తున్నాయి, దానితో? టు తిండీ 
నీరూ. రుచిమాస్తున్నాయి. గాలిని పసికడుతున్నాయి, నై సర్టిక 
| పకృతినుంచివచ్చే శేఛాలు ఆలకిస్తున్నాయి, దాని మానసిక 
సితులనూ, చర్యలనూ శాసిస్తున్నాయి. దానితోపాటు 
పడుకుని ని దపోయి కొలలుగని ఆ కలలరూపాలను స్యయంగా 
ని పైశిస్తున్నాయి, 

ఆరోజుకారోజు బక్‌ను ఈ కక్క-భూతాలు సమో 
పంగా లాగేస్తూ దానిని మానవ (పపంచంనుంచి చేరు 
వేస్తున్నాయి. అటవీమధ్యంనుంచి దానికొక పిలుపు విని 
పీస్తున్న ది, అవ్య కృమైన, ఉచేకపూరితమైన ఆ పీలుపు విని 
పించినప్పుడు దానికి చలిమంటతోనూూ దానిచుట్టూ చదును 
చేసీడన్న జేలతోనూ పని లేదు, అది అరణ్యంలోపశీ ఎక్కడికో 
ఎందుకో తెలియకుండా అచేపోత పోయేది, ఆపీలుపు ఎక్కొ-డి 
నుంచో ఎందుకో అని దానికీ ఆశ్చర్యం కలిశేదికాదు, 
అయితే అది చెట్లమధ్యకు వెళ్ళగానే జాన్‌ కాన్షన్‌ పై గల 
మమకారం దాన్ని మళ్ళా చలిమంట కేసి ఈడ్చుకు 
వచ్చేది, 
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దాన్ని క్లేసిన మనిషి జాన్‌ కాన్ట౯్‌ ఒక్కడే 
మిగిలిన మానన్చులు దానిలెక్క-లో లేరు, దా శేపాయ్యే వాళ్లు 
దానిని మెచ్చుకున్నా, ముద్దు వేసినా డానికి లక్షం ఉండేది 
కాదు. ఎవరన్నా తనను అతిగా ముద్దుచే సే అది లేచి వెళ్ళి 
పోయేది, ఎంత కాలంగానో ఎదురుచూచిన 'కాన్టన్‌ అను 
చరులు హాక్‌, పీర్‌ దుంగల "తెప్ప వేసుకుని చేంలే మొదట 
బక్‌ వాఠిని ఖాతరు చెయ్య లేదు. అయితే వారు కాన్టన్‌ కు 
అత్తీయులని తెలిసి హు ఒకవిధమైన సహన భావంతో 
చూస్తూ, వారిని ఉద్దరించటాని కన్నట్టుగా వారు పెస్టేవి 
స్వీకరించ సాగింది. వాళ్ళుకూడా కాన్టన్‌లాగో విశాల 
స్యభానం గలిగి, భేషజం లేని జీవితం సడుపుతో, నిజాన్ని 
సులువగా గుర్తించగలవారు. అందుచేత వాకు డాసన్‌లో 
ఉన్న కలపకో సే మిల్లు చే శేలోపుగా బక్‌ తత్యం (గహించి 
సాగాటనూ, నిగ్‌ నూ ముద్దుచేసినట్టు డాన్ని చెయ్యటానికి 
(పయత్నించ లేదు, | 
కాని కాన్టన్‌ వైన బక్‌ మమకాళం నానాటికీ 
ఎక్కు-వవు తున్నట్టు కనబడింది, ఆ వేసవి పయాణాలలో 
డాని వీపున బరువు ఎత్తగల మనిషీ అతను ఒక్కడే కని 
వీంచాడు, కాన్సన్‌ అడిగికే అది ఎలాటి పని అయినా 
చేళీది, 
దుంగలు అమ్మిన డబ్బుతో వారు బంగారం తవ్య 
టానికీ డాసన్‌ వదిలి పెట్టి టనానా (Tanana) నది ఎగువకు 
రకున్నారు, ఒకరోజు మనుషులూ, కుక్కలూ ఒక కొండ 
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అంచున కూచుని ఉన్నారు. వారి కింది కొండ నిటారుగా 
మూడువందల అశుగుల లోతుకు దిగి ఉన్నది, ఆ లోతున 
రాతి (| పటేకం ఉన్నది. జాన్‌ కాన్టన్‌ అంచుకు సమిపంలో 
కూచుని ఉన్నాడు. కొంచెం ఎత్తున అతని భుజం సమిపంలో 
బక్‌ కూచున్నది. కాన్టన్‌ బ్యురలోకి ఒక అర్థం లేని 
ఆలో చన వచ్చింది. తాను చేయబోయే పని గమనించమని 
హోన్స్‌కూ, పీ కీ శక్‌ కహా య గచేసి, అతకు, “డు హా కెయ్యి, ఖర్‌ 1 
అన్నాడు. తేన చేతి వో పక్కనున్న అగాధాన్ని చూవీస్తూ, 
బక్‌ దూకింది! అతను దాన్ని సమయానికీ పట్టుకున్నాడు, 
ఇద్దరూ కలిసి కింధ పడిపోకుండా మిగిలిన ఇద్దరు మనుషులూ 
పట్టుకుని, అంచునుంచి ఇవతలికి ఈడ వలసి వచ్చిండి. 

గండం తవ్చీ నోట మాట వచ్చినాక వీట్‌, “ఇది 
మ రై విషయం కాదు 1” అన్నాడు. 

కాన న్‌ తల అడ్డంగా తిప్పి, “లేదు, ఇది అద్భుతం, 
దారుణంకూడా, బకోక్కప్పుడు నాశే "es వేస్తుంది 
"తెలుసా 1౫ అన్నాడు. 

వీట్‌ బక్‌ శేసితల ఊపుతూ, “అది నీపక్కన ఉండగా 
నేనై శే క సీమాద చచ్చినా శమ వెయ్యను” అన్నాడు, 

“నేనుమ్మా తం వేస్తానా ₹ొ అన్నాడు హోక్స్‌ తన 
పరంగా మాట్లాడుతూ, 

పీట్‌ అన్నమాట ఆ సంవత్పరం అఆఖకుళో “స సర్కిల్‌ 
సిటీ (Circle City)లో అక్షరాలా కుజు వయింది. అక్కడి 
పానశాలలో బర్బన్‌ అనే ఒక పొగరుబోతు కొత్తగా ఆ 
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(పాంతాలకు వచ్చిన ఒక మనివీ.తో పని పెట్టుకుని పోట్లాట 
పెట్టుకున్నాడు, కాన న్‌ మంచిగా వారిమధ్య రాజీ చేయ 
బోయాడు, బక్‌ దాని అలవాటు (పకారం ఒక మూల 
పడుకుని, ముందుకౌళ్ళమోద తల అనించి పెట్టుకుని త్‌న 
యజమానిని చూస్తున్నది, మాటా పలుకూ లేకుండా బర న్‌ 
కాన న్‌ను వాచి కొట్టాడు. ఆ దెబ్బకు కాన్సన్‌ తిరిగిపోయి, 
పడకుండా ఆచుకోవటానిక గాను కాశోచోట ఉండే అడ్డ 
కేమో 3 పట్టుకో శలిసి వచ్చింది, 
సుర అక్కడ ఉన్నవారికి భయంకరమైన 
అరుపు వినిపించింది. అది 'మొరుగులాగా వేడు, గర్జనలాగా 
ఉన్నది, బక్‌ తాను పడుకుని ఉన్న చోటనుంచి గాలిలో! 
ఎగిరి సూటిగా బర్టన్‌ మెడశేసీ నోరుచాచి రావటం కన 
పడింది, బర్టన్‌ సమయానికి చేశులు ముందుకు వాచి తన 
కంఠాన్ని శాపాదుకున్నాడు గాని బక్‌ 'తొకుడుకు వెల్లికిలా 
పడిపోయాడు అది అతనిపై న పడింది, దాని కోరలు" & అతని 
చేతి కండరాలలో దిగబడిపోయాయి. అది చేతిని వది లేసి 
అతని చెడ అందుకోవటానికి [(పయత్ని౦చింది. - ఈసారి 
అతను తన కంఠాన్ని సరిగా కాపాడుకో లేక పోయాడు, బక్‌ 
అతని కంశాన్ని పీకింది, ఇంతలో నలుగురూ వచ్చి బక్‌ను 
లాగేశారు... కాని 3 వైద్యుడు వచ్చి బర్జన్‌ రక్షసావాన్ని 
నిలపటానికి చికిత్స చేస్తున్న ౦త శీపు బక్‌ గురు సెడుతూ 
అటూ ఇటూ పచారుచేస్తూ మళ్ళా కలియబడటానికి 
చూసింది. - డానిని దూరంగా ఉంచటానికి . .ఇాల్రా దుడ్డు 
En 'కావలిసి. షష. అప్పటికప్పుడే గనిచార్డు 
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(Miners) మొటింగు జరిప, కోసం రావటానికి బక్‌ కు తేగిన 
కారణం ఉన్నదని తీర్పు ఇచ్చారు. అయితే బకకు చాలా 
ఖ్యాతి వచ్చింది. అది అలాస్కా-లో ఉన్న (పతి శాంపుకూ 
పాకింది, 

మరికొంత కాలం గడిచాక బక్‌ తన యజమాని 
(పాణాన్ని మరొకవిధంగా కాపాడింది. ఒకసారి కాన్సన్‌ 
అతని భాగస్వాములూ, ఒక సన్నని నిడుపాటి తెప్పను 
హా ' పవహి౦చే ఒక ఉప్పుకేరు వెంట వేస్తు 
న్నారు. ఎ శ త్తునుంచి దిగువకు పోయే ఆ, (పవాహం శరవేగం 
గలది. హాక్‌ ఎ వీకిక్లు పడవ కాళ్ల స పవని ఒడ్డుననడుస్తూ, 
ఒడ్డునఉన్న చెట్ల స పోయంతో ఫం వేగాన్ని అరికట్టు 
తున్నారు, శాన్టన్‌ పడవలో నే ఉండి గడ వేస్తూ, తస ట్రం 
చరులకు హెచ్చరికలు చేస్తూ ఉపాయం౦గా పడనను డిగువకు 
పట్టుకొస్తున్నాడు. బక్‌ ఆదున్దాగా పడవను అంటిన పెట్టుకుని 
ఒడ్డున నడుస్తూ తన యజమానిని వ వట కళ్ళతో శాస్తు 
న్నది, 

ఒకచోట ఏటిఒడ్డున ద ద్ద రాళ్ళగుట్ట ఉండి అడి నీటి 
లోపలికి చొచ్చుకు వచ్చి ౦ది. గవ దానిచుట్టూ తిరిగిపో 
వాలి, అందుచేత పే స కేన చేతిళోఉన్న “పడవళాటిని 
కొంత వదిలి డానిచివరమా। తం తనవేతిలో ఉంచుకున్నాడు, 
పడవ రాతిచుట్టూ తిరిగి రాగానే పగ్గం బిగలాగుదామని 
అతని ఉద్దేశం. అంతా సవ్యంగానే జరిగింది. కాని (పవాహం 
అతివేగంగా ఉండటం చేతా, హోక్స్‌ ఫగ్టాన్ని అతితొందరలో 
విగలాకో-వటంవల్లా ఒడ్డుకు దగ్గిరిగా వచ్చే పడనకాస్తా 
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బోల్తా కొట్టింది. కాన్సన్‌ _పవాహంలో పడిపోయాడు, 
అతి [పనూదకరమైన ఆ యరిలో పడితే గజ ఈతగాడు 
కూడా (పాణాలతో బయటపడ లేడు. కానన్‌ అలాటి 
రుకలో పడి కొట్టుకు పోసాగాడు, 


మరుతణమే బక్‌ (పవాహంలోకి దూకి మూడు 
వందల గజాల దూరాన కాన్షన్‌ ను చేరుకున్నది. అతను 
తన తోకను ప పట్టుకున్న ట్టు తెలియగానే తన శక్తికొద్దీ అది 
బడ్డు శేసి ఈదసాగింది. కాని ఆ ఇద్దరూ | పవాహంః పడి 
కోస్టుకపోయే “వేగంతో పోలిస్తే సం బర్షుచేశే వేగం అతి 
కొద్ది. మరికొంత దూరంలో . ఈ [పవాహం ఫీభత్సరూపం 
దాల్చి నురుగులు కక్కుతూ శిలలను ఢీకొంటుంది. ఆ 
చప్పుడు వారికి వినివీ స్తున్నది. ఆ శిలలను చే శేముందు 
(ప్రవాహ వేగం వర్ణనాతీతం. ఒడ్డు చేరటం సాధ్యంకాదని 
కాన్సన్‌ (గహించాడు, అతిను ఏదో ఒక రాతిని పట్టు 
టం మనసి రెండు వ్యర్థ [పయత్నాలు చేసి మూడో సార 
బక్‌ తోక వదిలేసి శండు చేతులా రాత్‌నిపట్టుకుని, (పవాహం 
మొోాతను మించి అరుస్తూ, “వెళ్ళిపో, బక్‌ ! వెళ్ళిపో !” 
అన్నాడు. అతను పట్టుకున్న రాయి పొచిపట్టి జారుతున్న ది, 

(పవాహానికీ ఎదురీది వెనక్కు రావటానికీ బక్‌ విశ 
(పయత్నం చేసిండిగాని, డానికది సాధ్యం కా లేదు. అతను 
వెట్టిన రెండో శేకఠు బక్‌ తలఎత్తి తన యజమానిని ఆఖరు 
సారి చూసే దానిలాగా చూసి అతను ఇెప్పిన (ప్రకారం 
ఒడ్డు కేసి ఈదసాగింది. అది బలంకొద్దీ ఈది బడ్డుకుచేరింది. 
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వీశ్రీక్‌, హోక్స్‌ కలిసి దానిని పవాహంనుంచి బయటికి 
లాగారు. నెం టుకవాసీలో అది వావ్చు తీప్పించుకున్న ది. 
ఎందుకంశే మరికొంచె 0 దూరం ఆడి పవాహం "వెంబడి 
పోయి ఉంటే ఒడ్డుకు ఈదటం అసంభవ "మయిపోయేది. 
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పవాహం ఒకవంక బలంగా ఈక్చస్తూంశే మ 
'జూరుడు రాళ్ళను ఎంతో న్చే్య పట్టుకో లేడు; ఆసంగతి వా 
తేలుసు. వారు గబగబా ఎగువకు పరగెత్తి కా, 
రాతిని పట్టుకుని ఉన్న చోటును కూడా దాటి ఇంకా 
వెళ్ళారు, పడవ తాళ లో ఒకటి తీసి బక్‌ నడుముకూ, 
"వుడకూ కట్టారు ఆ తౌడు దాని మెడకు య. 
బిగియకుండానూ, ఈదటానికి అడ్డం రాకండానూ జ్మాగత్తే త్త 
పడ్డారు తఠవాత బక్‌ ను (పవాహంలోకి వదిలారు, బక్‌ 
చొరవగానే (పవాహం మధ్యకు ఈదుకు పోయిందిగాని, 
తగినంత వేగంగా (ప్రవాహ మధ్యాన్ని చేరకపోవటం చేత 
అది, కాన్సన్‌ అంత దూరంలో ఉండగానే అతన్ని దాటి 
[(పవాహం వెంట కౌ ట్టుకుపోయిందిం 


ల వ. 
ర భా లి 


క £ 
fea 


కాని హోన్స్‌ వెంటనే తాటిని లాగిపట్టి బక్‌ను పడ 
వను అవినట్టు ఆపాడు. _ కౌని ఆ తాడు దాన్ని నీటిఅడుక్కు- 
లాగేసింది. అడి ఒడ్డు చేరినదాకా సీటిలో ముని? ఉన్నది, 
అది నీటిలో బుటశ వేసి నీరు మింగింది, అది చూసి హాన్స్‌ 
ఫీట్‌లు దానివైనబడి శరీరమంతా మర్టించిి నీరు కక్కిం 
చారు. అది కాళ్ళమాద నిలబడ కబోయి “కంద పడిపోయింది, 
ఇంతలో వారికి కాన్లన్‌ న్‌ సెక శేకలు అస్పష్టంగా . వినిపీం 
బాయి, - నూటలు శెలియరాశలేదు గాని ఆశను (పమా 
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దంలో ఉన్నట్టు వారికి అర్థమయింది. తన యజమాని 
గొంతు వినగానే బక్క లెక క పాక్‌ తగిలినట్టయింది. 
అడి చివాలున లేచి ఒడ్డువెరిట ఎగువకు, మొదట తొను 
తాడుతో దిగినచోటికి మనువులకన్న వేగంగా పరిగె క్రింది. 

మళ్ళీ దానికి తొడు అమర్శి నీటిలో వడిలారు, 
ఈసారి అది |పవాహం మధ్యకు అతివేగంగా ఈదుకు 
పోయింది. ఒకసారి చేసిన పొరపాటు అది రెండోసారి చేయ 
దలచలేదు, హాక్‌ ఎ దానికి కావలిసిన విధంగా తొడు విడీ 
వాడు. విడిచేతొడు చుట్ట చుట్టుకుని ముడి పఢకుంజా వీట్‌ 
సకిచేస్తూ వచ్చాడు. (పవాహం వెంట అది కానన్‌ చేరక 
మునుపే అతనికి. సూటిగా నచ్చింది. తరవాత అది శర 
వేగంతో. కానన్‌ వేపు ఈది౦ది, కాన్టన్‌ తనమిదికి బలంగా 
వచ్చి పడే సమయానికి రాతినుంచి చేతులు వదిలేసి డాని 
మెడ వాశేసుకున్నాడు. హోక్స్‌ తాటిని. ఒక్క చెట్టుకు 
మెలిక వేసి విగలాగాడు. వెంటనే కుక్కా. కాన న్‌ సీటి 
అడుగుకు వెళ్ళిపోయారు, నీటి అడుగున ఊవీరాతక కొట్టు 
కురటూ ఒకసారి కిందూ ఇంకొకసారి మీిదూ అవుతూ, 
నీటి అడునునఉన్న రాళ్ళను దోక్కుంటూ ఇద్దరూ ఎలా 
డై శేశేం, ఒడ్డు చేరుకున్నారు. 

శాస్టన్‌న స్పృహ శెలిశేసరికి తనను తన అను 
చకులు బక దుంగవై బోర్లా పడుకో బెట్టి అటూ ఇటూ 
చొర్గిస్తూ ఉండటం లిన ంది, అతను బక్‌ “కశేసం చూశాడు, 
దాని అకార, శవంలాగా కనబడింది. నిగ్‌ చావని పక్కన. 
కూచుని వీడుస్తున్నది, స్కాట్‌ బక్‌ ముఖాన్నీ మూసుకుని, 


NR 
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బక్‌ ఒక్కసారి నీట్‌లో దూకింది...... 


ప్రకృతీపీలుపు 110 


ఉన్న కళ్ళనూ నాకుతున్నది. కానన్‌ శరీరమంతా 

గాయా లయి నలగగొటినబుగా ఉళ్నది. బక్‌కు స్పృహ 
టట 

తెలిశాక, అతను డాని శరీరమంతా తడిని, దాని పక్క 

ఎముకలు మూకు విరిగిపోయా యని తెలుసుకున్నాడు, 


“లాభం లేదు, మనం ఇక్కడ కాంపు వెయ్యవలి 
సించే!” అన్నా డతను. బక్‌ ఎముకలు మళ్ళీ కలుసుకున్న 
దాకా వారా స్థలంలోనే మజిలీ చేశారుః 


ఆయేడు శీతాకాలంలో డాసన్‌వద్ద బక్‌ మరొక 
“ఫీట్‌” చేసింది. అందులో ధైర్య సావాసాలు అకు "లేక 
పోయినా డాని మూలంగా అలాస్కాలో దాని ఖ్యాతి 
చాలా పెరిగింది. అది అలా ఉంచి ఈ “ఫీట్‌”తో ముగ్గురు 
భాగ స్వ్యాములూ మంచి లాభంచేసి, దాని సహాయంతో 
వారు ఎంతకాలంగానో కలవరిస్తున్న తూప్ప (పయాణం 
చేశేటందుకు ఏర్పాట్లు చేసుకో గలిగారు. (బంగారం అన్వే 
మీసూ తూర్పుగా వెళ్ళినవారు అరుదు,) 


ఈ సంఘటన ఎల్జారాశో పానశాలలో ఆరంభ 
మయింది, అక్కడ చాలామంది చేరి తమ తమ కుక్కలను 
గురించి నొప్పలు చెప్పుకుంటున్నారు, బక్‌ అదివరకు ల నేక 
ఘనకా ర్యాలు చేసి ఖ్యాతి -సళపాదించి ఉండటంవల్ల 
అందరూ. దానిపై శే పోట్రీకి వచ్చారు. కాన్ట న్‌ దానిని 
సమరించవలసి వచ్చింది. ఒక అరగంటశేపు సంభాషణ 
జరిగాక ఒకడు తన కుక్క- అయిదునందల పౌనుల బకున్రుగల 
స్టెడ్‌ను కదిలించి లాక్కు-పోగల దన్నాడు. ఇంకొకడు తేన 

థ్‌ 
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కోక్క- అరువందల పొనులు లాగుతుందసి, మరొకరు వీడు 
వందల పొనులు లాగుతుందనీ అన్నా రు. 

“ఓన్‌ బక్‌ వెయ్యిపొనులు లాగేస్తుంది అన్నాడు 
శాన స్‌ 

“వెయ్యి పౌనులు బరువును కదిలించి, నూరుగ జాలు 
ఈడుస్తుందా ? అన్నాడు మాత్యోసన్‌, వ్రతేను బంగార౦ 
తవిగ చాలా డబ్బు చేసుకున్న వాడు. తేన కుక్క- వడువందల 
పౌనులు లాగుకుందన్న వాడుకూడా ఇతనే, 

“అంత బరువూ కదిలించి నూరు గజాలు ఈడు 
స్తుంది ! అన్నాడు కానన్‌ నిబ్బరంగా. 

మాత(ోసస్‌ అందరూ వినగలందులకు నింపాదిగా 
మాట్టాడుతూ, “సరే లాగ లేదని. నేను వెయ్యి డాలర్లు 
పందెం వేస్తాను. ఇదుగో !” అంబూ అతను బల్బ నైన ముడి 
బంగారం మూటను ఉంచాడు 


ఎవరూ మాట్లాడలేదు. కాన్టన్‌ గప్పాలు కొట్టిఉన్న 
ట్లయితే అది బయటపడే పరిస్థితి వచ్చింది. అతని మొహం 
శేవురించింది* అతను నోరు be అనేళాడేగాని బక్‌ నిజంగా 
వెయ్యి ఫౌనుల బరువు లాగుతుందో, లేదో అతనికీ తెలీదు, 
అరటన్ను బరువు! తలుచుకుంశేనే అతనికి భయం వేసింది 
అంత బరువు లాగే శక్తి బకకు ఉన్నదని అతను చాలా 
సార్లు అనుకున్నా జేగాని, ఆ సంగతీ ఇప్పుడు నిరూపించ 
నలసి వచ్చింది. ఒక డజనుమంది మనుషులు. అతని శేసి 
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మానంగా చూస్తున్నారు. అదీగాక అతనివద్ద పందెంకాయ 
టాన్‌కీ వెయ్యి డాలరు లేవు హాక్‌ స్క పేట్‌లవద్దహాడా వ, 

“వెయ్యి పొనుల బరువు ఎక్కడ తెసామని అనుమా 
నించకు బయట నా స్లైడ్‌ వైన యాభయ్యేసి పౌనుల వీండి 
బస్తాలు ఇరవై ఉన్నాయి! అన్నాడు మాతోసన్‌, 
పుండవైన కారం అద్దినట్టుగా, 

కాన్టన్‌ జవాబివ్య లేదు. ఏమయినా అతనికి తోచ 
లేదు, ఆలోచనాశ క్రి కోల్పోయి దాన్ని తిరిగి తనకేవ 
రైనా |పసాదిస్తారా అని చూసేవాడీలాగా అతను ఒక్కొక్క 
ముఖమే మూశాడు, అతనికి జిమ్‌ ఓ బాన్‌ ముఖం కనిపిం 
చింది. జిమ్‌ ధనికుడు, పాత స్నేహితుడు, ఆ ముఖం కన 
బడగానే శాన్దన్‌ జన లో ఎన్నడూ చెయ్యనిపని చేశాడు, 


“ఒక్ర వెయ్యి అప్పు పెట్టగలవా 1” అని అతను 
దాదాపు ర హాస్యం అడిగినట్టు అడిగాడు. 

“తీసుకో, కాని నీ కుక్కు గెలుస్తుందని నా కేమో 
నమ కం లేదు, జాన్‌,” అంటూ జిమ్‌ ఓ బాన్‌ ఒక సంచీ 
ఎశ్తిమా త్యోసన్‌ సంచీ పక్కనే పెట్టాడు, 


పండెం చూడటానికి “ఎలా రాడో”తోని వాళ్ళంతా 
ఏధిలోకీ నచ్చారు. బల్లలన్నీ ఖాళీ అయాయి, అనేక 
వందలనుంది చలిదుస్తులు ధకించినవాళ్లు బయట ఉన్న సైడ్‌ 
చుట్టూ మూగారు. కొందరు పందాలు కాస్తున్నారు, 
కొందరు పుచ్చుకుంటున్నారు. మంచు చలికి అరవై డిగీలు 
దిగువగా ఉన్న చలిలో మాత్ఫోసన్‌ స్లైడ్‌, వెయ్యిపొనుల 
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వీ౦ండిని మోస్తూ రెండు గంటలనుంచీ మంచులో ఉన్నది, 
సైడ్‌ శాక నిలువు క రలు మంచులో బర బిగుసుకు 
పోయాయి. బక్‌ స్లెడ్‌ను కదిలిస్తుందనే వారికి రెట్టింపు 
సొము గ్రతస్తామని' కొందరు పందాలు ఇన్వసాగారు, “సెడ్‌ ను 
కదిలించటం” అంకే అర మేమి టని ధర్మ సం చేవాం 
వచ్చింది. సెడ్‌ నిలువు కర్రలను మంచునుండి విడనొట్టినాక 
బక్‌ సైడ్‌ 5 aos ధర్మమని జ బీన్‌ అన్నాడు. 
సెడ్‌ను. మంచునుంచి విడగొట్టటం కూడా బ్‌ య 
మాతో్యస స్ట్‌ స్‌ వాదించాడు, ఎక్కువమంది ముత్నోసన్‌ శ్ట్‌న్‌ 

బలపరిచారు, బక్‌ కు ఎదురుగా పందాలు ఇస్తున్న వారు బక్‌ 
7లి స్టే మూడింతలు ఇసామన్నారు, కాని పందెం కాసే 
వారు లేకపోయారు, కాన్సన్‌ ఈ పందెంలో తల దూర్చాడే 
గాని అతని మనస్సు సంశయాకులంగానే ఉన్నది. “సైడ్‌ నూ, 
మంచులో పడుకునికిన్న పది కుక్కలనూ చూ సరికి బక్‌ 
నెగ్గటం అసంభవంగా తోచింది, మాత్యోసన్‌ ఉత్సాహం 


పెరిగిపోతున్న ది, 

“ఒకటికి మూడిస్తాను, “కావలి స్టే ఆ లెక్కన వెయ్యి 
జోకా కాసాను, ఏమ౦టావు కాన్టన్‌ [) అన్నాడాయన, 
కాన్సన్‌ సంశయం౦ అశని ముఖంలో కనివీస్తూనే 
ఉన్నది; కాని అతనికి మానువం రెచ్చిపోయింది. మానుషం 
సౌధ్యాసాధ్యాలను పాటించదు, దానికి పోరాడాలన్న ఆవే 
శమే తేప్ప మేమో తోచదు, అతను హో హాక్‌ న్యూ వీట్‌నూ. 
వీలిచాడు, ముగ్గురిదగ్గి రా. కలిపి రెండువందల డాలన్లే 
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ఉన్నాయి. వారి పెట్టుబడి భవివ్యత్తూ అచే అయినప్పటికీ 
వారు సంకోచించకుండా ఆ మొత్తాన్ని మాత్యోసన్‌ ఆకు 
వందల డాలర్లను ఎదురుకణంగా "పి వైళారు, 


సైడ్‌ కు కట్టికన్న పది కుక్కలనూ _ విడదీసి బక్‌ను 
జానీ జేనుతో నే కట్టారు. ఉ( చేకం దాన్నీకూజా ఆవహిం 
చింది, తొను జాన్‌" కాన్టన్‌కు ఏదో మహత్తరమైన ఉపకా 
రం వేసే అవకాశం వచ్చిందని డానికి అరమయింది. . అద్భుత 
మైన డాని శరీరాన్ని చూడగానే జనంలో గుసగుసలు 
mre జాని దేహస్థితి అద్భుతంగా ఉన్నది, 
నూటయా ఖై వౌనుల బరువుగల దాని శరీరంలో (పతీకణమూ 
జవసత్యాలల్‌ కూడిఉన్నది. డాని జూలు సిల్కులాగా నిగ 
నిగ లాడుతున్నది, దాని మెడమీదా, జూలుమి దా ఉన్న 
రోమాలు అప్పుడే సగం లేచి [పతి రోమనూ శ క్షితో 
కూడుకుని ఉన్నట్టుగా కనిపిస్తున్నది. విశాలమైన డాని 
రొవూ @' బలమైన ముందుకాళ్ళూ జాని శరీరానికి తగ్గి 
ఉన్నాయి డాని చర ఖల నుంచి బలిష్ట్యమెన దాని కండ 
రాలు ఫొడుచుకు వస్తున్నాయి, కొందరు డాని కండరాలు 
పట్టి చూసి అవి ఉక్కముక్క-లు గాని కండరాలు కావని 
అన్నారు. పందాలిచే వారి ఉత్సాహం కొంత తగ్గింది, బక్‌ 
మీద పందెం కాజేవారి సొమ్ముకు వారిప్పుడు రెట్టింపు, 
ఇనామన సాగారు, టప, 

ఒక సరికొత్త రాజవంశానికి చెందిన “స్కూకమ్‌ 
ఇెంచెన్‌” (Sk00kum Benches) రాజుగారు, “లవ్యూ 
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చాగండి! ఆ కుక్కను ఎనిమిది వందలకు కొంటామండి ! 
పండెంతో పని లేదండి! ఉన్న పాళంగా దానికీ ఎనిమిది 
వందలు ఇచ్చేస్తామండి !” అన్నాడు, 

కాన్సన్‌ తల అడ్డంగా తిప్పి బక్‌ దగ్గరికి వెళ్ళాడుం 

“నువు ఎడంగా ఉండాలి” అని రుల్ఫో నన్‌ అభ $9 
తరం చెప్పాడు, 

అందకూ మాట్లాడటం మానేశారు జూదగాళ్లు, 
బక్‌ గెలిస్తే రెట్టింపు ఇస్తామని శేకలు వెడుతూనే ఉన్నారు. 
గాని డబ్బు కాసేవాళ్గు లేకపోయారు. బక్‌ అద్భుత మైన 
కుక్క- అని అందరూ ఒప్పుకున్నారు. కాని సెడ్‌ వైన ఉన్న 
పీండీబస్తాలు సామాన్యమైన బరువుకాదు, అందువేశ ఎవరూ 
చూస్తూ మూస్తూ బక్‌ వైన పందెం కాయ లేకపోయారు. 

కాన్షన్‌ బక్‌ స్టా మోకరించి దాని తల తస చేతు 
ల్లోకి తీసుకుని, దాని చెంపకు తన చెంప ఆనించాడు, అతను 
దాన్ని మామూలుగా ఊపినట్టు ఊపనూ లేదు ( సేమగా 
తిట్టనూ లేదు; కానీ దాని చెవిలో రహస్యంగా, “నిజంగా 
నానైన | పేమ ఉం౦లే...!” అన్నాడు. బక్‌ 
అణుచుకొంటూ మూలిగింది, 

జన౦ ఆ, (తంగా చూస్తున్నారు, వారి కిదంతా ఒక 
గారడీ (వదర్శనంలాగా తో చసాగింది. కాస్ట న్‌ లేచి నిలబడే 

టప్పుడు తొడుగుతో ఉన్నఅకని చేతిని బక్‌ తన నోటితో 

పట్టుకుని నొక్కి, మెల్లీ గౌ, అయిషప్ట౦గా ఏడిచి పెట్టింది. అతని 
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(పేమకు అడే దాని జవాబు. కానన్‌ ఎడంగా వచ్చేసి, 
కః సిద్ధంగా ఉండు, బక్‌ !” అన్నాడు. 
బక్‌ కళ్ళాలు లాగిపటి టి మళ్ళీ కొన్ని అంగుళౌోలు సడ 
లించింది. అలా చేయటం na నేద్చుకొన్నది. 
“క్రి ! అని కానన్‌ గటిగా శేకచెటాడు. 
(A) A] ఠి 
బక్‌ కుడివై పుతిరిగి బలంకొద్ది ఒక్క-గుం౦జు గుంజింది. 
సెడ్‌ వైన ఉన్న బరువు వణికింది. స్లైడ్‌ నిలువు క్మరల్మ కింది 
మంచు “వలా ప్రల మన్నది, 
“హః!” అన్నాడు శకాన్లన్‌ ఆజాపీసూ, 
లు ప 2 
బక్‌ ఎడమవైపుకు తిరిగి వెనకటిలాగో గుంజింది. 
ఈసారి పెళ్ళున 'వీద్లో విరిగినట్టు చప్పుడయింది. సెడ్‌ 
పక్కకు తిరిగింది, అడ్లక! రలు మంచుమోద గరగరలాడుతూ 
కొన్ని అంగుళాలు. పక్కకు జరిగాయి, శాడ్‌ మంచుపటు 
Mm A) 
నుంచి విడివడింది. అందరూ ఊపిరి బిగపట్టి ఉన్నారు. ఆ 
సంగతి వారికి తెలియదు, 


“ఇప్పుడు, మష్‌ !” 
“వృక్ష అని కానన్‌ పెట్టిన కేక వీసోలు పేలుడులాగా 
మూరుమోగింది. బక్‌ తనశ క్తి నంతొ బడ్డి ముందుకు 


దూకింది, దాని శరీరమంతొ ఒక యంత్రంలాగా అయిపో 
యింది, దాని కండరాలు లాగ ప్ర పయళ్నంలో ముడుచు 
కుంటూ, నకం రా క్ట నివిస్తున్నాయి, దాని రొమూ a 


. జీ (Gee), హో (Hw), మక్‌ (Mush) అనేమాటలు సెడ్‌తో 3 
వారు కుక్కలకు శిలిచే సంశేతాలు 
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కలా నేలక్షువంగి ఉన్నాయి, దానికాళ్ళు _ విపరీతమైన 
వేగంతో ఆడుతున్నాయి; వాటిగోళ్ల రాయిలాటి మంచులో 
గాట్లు చేస్తున్నాయి, సెడ్‌ ఊగి, కంకించి కొంచెంగా 
ముందకు జరిగింది, బక్‌ కాళ్ళలో ఒకటి జారింది, (పీతీకు 
లలో ఒకడు గట్టిగా ఆ శ్రనొదం౦ చేశాడు, ఆ తరవాత సెడ్‌ 
కొంచెం కొంచెంచే ముందుకు జరుగుతూ, ఆగుతూ a 
గింది. కాని ఒక్కసారికూడా అది సాంతం అగ లేదు, అది 
జరిశో దూరంకూడా అరంగుళం, అంగుళం, శెండంగుళాలు 
అలా పెరిగి నడకలోకి మారింది. త్వరలోనే దాని వేగం 
హెచ్చింది. 

(శ్రేవకులు ఒక్కసారి గాలికీల్చి మళ్ళీ ఊవీరి తీయ 
సాగారు, కాన్సన్‌ వెనకగా పరిగెత్తుతూ చిన్న చిన్న మాట 
లతో బక్‌ క (పోత్సహిస్తు న్నాడు, సరిగా నూరుగజాల 
మారాన నంటచెరుకు పోగు ఉన్నది. బక్‌ దాన్ని సమో 
వీస్తున్నకొ దీ జనంలోనుంచి హర్ష ర్భధ్యని బయలు దేరింది. బక్‌ 
ఆ గుట్టడాటి, ఆగమనేసరికి అగిపోగానే ఆ హార ర ధని పెద్ద జ్య 
కల్లోలంగా మారింది, (పతి వాడికీ వెరి ఆవేశం వచ్చింది, 
మాత్యోసన్‌ న్‌కుకూడా, చేతి తోడుగులూ, టోపీలూ వైకి 
ఎగురుతున్నాయి. అందరూ ఒకరిచేతులు ఒకరు విచశణ 
లేకండా పట్టుకుని అభినందించుకంటున్నా గు, ఎవరు 
మాట్లాడేదీ మరొకరికి తెలియటంలేదు. . 

కాన్టన్‌ వ మాతం. బక్‌ పక్కన మోకరించాడు. శెండు 
శలలూ ఒకదాని కొకటి చేపకున్నాయి, అతను కుక్కను 


ప్రకృతి పీలు పృ 121 


ఎంతో అచేవతోనూ అనురాగంతోనూ అడ్ల మైన తిట్లూ 
తీట్టుతూండటం అతని సమిసఫానికి వెళ్ళినపారి! వినివీం 

“మహా బాగండీ ! దానికి వెయ్యి ఇసొమం౦డి .. 
పన్నెండు వందలండి !” అని స్కూకమ్‌ పెంచి రాజావారు 
వీల విల లాడుతున్నా డు, 

కాన్సన్‌ లేచి నిలబడ్డాడు, అతసిళ్ళు తడిగా 
ఉన్నాయి. చెక్కిళ్ళ వెంబడి కన్నీ టిథార లున్నాయి. అతను 
స్కూకమ్‌బెంచి రాజాతో, “అక్క న్లేదండి, తమరు వెళ్ళి 
ఎందు లోనె నైనా దూకండి-మోకు నేస౦తకంళు ఏమి చెప్ప 
టానికి లేదండి ” అన్నాడు 

బక్‌ కాన్టన్‌ చేతిని నోటితో పట్టుకున్నది. కాన్షన్‌ 

దాన్ని వెనక్కూ. ముందుకూ ఆడించాడు. చుట్టూ మూగిన 
జనం కూడబలుక్కు న్న వారిలాగా మర్యాదగా దూరంగా 
వెళ్ళారు. వాళ్ళు మళ్ళీ ఆ ఇద్దరిమధ్యకూ రావటానికి పయ 
త్నించ లేదు, 
1 


పిలుపు 
బ్రయిదునిమిషాల కాలంలో బక్‌ కాన న్‌కు పదహోరు 
వందల డాలర్లు సంపాదించి పెట్టింది. ఇందువల్ల అతను తన 
అప్పులు తీర్చి తన భాగస్వాములతో సహో తూర్పు అల 
స్కాకు పోగలిగాడు, అక్కడ ఒకగని అజ్ఞాతంగా ఉన్నట్టు 
అనాదిగా ఒక (పతీతి ఉన్నది, దాన్ని వెతుక్కుంటూ. అద్రి. 
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వరకు చాలామంది వెళ్లారు. కాని పకక తెలుసుకున్న 
వారు అరుదు, దానికోసం వెళ్ళి మళ్ళీ తిగిగిరానినారి సంఖ్య 
హెచ్చు. ఈ గని “మిస్టరీ క్రీ అపాయానికీ ఆటప పట్టుగా 
ఉంటూ వస్తున్నది, దీనిని మొదట కనివెట్టినవా ఇవో 
ఎవరికీ తెలియదు. డొనిని అన్వేషించినవారి. కధ తే అమ 
లులో ఉన్నాయి. అన్ని కధలలోనూ చెక్కల గుడిసె 
(Cabin) ఒకటి ఉన్నది. అది గ నివద్దనే ఉన్నదని కొన 
(పాణాలతో ఉన్న వాళ్ళు (పమాణాలు చేశారు; ఆ మాట 
రుజువు చెయ్యటానికి వాళ్ళు బంగారు కణికలు చూపారు 
కూడా, ఉత్తరాన గల గఏనిలోనూ అలాటి కణికలు దొర 
కవు, 

కాని ఈ నివేపమైన గనిని బతికిటన్న వారెవరూ 
చూసిన పాపానఫోలేదు, చూశానన్న వారంతా చచ్చిపోయి 
నారు, అందుచేత జాన్‌ కాన్టన్‌, పీట్‌ హాక్‌ ఎలు బక్‌ 
తోనూ మరి అరు ఇతర కక లతోనూ తెలియని దారిన 
తూర్పుగా బయలుదేశారు. ఈ మనుషులకూ ఈ కుక్క 
లకూ తీసిపోని మనుషులూ, కుక్కలూ లోగడ అచేదారిన 
వెళ్ళ అపజయాన్ని అనుభవించి ఉన్నారు. వారు యూకాన్‌ 
ఎగువకు డెబ్బై మైళ్ళు సెడ్‌ తో | ప్రయాణించి, ఎడమవై పుకు 
స్ట్రూవర్ట్‌ నదిలోకి తిరిగి, మేయో,. మాక్‌ క్వెశ్చన్‌లు దాటి, 
యా! వెన్ను పూసలలాటి పర (తశిఖరాల మధ్యగా స్ట స్టూవర్ట్‌ 
నది సన్నని వాగులాగా (పవహించే gor వెళ్ళారు, 
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U 


జాన్‌ కాన్సన్‌ మనిషిపై నగాని, (పకృతి వై నగాని 
అన్తే ఆధారపజేవాడు కాడు. అతను గుప్పెడు ఉప్పూ, ఒక 
తుపాకీ వెంటబెట్టుకుని ఏ ఏ కీకారణ్యంలోకి అయినా వ 
పోగలడు, అకడ ఎంతకాలమైనా ఉండగలడు. అతను ఏ 
మ్మాతమూూా ఆ తపడకుండా, అమెరికన్‌ ఇండియన్ల లాగా, 
రోజల్లా (పయాణం చేస్తూనే తన ఆహారాన్ని "వేటాడుకునే _ 
వాడు, వేట చిక్కకపోయినా ఆశేవాడుకాడు, ఎప్పటికైనా 
దొరకకపోదని అతనికి తెలుసు, అందుచేత ఈ [పయాణంలో 
వారు సెడ్‌ వైన శుపాకులూ, తూటాలూ, గని పరికరాలూ 
తప్ప ఆహారమేమి వేసుకోక, దారివెంబడి అచ్చగా 
మా౦ంసాహారంవై ఆధారప పడ్డారు, ఈ [వయాణానికి కాలా 
వి ఆంటూ ఏమో లేదు, 

బక్‌ కు నాటుకు ఈ వేటాడటనమూ, చేపలు పట్ట 
టమూ, కొడ పచేశాల వెంట దారీ తెన్నూ లేకుండా తిరగ 
టమూ మహా ఆనందంగా ఉంది, కొన్నివారాలపాటు 
[క్‌ మబద్ధంగా [(సయాణం సాగేది, ఆ తరవాత అనేకవారాల 
పాటు అక్కడా అక్కడా మజలీలు పడేవి. కుక్కలకు పనీ 
పాటూ ఉండేదిఖాదు. | మనువులు గోతులు తవ్వి మట్టితీసి 
అంశు లేకండా కడిగేనాళ్లు ఒకస్పుడు వేట దొరకక తిండి 
ఉండేదికాదు, మరొకప్పుడు ఎక్కీ- తొొక్కి-నట్టు తినటం జకి 
శేది, వేసవి వచ్చింది. మనుషులూ, కోక్క-లూ కూడా ఏీపుల 
వైన బరున్సు నెత్తుకుని, తెప్పలమోాది కొండ సరస్సులను 
దాటారు, అడివికలప కోసి తయారుశసిన తేలిక పడవలవై 
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ఊరూ చేరూ లేని నదులలో ఎగువక్యూ దిగువహూ 
(పయాణం చేశాక 

నెలలు గడుస్తున్నాయి, జారీ తెన్నూ చేని ఆ మహా 
[వచేశమంతటా వారు కలయదిరిగారు. అక్కడ మనుష 
'తెవరూ లేరు, కాని చెక్క-లగుడిసె ఒకటి నిజమై లే అటుగా 
మనుషులు ఒకప్పుడు నచ్చిఉండాలి, వారు వేసవి వ గ్లాలకు 
తడుస్తూ తిరిగారు, సూర్యుడు అస్తమించని ఉ త్త ధృవ 
(పాంతపు ఎండలో గరికిపోచ మొలవని కొండలమీద చలికి 
వణికారు, వేసవిలో ఈగలు ముసిశే లోయలు (పవేశిం 
వారు హీమానీ నదాల పాంతాలలో కమ డి పళ్ళూ, 
అందమైన పూలూ కోశారు. ఆయేడు శీతాకాలొరంభంలో 
వారు సరస్సులుండే ఒక అయోమయ | పాంత౦లో (పవేళిం 
బారు. అక్కడికి ఒక తరుణంలో అడవిపత్సులు వచ్చి 
వెళ్లాయిగాని, ఇప్పు డక్కడ ఏ (పాణికూడా లేదు... ఈదురు 
గాలీ, గాలికొట్టని (ప్రాంతాల వేరుకుంటున్న మంచ, నిర్జన 
సమ్ముద తీరంలో అలలు చేసే విషాదకరమైన మోతొ 
మాతమే ఉన్నాయి, 


చలికాలమంకతా వాస దారీ తెన్నూ లేకుండా 
తిరిగారు. అంతకు పూర్వం మనుషులు నడిచిన దార్లు 
వనాడో మాసిపోయాయి, ఒకసారి వారికి ఒక అరణ్యం 
మధ్యగా ఒక పురాతనమైన దారి ఒకటి కనిపించి, చెక్క-ల 
గుడిసె సమీపంలోనే ఉన్నట్టు తోచింది. కాని తీరాచూ శే 
అది ఎటూగానిచోట ఆరంభమై ఎటూగానిచోట అంత 
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మైంది. ఆదారి వేసిన వాడెవడో ఎందుకు వేశాడో 
తెలియరాలేదు. ఇంకొక సారి వారికి శిధిలమైపోయిన . వేట 
గాడి మకాం ఒకటి కనిపించింది. చివికిపోయిన దుప్పట్ల 
మధ్య జాన్‌ కాన్టన్‌కు ఒక పాతకాలపు తుపాకీ దొరికింది, 
అది హడ్చన్‌ బే బే కంపెనీ తయారుచేసిన దన్కీ ఒకప పు డో 
తుపాకీ హొనాలం పే: దాని ఎత్తున కళ్ళు పేర్చి ఇవ్వవలసి 
వచ్చేదనీ అతను ఎరుగును, నకి ఆమశాం నిఏ శ్రంచిన 
వాణ్ణి గురించి ఇం కేమో తెలియరా లేదు, 


నుళ్ళీ వసంతకాలం వచ్చింది. వారు తిరిగి తిరిగి 
గమ్యస్థానం చేరుకున్నారు. అక్కడ చెక్క-లగుడిసె లేదు 
గాని ఒళ లోయమధ్య బంగారపు దొన్నె దొరికింది. ముడి 
పదార్థం కడిగే గుంటి అడుగున పసుపువన్నె వెన్నలాగా 
బంగారం కనిపిస్తున్నది. వారిక ముందుకుపో లేదు, వారికి పని 
చేసిన రోజునల్లా ఆనేక వేల డాలర్టు ఖరీదుచేసీ ముడి బంగా 
రమ్య బంగారు కణికలూ లభిస్తున్నాయి. వారు (పతి 
రోజూ విడకుకుండా పని చేస్తున్నారు, ఆ బంగా రాన్ని తే 
సంచీలలో నింపి తమ కుటీరం వెలపల వంట చెరుకు శేరి నట్టు 
పేర్చారు. ఒక్కొక్క సంచీలోనూ యాభై పొనుల బంగా 
రం ఉన్నది, వారు రాతసిబలంతో పనిచేస్తున్నారు. కలలో 
లాగా రోజులు అతి వేగంగా గడిచిపోతున్నాయి, ౪0259 
రాశి విరిగి పోతున్న ది. 

జ న కొన్టన్‌ వేటాడి చంవీన జంతువులను 
చేర వేయటం తప ప్న కుక్కలకు వేరే పని లేదు, బక్‌ గంటల 
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తరబడి చలిమంట వద్ద కూచుని వదో ఆలోచించేది. వంటి 
నిండా బొచ్చుగల కాలుహొట్టిమనిపీ, ఇప్పుడు డొనికి తరుచు 
కనిపిస్తున్నాడు. డానికి పని వేకపోవటమే ఇందుకు కారణం 
తరుచు అది ఆ మనిషి వెంట గతించిపోయిన మరొక [పపం 
చంలో సంచరించి నట్టు భావించేది, 

ఈ మరొక (పపంచంలో అతి (పథాన మైనది భయం, 
ఆ బొచ్చుమనివీ తన తలను మో కాళ్ళమధ్యా, తన చేతు 
లను నెత్తిమాదా పెట్టుకొని నిష్ప సమిపంలో ని దపోయే 
టప్పుడు, అతని నిద సుఖంగా ఉండేది కాదు; తరుచు ఉలికి 
పడి లేచేవాడు, భయంగా చీకట్లోకి చూసీ మంటలో మరి 
కొన్ని కళ్ళైలు వేసేవాడు. సమ్ముద తీరాన నడిచేటప్పుడు 
వాడు గుల్ల చేపలు వరుకుని అలాగే తినేసేవాడు; అప్పుడు 
కూడా వాడి కళ్ళు అపాయం కోసం అటూ ఇటూ 
చూస్తూండేవి. అపాయం ఎదురై తే పరిగెత్తటానికి వాడి 
కాట్లు సీద్ధంగా ఉండేవి. అరణ్యంగుండా వాడు పిల్లిలాగా 
నిశ్శబ్దంగా ముందుకు ఫోతూంపే బక్‌ వాడీ వెనకాలే 
పోయేది. ఇద్దరూ చాలా హెచ్చకికమిాదనే ఉండేవారు, 
వారి చెవులు రిక్కించి ఉ౦జేవి ముక్కులు పసికడుతూం జేవి, 
పసికట్టబంలో బక్‌ కు ఉన్నంత శ క్రి వాడికీ ఉంది, ఆ బొచ్చు 
మనిషి అవలీలగా ఇెక్లైక్కి, నేలమోద నడిచినంత సులువుగా 
ఇట్లమాదకూడా ఒక కొమ్మనించి పన్నెండడుగుల దూరంలో 
వున్న మరొక కొమ్మకు దూకగలడు, ఒక కొమ్మ వడలి 
కండోదాన్ని పట్టుకునేటప్పుడు ఎన్నడూ కిందపడడు, వాడికి 
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పట్టు తప్పటమంటూ లేదు, వాడికి నేలపైని నివసీంచటం 
చేతనయినంత బాగా చెట్టమోద నివసించటమూ చేతననును. 
ఆ జొచ్చుమనిపీ. చెట్టుమాదచేరి ని! దపోతుంకు అనేక 
ర్మాతులు తొను కింద కాపలాకాయటం బక్‌కు జ్ఞాపకం 
ఉన్నది, 


ఈ బొచ్చుమనిషి. సృరణలతో బాశే దానికీ అరణ్య 
మధ్యంనుంచి వీలుపుకు*డా వినిపించేది, ఆ వీలుపు మూలాన 
డానిలో వదో అస్టిమితమూ, వింతకోరికలూ వర్పడేవి. 
దానికి ఒక అస స్పష్టమైన ఆనందం కలిగి ఏదో sare 
వెరి ఆవేశం పు్టుకొచ్చేది. ఆ వీలుఫు వెతికితే కనిపించే 
వస్తువన్నట్టుగా అది దాన్ని వెతుక్కుంటూ అరణ్యంలోకి 
వెళ్ళి, ఒకప్పుడు చిన్నగాను, మరొకప్పుడు గట్టిగానూ మొరి 
చేది అది తన రును చల్ల సి అడవి నాచులోకీ, నేలమోది 
గడ్డిలోకి దూర్చి మట్టి వాసనలకు పారవశ్యం వెంచేది, 
లేదా అది పడిపోయి పాకుడుపట్టిన చెట్టు బోదెల వెనక 
గంటలతరబడి ముడుచుకు కూర్చుని, దాగీఉన్నట్టు నటిస్తూ, 
కళ్ళూ చెవ్చలూ విప్పి చుట్టూ జరిగేదంతా గమనించేది. 
అలా పొంచిఉం'కే తేనకు 'అర్థంగాని ఆ పీలుపు [ర 
 మవుతుందని దాని ఆశ అయి ఉండవచ్చు. కాని కొను 
ఈ పనులన్నీ ఎందుకుచేస్తున్న దీ దానికి తెలియదు. జానికి 
అలా చెయ్యాలనిపించి వేశేసీది 

అణగని ఆవేశాలు కొన్ని అవహించాయి. అది 
ఎండ వేళ తమ కిబిరంతో బద్ధకంగా పడుకుని జబోగుతూ, అక్ర 
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స్ఫాత్తుగా తలఎత్తి చెవులు రిక్కి-0 చేది, (శ్రద్ధగా అలకించేది, 
చివాలున లేచి పరిగతుశూ, అలా గంటలతరబడి అడవిచెట్ల 
మధ్యగా, 'మైడానాలమోద తిరిగేది, ఎండిపోయిన వాగుల 
వెంబడి పరిగ_క్రటమూ, అడవిలో నివసించే పత్సులకు సమో 
పంగా పాకిపోయి వాటి బతుకులు గమనించటమూ దానికీ 
ఇష్టం, ఒక్కొాకసారి ఒక రోజల్లా పొదలలో పడుకుని అది 
పత్సీలను గభుని౦ చేది. స సవి కౌలపు అర్థర్మా తులలో ఆ 
ప్రాంతంలో ఉండే సంధ్యా కాంతిలో పరిగెత్తుతూ, అరణ్యం 
లో వినవచ్చే అస్పష్టమైన మోతలను వింటూ, మనుషులు 
పుస్తకం చదివి అవగావానచేస సుకున్నట్టుగా ఆ మోతలను, 
న. అవగాహన చేసుకుంటూ, జే అ స్రమానమూ 
ని దావస్థలోనూ, జాగ దావస్థలోనుటాడా క నిలిచేది ఏమిటో 
అన్వేషించటం వాటికి నురీ ఇష్టంగా ఉండేది. 


... బికర్మాత్రి అది నిదనుంచి ఉలికిపాటుళో జేబింది, 
దాని కళ్లు అ తంగా & న్నాయి, ముక్కులు క౦విస్తూ వాసన 
ఆరా తీస్తున్నాయి. దాని జూలు అలలు అలలుగా శేచి 
పడుచున్న ది. అరణ్యంలోనుంచి దానికి పిలుపు వినపడేది. 
ఆ వీలుపు అంత స్పష్టంగానూ, స్ఫుటంగానూ అదివర 
శెన్న'డూ వినివీంచిఉండ లేదు, అది ఎస్కీమోూ కుక్క కూతేను 
పోలిఉన్నది, అయి శే అచ్చగా అలాకూడా లేదు. ఇడికూడా 
దానికి ఏ జన్మలోనో వీన్న కేక్షలాళ ఉన్నది. అది నిశ్శ 
బంగాఉన్న శిబి రాన్ని దాటి అరణ్యంగుండా పరుగుతీసింది, 
కూతకు సమీపం అవుతున్న కొద్దీ దాని వేగం తగ్గింది. దాని 
(ప్రవర్తనలో హెచ్చరిక జాస్తి. అయింది, ' చివరకది చెట్ట 





తోడేలు, బక్కూ అరణ్యంలో స్నేహంగా వుండసాగాయి 
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నుధ్య ఉన్న ఒక ఖాళీస్థలాన్ని చేరుకున్నది. అక్కడ ఒక 
తోడేలు నిటారుగా కూచుని మోరవైకెత్తి ఆకాశాన్ని 
మాస్తూ కూతవెట్టటం దానికి కనబడింది. ఆ తోడేలు 
పొడుగుగా సన్నగా ఉన్నది, 
బక్‌ ఏమో చప్పుడు చేయకపోయినప్పటికి తోడేలు 
కూయటంనూని దానిజాడ తెలుసుకోవటానికి యత్నించింది, 
బక్‌ తన శరీరమంతా కుదించుకుని, తోకనిక్కి-౦చి, అతి 
జాగ త్తగా అడు గులు వేస్తూ ఆ ఖాళీస్థలం (వవేశించింది. 
దాని (పతి కదలికలోనూ స్నేహభావంతో పొటు బెదిరింపు 
కూడా కలిసి ఉన్నది. వేటాడి పొట్టసించుకునే అడవి 
జంతువులమధ్య ఏర్పడే (పమాదంతో కూడిన సామరస్యు౦ 
ఇలాగేవ్రంటుం౦ది. అయితే బక్‌ ను మాసి తోజేలు కంగారుగా 
పరిగెత్తింది. బక్‌ దానిని వెంటాడి అందుకోవటానికి యత్నిం 
చింది. కొంతదూరం పోయాక తోడేలుమార్లం బందయింది. 
తప్పించుకు పోలేని ఎస్కీ-మోకుక్క- చేసినట్టుగా తోడేలు 
వెనక కాళ్ళపై గిరుక్కున తిరిగి నోమాలు నిక్క-బెట్టి గ్మురు 
చికుతూ తననోటితో గబగబా గాలిని కొఠక సాగింది. 
బక్‌ చానివై పడ లేదు, దాన్ని వెంబడించి గుం డగా 
తిప్పుతూ స్నేహం కో శేజానిలాగా (పవ ర్తించీంది, తోడేలు 
బక్‌ను నమ్మక భయపడింది. వమంజే బక్‌ దానికన్న 
మూడింతలు బరున్రన్న ది. ఆ తోజేలు తల గట్టిగా. బక్‌ 
భుజాలదాకా రావటం లేదు, సమయంకోసం  పొంచిఉండి 
అది తప్పించుకుని పారిహోసాగింది, బక్‌ మళ్ళీ డాన్ని. వెంట 
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డించింది. జారి కట్టయి ఎన్నోసార్లు తోడేలు అగిబోవలసి 
వచ్చింది. |! , పరిసారీ బక్‌ డానిశ్నే వాంకోస సం యత్నించింది, 
తోడేలు దుసితిలో ఉండబట్టిగాని, నేశపోతే అడి బక్కు 
అంత సులువగా చిక్కి ఉండదు. బక్‌ తల తన భుజంతో 
సమానంగా వచ్చేదాకా అది. పరుగుతీసి గిరుక్కున వెనక్కు 
తిరిగేది మళ్ళీ అవకాశం దొరకగానే పారిపోయేది. 
చిట్టచివరకు బక్‌ పంతమే నెగ్గింది. అది తనకు 
అపాయం ఢోయదని తోడేలు రూఢి చేసుపని స్నేహానికి సిద్ధ 
పడింది, రెంగూ మూతులు మూచూసుకున్నాయి, తకవాతీ 
అవి శ్నేహంగా ఆడుకోసాగాయి కాని ఆ అటలలో 
సంకోచం ఉన్నది, తమ ఘాతుక తన్ని కప్పిపుచ్చ. 
యత్నించే ఘాతుకమృగాలు అలాశే అడుతాయి. కొంత 
శీపు అటలాడాక తోడేలు ఎక్కడికో పని వెట్టుకుపో యే 
దానిలాగా బయలు చేరింది. అది బక్‌ ను తనవెంట రమ్మని 
అహ్యానించింది, అవిరెండూ పక్కపక్కనే పరిగెత్తుతూ 
వాగుచొటిి అది స్మప్రతహిళలే గండిదాటి ముందుకు 
వెళ్ళాయి. 
వాగు దిగివచ్చే కొండ అవతలివేపున సమతల 
(పచేశం ఉంది, అక్కడ అంతులేని అరణ్యంఉన్నది, ఎన్నో 
(పవాహో లున్నాయి, ఆ అరణ్యం మధ్యగా అవీ గంటల 
తరబడీ పరుగెత్తాయి. సూర్యుడు (క్రమంగా వైకిలేస్తు 
న్నాడు, వాతావరణం వెచ్చబడుతున్న ది, బక్‌ పరమానందం 
ఇెందొంది. ఇంతకాలానికి తాను వీలుపుకు పలికి తన ఆటవిక 
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సోదరుడి వెంట కీలుపువచ్చిన చోటికి పోతున్నది. పాతే 
యుగపు జ్ఞాపకాలు తొగిడీలుగా వచ్చి బక్‌ ను కదులు 
తున్నాయి, ఓకప్పుడు వీనాడో తొను ఇలాగే విశాలాకాశం 
కీంద నిసర్జమైన భూమివై స్వేచ్చగా సంచరించింది, తిరిగి 
కప్పుడు ఆపే చేస్తున్నది, 


ఒక్ష (పవావాం దగ్గిర ఏకు శాగటానికి ఆరెండూ 
ఆగాయి, ఆగుళూనే బక్‌ కక్ష జాన్‌ కాన్షన్‌ జ్ఞాపకంవచ్చాడు, 
అది కూర్చుండిపోయింది, తోజేలు న. చోటిశేసి 
బయలు చేరి, మళ్లా వెనక్కువచ్చి బక్‌ ను మూహాస్తూ, 
దానికీ (పోత్సాహంకలిగే చర్యలు చేయసాగింది. కాని బక్‌ 
వెనక్కు-తిరిగి మెల్లిగా వచ్చినదారి పట్టింది తోడేలు 
డాడాపు ఒకగంటపాటు మూలుగుతూ డాని వెంబడీ పరిగెత్తి 
తరవాత కూచుని మోరఎ త్తి దీనంగా కూత పెట్టింది, బక్‌. 
"వెనుదిరిగి మాడకుండా ముందుకు సాగిపోతున్న కొద్దీ ఆకూతే 
' కమం౦గౌ ఏినివించకుండా పోయింది, 

అది శిబిరానికి తిరిగి చేరుకునేసరికి జాన్‌ కాన్టన్‌ 
భోజనం చేస్తున్నాడు. అది అతనిపై. ఫొంగిపొళ్లే (శేమతో 
మోదచూకి పజేస్తి మాద ఎక్కి, అతని ముఖమంతా నాకి 
చెయ్యిళొరికింది, అతను బక్‌ను ముందుకూ వెనక్కూ 
ఊపుతూ 'ముద్దుకొద్ది తిట్టాడు, 

శెండు పగళ్ళూ, రెండుర్మా తులూ బక్‌ శిబిరాన్ని 
_ అంటి పెట్టుకుని ఉన్నది, అది కాన్టన్‌ను తన చూపుమేరదాటి 
పోనివ్వలేదు, అతను పనిచేస్తున్నంతశే సేపూ . అశని వెనకాళే 
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ఉండేది, అతను తిండితిన్న ప్పుడూ,' రాతి పడుకున్న ప్వుడూ, 
మళ్ళీ తెల్లవారి లేచినప్పుడూ చానికళ్లు అతనిమో బే ఉండేవి. 
కాని శెండురోజులూః ae అరణ్యంలో నుంచి వీలుపు 
మరింత దాప్తీ కంగా వినిపించింది. బక్‌కు తిరిగి ఆరాటం 
పట్టుకున్న ది, దానికి తన ఆటవిక సోదరుడు జ్ఞాపక౦వచ్చాడు. 
కొండ అవతలడిన్న ఆహ్లాదకర మైన | (పాంఠమూ, అరణ్యంలో 
పడి పక్కపక్కనే పం౫ | త్రటమూ జ స్టాహకంవచ్చాయి. అడివిళీ J 
వెట్లమధ్య సంచరించసాగింది. కాని దాని ఆటవికసోదరుడు 
మళ్ళీ కనిపించలేదు, ఎంత శ్రద్ధగా విన్నప్పటి! దాని కూత 
మళ్ళీ వినివీంచ లేదు. 

అది రోజులతరబడి శిబిరాన్ని నదిలి వెట్టి బయటనే 
నిదపోతూ వచి సింది... ఒకసారి అడి కొండదాటిపోయి 
అరణ్యంలో సంచరించుతూ తన ఆటవిక సోదరుడికోసం 
ఒకవార౦పాటు వెతికింది. అది జంతువులను వేటాడి కడుపు 
నించుకున్నది, అది ఒక పవాహంలో చేపలు పట్టుతుండగా 
దానిలాగే అక్కడ చేపలు పట్టవచ్చిన ఒక పెద్ద నల్లి ఎలుగు. 
బంటిని దోమలు ముసికి దానికళ్ళు కనిపించకుండా చేశాయి, 
ఆది రొదచేస్తూ అడవివెంట పరిగె త్తసాగింది, ఆ ఎలుగు 
బం౦ంటిని బక్‌ చంపింది. ఎలుగుబంటి అసహాయ. గంలో 
ఉన్నప్పటికీ దానిని చంపటానికి బక్‌ ఛాలా (శేనుపడింది, 
దానిలో అంతకుపూర్యం ఎన్న దూ లేనంత (కార్యం ఇప్పుడు 
(ష్మకోపి ౦చింది, మరి రెండురోజుల అవతల బక్‌ తాను 
ఛంక్రిన ఎలుగుబంటి ఉన్న చోటికి వచ్చేసరికి కశేబరంకోసం 
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పోట్లాడుకుంటూ ఒకరకం తోజేళ్ళు ఒకడజను కనివించాయి. 
బక్‌ వాటిని అవలీలగా ఇెదరగొట్టింది వాటిలో "రెంటిని 
చంపింది కూడా, 


దాని రకడాహం వెనకటికన్న చాలా రెచ్చి 
పోయిండి, 'అడి ఇప్పుడు ఇతేర! పాణులను చంకితినే (పాణి 
ఒంటరిగా ఇతరసహాయం నవమి లేకుండా బలంగల 
| పాణులు మ్మాతమే బతకటానికి అర్థ తగల నిర్షాతీణ 
వాతావరణంలో తన శక సామర్థ్యాల per. బతిశే 
జీవి, ఇందువల్ల దానిలో ఒక అతిశయం [పవేశించి, అంటు 
వ్యాధిలాగా డాని శారీరక (పవృ త్రిలోకూడా వ్యాపించింది, 
ఆ అతిశయం దాని (పతి కదిలికలోనూ, దాని కండరాల 
కదలిశలోనూ, దాని నడకలోనూ వ్య_క్షనువ్రుతూ, అంద 
మైన దాని జూలు మరింత అందంగా కనపజేలాగా వేసిండి 
దాని నుక్షైపెనా, కళ్ళవైనా కవీలవ రపు మచ లూ, దాని 
పొట్టమిదుగా కెల్లని చారా ఉండకపోతే అది ఒక 
(బవ శ్రండమయిన, అపూర్వమైన తోడేలు అనిపించే చే, 
దానికి బరువూ, సైజూ తంగడినుంచి వచ్చాయి. ఆకారం 
తల్లినుంచి వచ్చింది. దాని ముర్తై తో జేలుముకై; అయితే 
వ తోజేలుకూ అంత పెద్ద ముగ్లై ఉండదు, డాని తలకూడా 
పెద్దసైజు తోజేలు తలే . 

త్రో జేళ కుండే జిత్తులమాకితన౦ంకూడా దానిలో 
ఉన్నది, దాని తెలివితేటలు దాని తలిదర్శడులవి, వీటన్ని 
టికీ తోడు అది దుర రమైన జీవితంద్యారా అనుభవ౦ 
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గడించింది. అందుచేత అది వన్య మృగాలలోకల్లా ఘాతుక 
మృగంగా తయారయింది, జంతువ్చులనుచంపీ పచ్చిమా౦సం 
తినే జంతువుగా అది మంచి వయసులోజఉండి శకి సామ 
ర్యాలతో పొంగిపొర్లుతున్న ది. కానన్‌ జాని ఏపుమిద 
వెయ్యి వేసీ అపేక్షగాదువితే దానిజూలు మిరమిరలాడుతూ 
విద్యుత్తును (పసరించేని డాని వెదదూ, శరీరమూ, (పతి 
నరమూ కండరమూ మంచి పదునుషి ద ఉండీ పారస్పర్యం 
కలిగి ఉన్నాయి. కార్యాచరణ పాత్రమైన ఒక దృశ్యం 
గాన్ని శ్రబ్దంగాని, సంఘటనగాని కలగగానే. అది శర వేగంతో 
దానికి తేగినపని సాగించేది. 'బెబ తీయటానికిగాని, తప్పుకోవ 
టానికిగాని ఎస్కీ మో కుక్కలు ఎంత చలాకీగా ఉంటాయో 
“బక్‌ అంతకు శెట్టింపు చలాకిగా ఉండేడి. మఠొక కుక్క ఒక 
కదలికనుగాన్సి ఒక శద్గాన్ని గాని అ న్ధంచేసుకునేలోపుగా 
బక్‌ (పరీ క్రియ పారంభించేది. అడి గమనించటమూ, చర్య 
నిర్ణయిం చటమూా చేయటమూ అంతా ఒబేతణంలో 
జరిగిపోయేది, దాని కండరాలు ఉక్కు స్పి)ంగులలాగా ఉండి 
తణంలో కదిశేవి. దానిలో పెల్లుబికి | పవహీంశేజీవశ క్రి 
ఆనందో! దేశంలో తెంచుకుని బయటపడి |ప్రపంచమంతా 
కసే శ్రస్తందా అన్నట్టుం డేది న 

ఒకనాడు బక్‌ శిబిరంనుంచి ఎటో వెళ్ళిపోతూంే 
మూసి కాన్టన్‌ “ఇలాటి కుక్క మరొకటిలేదు” అన్నాడు* 

అతని అనుచరు లిద్దరూ అతనితో వకీభవించారు. 
కాని అడవి | ప్రవేశించగానే చానిలోవచ్చిన భయంకళమైన 
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మార్పు వారికీ శెలియరాదు,. అది శక మృగమైపోయి, 
మామూలుగా నడవటంమూనేసి, పిల్లిలంగా చప్పుడు చెయ్య 
కుండా పొంచినడుస్తూ, చెట్లమధ్యగా * సీడలాగా పోసాగింది 
డానికి ఎలా దాక్కోవాలో ెలుసు, పాములాగా పొట్ట 
మిద చేకటం తెలుసు పాములా ఒక్క-దూకుమాకి దెబ్బ 
కొట్టటం తెలుసు. అది గూటిలోజఉండే పతీనీ, ని| దపోయే 
చెన్రులవిల్లులనుకూడా పేడ! ఎగిరే ఉడతలను. గాలిలోనే 
పళ్లేది. గుంటలలో ఉండే చేపలూ, నీటికి అడ్డాలుక కే 
“భావర్‌” (Beaver) మృగాలూ డానికి అందకుండా 
తప్పుకో లేకపోయేవి. అడి తన పొట్టకోసమే చంపేదిగాని 
వేడుకకు చంపేదికాదు. అయితే తనుచంపిన మృగాలనే 
తినేది అందుచేత అది ఒకొ-క్క-ప్పుడు ఆటలోపడి తనకు 
చిక్కబోయిన ఉడతలను వదిలిపెళ్లే శేది, అవి భయంతో 
కీచకీచలాడుతూ ఇెట్లవైకి పరిగె శ్రెవి, 
చలికాలం సమిపిస్తున్న కొద్దీ కొండలవైన చలికి 
తట్టుకో లేక “మూన్‌” (M0086) దుప్పులు లోయలళోకి 
అధికసంఖ్యలో దిగిరాసాగాయి.  మందనుంచి చీలిపోయిన 
బక “మూన్‌” దూడను బక్‌ అదివఠశే చంపింది, పెద్ద 
'దుప్పిని చంపాలని దానికి త్రీ వమైన కోరికకలిగింది, ల. 
డానికి (హో శ్రడమైన దుప్పి కొండఅంచున తీటస్థప డింది, 
ఇరవై దుప్పులు అరణ్యాన్ని చాటివస్తున్నాయి. వాటి కీది 
సొయకుడు, అది బాగా: ఆరడుగుల ఎత్తుండిి. త్మీవమెన 
కోపంలో తేరిచాడ రాకుండా ఉంది, చిలవలూవలవలూ వేసిన 
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దానికొము లకు పథ్నాలుగు - మొనలున్నాయి. కొము ల 
చివరలమధ్య os దూరంఉన్నది దాని చిన్న చిన్న 
కళ్లు రోషంతో Ws బక్‌ నువూసి అది Seon 
అరిచింది, 


డాని: డొక్కలో గుచ్చుకుని ఒక బొణమూ దానిచివర 
ఈకలూ కనిపిస్తున్నాయి. దాని రోపాని(కదే కారణం, తన 
పూరీ(కులు వేటాడిననాటి అనుభవపు శేనుతో బక్‌ ఈ 
దుప్పిని మందనుంచి వేరు చేయ యత్నించింది. అది అంత 
 శేలికపనిశాదు. దున్ని తలఊపిలే దాని కొమ్ములకు అంద 
కుండా, అది తనచీలుగిట్టలతో ఒక్కతొక్కుతొక్కి తే పచ్చడి 
అయిపోకుండా తగినంత దూరంలో ఉండి బక్‌ దాన్నిచూసీ 
'మొరుగుతూ అటూ ఇటూ గె త్తసాగింది. తొను తనదారిన 
సాగిపో తే బక్‌ వెనకపాటునపడి, కోరలతో తనను. చీల్చే 
స్తుందని తెలిసి దుప్పికి రోషం హెచ్చిపోయింది. అందు చేత 
అది బక్మదకు వెళ్ళింది, బక్‌ యుక్తిగా వెనకకుతగి, 
పారిపోవటం చేతగాని దానిలాగా నటిస్తూ, దువ్నీని మంద 
నుంచి: ఎడం చేయసాగింది. ఇంతలో రెండుమూడు దుప్పులు 
బక్‌వైకి వచ్చి, గాయపడిన దువ్చితిరిగి మందను కలుసుకునే 
అవకాశం కలిగించాయి. 
 జీవితంలాచే అడవి జంళువులుకూడా - పట్టుడలా, 
స్‌ు owe కలిగి ఉంటాయి. ' సౌలీడు తన హాలో 
గంటలతరబడి కదలకుండా ఉంటుండి; పాము చుట్టుచుట్టుకునీ 
చిరుతపులి మాటున. ఉంచే కదలను, బతికున్న జీవాలను 
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వేటాడే జంతువుల కన్ని టీకీ ముఖ్యంగా ఈ ఓర్చుఉ౦ంటుంది. 
అలాటి ఓప్పు బక్‌కుకూడా ఉన్నది. మందను ముందుకు 
రాకుండా అటకాయించి, మగదుప్పులను కవ్విస్తూ, దూడ 
లతో ఉన్న ఆడదుప్పులను వేధిస్తూ, గాయపడీన దుప్పికి 
అది పట్టరాని ఆగహం తెప్పించింది. ఒక పూటలా బా 
జరిగింది. ఒక్క. బక్‌ అనేక బక్‌ లలాగా (పవ్నర్శించింది 
అది మందను అన్ని వేపులనుంచీ అటకాయించిండి, నుడి 
గాలి లాగా చుట్టూ తిరిగి మందను భయ పెట్టింది, దెబ్బ 
తిన్న దుప్పి మందము చేరుకున్న ప్పుడల్లా మళ్ళీ. వేరు చయ్య 

AD ఉప కమించి దాసి ఓర్పును హరి రించసాగింది. ఎస్పుడూ 

సే పాం శేకండే ఓర్పు చంపబడే |పాణికి ఉండదు, 

సాయంకాల మయింది, వాయువ్య మూలగా 
సూర్యుడు అ_స్పమించి చీకటి వచ్చేసింది. ఆచీకటి అనుగంట 
లు౦టు౧ది, ముందు సాగిపోయే స శంగల మగదుష్వులు 
తమ నాయకుడి రక్షణకోసం మళ్ళా మళ్ళా వెనక్కుపోవటం 
వాటికే విసుగెత్తుతున్నది, చలినుంచి తప్పుకుని ఎప్పుడు 
లోయలో చేరుకుండామా అని వాటికి తంగా ఉన్నది, 
తమకు దాపరించిన ఈ కుక్క. వదిలేలాగలేదు. అదీగాక 
(ప్రాణాపాయం ఉన్నది ఒక్క దువ్చిశే, అందుకు ఒప్పుకుంటే 
మిగిలిన మంద తమ దారిన తాము పోవచ్చు. చీవరి కవి. 
తమ నొయకుణ్లి ష్ణ త్యాగం చెయ్యటానికి తీరా తీరానించుకున్నా యి 
చీకటీ పడుతూండే ట్లు. మంద ముందుకు 
వేగంగా సాీపోవటం తల ముందుకు వంచి ఉన్న వెద్దదుప్పికి 
10 
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కేనబడీంది, ఆ మందలో దాని భార్య లున్నాయి దాని 
సంతొనం ఉన్నాయి. అది వాటివెంట వెళ్ళళేదు, తన 
ముందుకోరలు వాచి ఎగిశే కుక్కు తనను పోనివ్యదు, దాని 
బరువు అరటన్ను సె చిల్లర ఉన్నది, అది చాలాకాలం 
దృఢంగా బతికి, పోరాడే శ క్రికూడా కలిగి ఉండి, నిలబడితే 
తన మోకాలిదాకా రాని ఒక అల్న పాణి ఫోరలకు 
అహుతి అయీ స్థితిలో పడింది, 


అది లగాయకు బక్‌ ర్మాతిం బగళ్లు ఆ దుప్పిని కణం 
పాటు వదలలేదు, శణం వి శాంతి ఇవ్య లేదు, చెట్లచిగుళ్లు 
కూడా అంటనివ్వ లేదు. = దారిలో తగిలిన పవాహో 
లలో ఆ గాయపడిన దుప్పి దహించే దాహాన్ని తీవకునే 
టందుకై నా అవకాశం ఇవ్య లేదు. అప్పుడప్పుడూ దుప్పి 
వెనుతిరిగి పారిపోవటానికి యత్నించింది. బక్‌ దానికీ అడ్డం 
తగలటానికి మారుగా, వెంటాడింది, అది దానికి స్మ మ 
మైన వేట లతణంగా కనబడింది, దుప్పి ఆగినప్పుడు అది 
పడుకునేది, అది తినబానికీగాని తాగటానికిగాని [పయ 
త్ని౦చినస్పుడు మా[తీం భయకంరంగా మోదికి ప. 

అంతకంతకూ దువ్పితల చెట్టలాటి కొమ్మల సహో 
కిందికి వాలివోతున్నది. దాని నడక. బలహీన మవుతున్న ది, 
అది పరిగెత్తుతూ. పరిగెత్తుతూ ఛాలానేపు అగి నిలబడ 
సాగింది, అప్పుడు జానిముక్కు. నేలకు వంగేది, దాని'జివ్రులు 
నిర్జీవంగా చాలిపోయేవి, బక్‌ విశాంతి తీసుకోవటానికి, 
సీరు తాగటానికి ఎక్కువ వ్యవధి లభ్గించసాగింది, అలొటి 
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సమయాలలో బక్‌ తన కళ్ళను దువ్నీవై నే ఉంచి, రని 
నాలుక బయటికి చాచి రొప్పుతూ | పపంచం మారిపోతున్నట్టు 
భావించేది, భూమివైన కొత్త సంచలనం కనిపిస్తున్నది. 
ఈ దుప్పులు వస్తున్నట్టుగానే ఇతర | పాణులుకూడా వస్తు 
న్నాయి. వాటి సందడీ అరణ్యంలోనూ, [పవాహాలలోనూ, 
గాలిలోనూ తెలియవస్తున్నది. ఈ సంగతి బక్‌ (గహించ 
గలిగినది, కంటితోనూ, చెవితోనూ, ముక్కుతోనూ కాదు, 
ఇంకా సునిశితమైన మరొక జ్ఞానేం దియ౦తో ఏమో చూడ 
కుండానే, వినకుండానీ అది భామిమోద జరిగే మార్పును 
(హాం చగలిగింది, ఈ మార్పు ఫలితంగా కొన్ని విచి చిత 
పరిణామాలు జరుగుతాయి. చేతిలోఉన్న పని ముగిశాక 
వాటిని గురించి అ న్వేష.౦చాలని అడి నిశ్చయించుకున్నది. 

చిట్టచివరకు నాలుగోరోజున అది దువ్బీని చం వేసింది, 
దాన్ని తింటూ, న్మిదపోతూ, మళ్ళీతిటూ, మళ్ళీ నిద 
పోతూ ఒక పగల్యూ ర్యాతీ కళేబరం చెంతనే గడిపింది, 
తగినంత వి శాంతీ, బలమూ య. అది జూన్‌ కాన్షన్‌ 
కోసం శిబిరానికి బయలు బేరింది. అది తేలికగా పరిగెత్తుతూ 
దారి వెతుక్కో కలిగిన అవసరం లేకుండా, కొత్త (ప చేశా 
లకు సయితం అడ్డంపడి సూటిగా ఇంటిదారి పట్టింది, 


దిక్సూచి వెంట ఉన్న మనిషీకూడొ తన wae 
సూటిగా పో లేడు, 


ఆది దారిన వోతున్నకొద్దీ భూమివై కలిళ్లే మార్పు 
నురింశ స్పష్టంగా 'శెలియవచ్చింది. వేసవిలో అక్కడ 
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ఉండీన (పాణులూూ ఇప్పుడున్న (పాణులూ ఒకటికావ్రు. ఈ 
సంగతి (పతే శంగానే తెలుస్తునది. ఈ మార్చునుగురించి 
పతులు పాడుతున్నాయ్యి, ఉడతలు వాగుతున్నాయ్యి గాలి 
రహస్యాలు చెబుతున్నది. 
అనేకసార్లు అది అగి స స్వచ్చమై మొన ఉవయపుగాలిని 
దీర్చ గా పీల్చి, దానినుంచి ఏదో (గహించినదానిలాగా 
వేగం హెచ్చించి పరిగె త్తసాగింది. ప్‌ో (పమాద౦ జరగ 
బోతున్నది, లేదా జరిగిపోయింది అన్న భావం డాన్ని 
వేధించుచున్నది. అది జలపా తాలన్ని టీసీ దాటి లోయలో 
| ప వేశించి, నీవిరం అనలా! చాలా హెచ్చరికగా 
మసులుకున్నది. 
వినిరానికీ పక మైళ్ళ దూశాొన కా _త్తగా మను 
వులు నడిచిన దారి కనబడి చాపి మెడమిది జూలు నిక్క- 
బొడుచుకున్న డి, ఈ దారి సూటిగా జాన్‌ కాన్సన్‌ నివి రాని కే 
పోతున్నది. వేగంగా జాగ _త్తగా బక్‌ ముందుకు సాగింది, 
చాని నరాలన్నీ చిగలాగినట్టున్నాయి. . అనేక వివరాలనుంచి 
అది ఓక కధను అవగాహనచేసుకుంటున్న ది ... కధ ముగింపు 
మా|తం "తెలియటం లేదు. "అంతకుముందు అటుగా వెళ్ళిన 
వోరీని గురించి అనేక సంగతులు అది తనముక్కు-తో | గహి 
స్తున్నది, చుట్టూ అరతో సిక ద్దంగా ఉంది, పక్షులు పరారీ 
అయిపోయాయి. ఉడతలు దాక్కున్నాయి, ఒక్క ఉడత 
మా! కమే ఉజానీకీ. కనిపిరచింది,' అది ఒక. ఎ౦డుకోమ్ముకు 
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అప్పచ్చిలాగా అంటుకుపోయి దానిలో బక భాగంగా 
ఉన్నది, 

బక్‌ నీడలాగా నిశ్శబ్దంగా ముందుకు సాగిపోతుంళు 
పక్కనుంచి వీవో వాసనతగిలి అటు శేసి మొహం తిప్పింది, 
అ వాసనను బట్టి ఒక ఫొదదగ్గిరకి పోయిచూ స్తే అందులో 
నిగ్‌ క నిపించింది. దొవి శరీరంలో ఒక బాణం గుచ్చుకున్న ది. 
భాణం ములికి ఒక వై ఫునుంచీ, ఈకలు మరొకవై పును౦చీ 
పొడుచుకు వస్తున్నాయి, నిగ్‌ దెబ్బతిని తన శరీరాన్ని ల 
డికి ఈడ్సుకువచ్చి చనిపోయింది, 


మరొక వందగజాల దూరం ఫోయేసరికి దారికి 
అడ్డంగాపడి మృత్యువుతో పోరాడుతూ ఇంకొక కుక్క కని 
వంచింది. దాన్ని కాన్టన్‌ డాసన్‌ లో కొన్నాడు, బక్‌, 
ఆగకుండా ఆ కుక్క నుచుట్టి ముందుకు వెళ్ళింది, శీబిర౦లో . 
నుంచి మనుషులు మాట్లాడే అలికిడి వినవస్తున్నది. వాళ్ళు 
గొంతులు పైకీ కిందికీ ఊపుతూ మం్యతాలు చదువుతున్న 
ట్టుగా ఉన్నాయి. బక్‌ ' పొట్టమోద చేకుతూ తమ శిబిరం 
చుట్టూ ఉన్న ఖాళీస్థలాన్ని చేరుకుని అక్కడ బోర్హాపడి 
ఉన్న సక చూసింది. ముళ్ళపందిలాగా అతని శరీరం 
నిండా బాణాలు గుచ్చుకుని ఉన్నాయి. బక్‌ దృష్టి తవు 
కుటీరం వేళు వెళ్ళింది, ఆద ఫ్రం చూసేసరికి దాని మెడ 
మోద్యా భుజాలమిదా జూలు లేచి నిలబడింది, డాని రక్తం 


ఉడికిపోయింది, అది భీకరంగా గ్భురు పెట్టింది. గృురుపెగు 


142 ప్రకృతి పిలుపు 
తున్నానని డానికి తెలియదు. జాన్‌ శాన్షన్‌ వై డానికిగల 
(సేనమమూలాన డానికి మతిపోయినట్టయి, తన జన్మలో 
అఖకుసారి ఉటేకానికి లొంగిపోయి తన శేమమూూ, 
జితులూ మరిచిపోయింది. 

ధ్యంసమైపోయిన  కోటీరంచుట్టూ  “యీహాట్‌” 
(6602 ఇండియను జాతివాళ్లు నృత్యాలు చేస్తున్నారు, 
వారికి భయంకరమైన గ ర్‌ వినిపించింది; తమవై కివస్తూ ఒక 
వింత జంతువు కనిపించింది, అలాటిదాన్ని వాపు ఎన్నడూ 
చూసి ఉండ శేదు. వారిని విధ్యంసం చెయ్యాలన్ని ఆవేశంతో 
బక్‌ తుఫానులాగా వార్శివె దూకింది, అది అందరికన్నా 
దగ్గిరిగా ఉన్న యీోహోట్స్‌ నాయకుడిపై దూకి అతని 
కంఠాన్ని చీల్చి వేసింది. అతని కంఠసిర చీలి రక్తం దొణ 
దొణ కారసాగింది. అది ఈ మనిషిని వదిలేసి ఇంకొళడివై న 
దూకి వొడిగొంతు చీల్చింది. దాని ధాటిని ఆపేవారు. లేక 
పోయారు. ఆది ఆ మనుషులమధ్యను వెళ్ళిపడి ఎడా పెడా 
విధ్యంసం చెయ్యసాగింది, తణంపామైనా అది నిలిచి ఉండ 
నందువలన దాన్ని బాణాలతో కొట్టడం ఆ మనుషులకు 
అసాధ్యమయింది. బక్‌ _ మెరుపులాగా. కగులు తుండటం 
వల్లనూ, ఇండీయనులు గుమిగూడి ఉండటంవల్లనూ వారు 
విసిరిన నాణాలు వాళ్ళలో వాళ్ళే తగిలాయి, ఒకే యువ 
కుడు బక్‌ పైకి బలంగా విసిరిన ఈ మరొకడి రొము శో 
తగిలి వాడివీపులోనుంచి డాని ములికీ తోసుకువచ్చిండి 
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అంతలో అ మనువులను భయం ఆవేశించింది. వదోభూతం 
వచ్చిందని అరుస్తూ వాకు చుట్టుపక్కల ఉన్న పనంలోకి 
పారిపోయారు, 
బక్‌ నిజంగా (బహ రౌ అడి వారిని శెక్టు 
మధ్యగా వెంటాడి అనేకమండిని మడమలు పట్టుకుని లాగి 
పడగొట్టింది, యాసహాట్‌ లకు అది దుక్షినం. వారు చెల్లా 
చెదురుగా అన్ని నై పులా పారిపోయారు. తిరిగి వారంతా 
ఒకచోటకూడి ఎవరుపోయారో, ఎవరు మిగిలారో తెలుసుకో 
సటానికి ఒక వారం పట్టింది, బక్‌ వాళ్ళని తరమటం విసుగె త్త 
గానే పాడుబడిన శిబి రాసికి తిరిగివచ్చింది. దానికి పీక్‌ శవం 
పక్క-మోద నే కనిపించింది. ఇండియనులడాడిళో మొదటగా 
బలిఅయినది అతనే, కానన్‌ ఇండియనులతో సాగించిన 
త్రీ వపోరాటం తాలూకు “వాసన” బక్‌ కు అంతటా తెలుస్తు 
న్నది. అది ఆ వాసనను అనుసరించి | పకి వివరమూ తెలుసు 
కుంటూ ఒక లోతెన నీటిమడుగుదాకా వెళ్ళిండి.! చాని 
ఒడ్డున స్కాట్‌ పడి ఉన్నది, డాని తేలా ముందుకాళ్ళూ 
నీటిలోకి ఉన్నాయి. చివరిదాకా అది తన విశ్వాసాన్ని 
దక్కించుకున్నది, ఆ మడుగులోని నీళ్ళు మురికిగా, రాగులు 
కలిసిసట్టుండి దానిలో వమున్న దీ తెలియరావటం లేదు. జూన్‌ 
కొన్టన్‌ అందులో ఉన్నాడు, అతని జాడ మడుగులోకి 
మ బక్‌ పసిగట్టింది గాని తిరిగీ. రావటం పసిగట్ట 
దు, 
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రోజల్లా బక్‌ మడుగుద్య రా, శిబిరం చుట్టూ కొ 
కా రాడింది. చావృమూలాన. చైతన్యమంతా పోవటమూ, 
చచ్చినవాళ్ళు బతికున్న వారి జీవితాలనుంచి ఎడంగా పోవ 
టమూ దానికీ తెలుసు, జాన్‌ కానన్‌ చవివోయాడనిపూడా 
దానికీ తెలుసు. కాని దానిలోపల ఏదో జొ ల్ల అయిపోయినట్టు 
కనీవీంచింది. అది అకలి అయినప్పుడు కలికే భొనంలాంటిచే, 
అయిలే తింపే అకలిపోతుంది, ఈడొల్హి త్రిండ్లితో పూజే 
కాదు ఒక్కొక్కసారి యూహాట్‌ల కళేబశాలు చూస్తే ఆ 
బాధ నురుపుకువచే ది; అలాంటప్పుడు అది తననుమాసి 
తొనే గర్యపడేది__అలాటి గర్భం దానికీ అదివర కెన్నడూ 
అనుభవం కాలేదు. వేటాడ దగిన జంతువులన్ని టీకన్నా 
"ప్పువాడైన మనివీని కెను చంపింది, చంపటంలోహడా 
కోరస్యాయాన్నీ, దుడ్గుక! రన్యాయాన్నీ ధిక్కరించి మరీ 
చంపీంది, అది ఆ శవాలు ఎలాఉంటాణేగూా ఆని వాసన 
చూసింది వాళ్ళు అమిత సులభంగా చచా రు. ఎస్కిమో 
కుక్క-లై తే అంత సులభంగా చావళ్చ, వాళ్ళదగ్గిర ఆ 
జణాలూ ఈకెలూ, దుద్డుక రలూ లేకపో తే అసలెందుకూ 
పనికిరారు: ఇకముందు వాళ్ళ చేతిలో ఆ చాణాలూ, 
ఈశెలూ, దుడ్గుక రలూ ఉంటే తప్ప ఆది వాళ్ళను భాళకు 
చెయ్యదలచ లేదు, 
ర్మాకి పడింది. చెట్లమిదుగా పూర్ణచందుడు వచ్చి 
భూమిని కాంతితో నించాడు, మడుగు దగ్గిర విచారంగా 





హాన్సు = అక్కడ శరాఘాతంతో పడివున్నాడు. 
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ఉన్న బక్‌ లో క్యాతిరాగానే ఒకకొ క్ర చై చైతన్యం వచ్చింది. 
అరణ్యంలో రొ ల్‌ పాణులు క్ర దుళ్ళాడుతుండటం దానికీ 
తెలుస్తున్నది, అది శేచినిఖబడి ఆలకిస్తూ వాసన పట్టసాగింది. 
దూ రాన్ను౦చి అస్పష్టంగా ఒక మొరుగు గాలిమోద తేలి 
వచ్చింది, డానివెంబడి ఇంకా అనేశమొరుగులు విన 
వచ్చాయి, (క్రమంగా ఈ మొరుగులు దగ్గిరగా వచ్చి, మరింత 
బీగ్దరగా వినపడసాగాయి. అడి ఈ చప్పుళ్ళను గతయుగం౦లో 
శాను వినిజిన్నవిగా స స్మరణకు తెచ్చుకున్నది, అది శిబిరం 
దగ్గరగా ఉన్న ఖాళీస్థలం మధ్యకు వెళ్ళి అలకించింది. ఇది 
విలువే. పూర్వ౦కన్నాకూడా. ఆకర్ష వంతమైన, జలీయమైన 
వీలుపు, ఈ వీలుపుళో చాలా గొంతుకలున్నాయి. అది 
ఈకిలుపును పాటించటానికి పూర్యంక న్నాకూడా సంసిద్ధంగా 
ఉన్నది. జాన్‌ కాన్షన్‌ పోయాడు. ఆఖరు బంధం తెగిపోయింది: 
ఇక డానికి మనిషీ బాధ్యత లేదు, 


వలసపోడే “మూన్‌” దుష్పులను మాంసాహారం 
కోసం 'నెంటాకుతూవచ్చిన “యీోహాట్‌” ఇండియన్ల లానే 
తోడేళ్ళ మందకూడా అరణ్యమూూ _ (పవాహాలూ గల 
(పాంతంనుంచి బక్‌ ఉండే లోయలోకి దిగివచ్చింది. అవి 
వెన్నెలలో ప్రవహించే పాదరసములాగా కనిపిస్తూ ఖాళీ 
జాగాలోకి జొరబడ్డాయి. వాటి . రాకకు. ఎదురు చూస్తూ 
వ్మిగవాంలాగా. బ్‌ నిశ్చలంగా ఖారీజాగామధ్య నిలబడింది, 
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నిశ్చలమైన ఆ పెద్ద ఆకాశాన్ని చూసీ ని ర్దాంతపోయి ఒక్కా 
తణం నిలిచిపోయాయి. చివరకు ఆ తో జేళ్ళలో కల్లా 
ఎక్కవ ఫ్రై ర్యంగలది సూటిగా బక్‌ వైకి దూకింది. మెరుపు 
లాగా బక్‌ ఎదురుజెబ కొట్టి జాని మెడ విరిచేసింది.. అది 
మళ్ళీ వెనక టిలాగే నిశ్చలంగా నిలబడింది. దెబ్బతిన్న 
తోజేలు దాని వెనక బాధతో పొర్టచున్నది, ఒకటితరవాత 
ఒకటిగా మూడు తోడేళ్లు బక్‌ 2 వెళ్ళి, చీలిననొంతుల 
నుంచీ భోజాలనుంచీ ఈ కం కారుతూ వెనక్కు తగ్గాయి... 
ఇదిచూసి తోజే ళ్ళస్నీ థగ, ఒకదాన్ని ఒకటి 
అతంగా తోసుకుంటూ బక్‌ వైన బడ్డాయి. బక్‌ ను డానీ 
వేగమూ, చురుకుతనమూూ కాపాడాయి. అది తన వెనక 
కాళ్ళవై బొంగరంలాగా తిరుగుతూ, ఒశేసారి అన్ని వై ఫుల 
నుంచీ తనను తాను రథఖ్నీంచుకుంటూ ఎడాపెడా చీల్చి 
చెండాడసాగింది, కాని ఆ తోడేళ్ళు తనను వెనకనుంచి 
దెబ్బ తీయకుండా చూసుకోవలసి రావటంచేత అది మెల్లిగా 
వెనక్కు జరుగుతూ, నీటి మడుగుపక్కగా, గండిలో 
(పవేశించి, గులక రాతిగట్టు చేరుకుని, బంగారంకోసం మను 
ములు తవ్విన ఒక కందకంలో చేరింది, ఇక్కడ దానికీ 
వెనకనుంచీ, పక్కనుంచీ రక్‌ణ ఉన్నది. అందుచేత అది 
తోడేళ్ళను ఎదట ఉంచుకుని సులువ్రగా పోరాడ గలిగింది. 
ఒక అరగంట గడిచాక. తోడేళ్ళు యేమీ చెయ్య 
లేక నెనక్కు-. తగ్గాయి. . వాటి నాలుకలు బయటికి వేళ్ళాడు 
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తున్నాయి, వెన్నెలలో వాటి కోరలు తెల్లగా, [కూరంగా 
మెకుస్తున్నాయి. ' కొన్ని పడుకుని తలలు ఎత్తి చెవులు 
నిక్క-బెట్టుకుని ఉన్నాయి. కొన్ని నిలబడి బక్‌ ను గమనిస్తు 
న్నాయి. కొన్ని మడుగులో నీళ్ళు 'తాగుతున్నాయి, ఒక్‌ 
బక్కచిక్కిన పొడుగుపాటి తోడేలు అతి జాగ శ్రగా శ్నేహ 
భావంతో బక్‌ ను సమోపించిండి. బక్‌ తక ఆటవిక సోద 
రుణ్ణి గుర్తించింది. రెండూ సన్నగా మూలుగుతూ ముణ్షులు 
అనించుకున్నా యి, 

తరవాత ఒక ముసలితోడేలు, చాలా పోట్లాడటంలో 
గాయపడినది. ముందుకు వచ్చినది, బక్‌ దానికీ ముందు 
కోరలు భూపి తరవాత దాన్నికూడా మూచూసింది. తర 
వాత ముసలి తోజేలు కూచుని, చం దుడిశేసి మోర ఎత్తి 
దీర్ణంగా కూసింది. మిగిలిన తోడళ్ళుకూడా . కూచుని 
కూశొయి ఇచే అసలు వీలుపు. బక్‌ కూడా కూచుని 
వాటితోపాటు కూసింది, ఆ తరవాత అది తానున్న చోటి 
నుంచి ఇవతలికి వచ్చేసింది, తోజ్రేళ్ళు చోనిచుట్టూ మూగి 
సగం స్నేహంళో నూ సగం మురటుతేనంతోనూ దాన్ని 
వాసన చూశాయి. తోడేళ్ళ గుంపునాయకులు గట్టిగా 
అరుస్తూ అరణ్యానికి దారితీశాయి. మిగిలిన తోడేళ్ళు 
వాటితో కలిసి అరుస్తూ వెనకాతలే బయలుబేరాయి.' తేన 
ఆగవిక సోదరుడి పక్కన పరుగెశ్తుతూ తాను కూడా 
అరుస్తూ, బక్‌ వాటివెంట బయలు చేరింది. 
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న్యాయంగా బక్‌ కధ ఇక్కడితో ముగీయవచ్చు 
కొద్ది సంవత్సరాలు గడిచాక యీహాట్‌ ఇండియనులు 
కలప అడవులలో ఉండే తో కేళ్ళలో మార్పులు గమనిం 
వారు... కొన్ని త్రో డేళ్ళనె _త్రీన్మొ ముక్రైమోదా క్‌పీలవర్ష 0 
మచ్చలు కనిపించాయి, వాటి పొట్టలమిదిగా తెల్ల టిచార 
లున్నాయి. ఇంతకంకే వింత గ. తోజే డళ్ళ గుంపును 
వెంట వేసుకుని ఒక దయ్యం కుక్కు. పరిగెత్తుతూ ఉండట 
తాము చూశామని యీహాట్‌లు అన్నారు, వారికీ ఆ క. 
కుక్కను భూశ్తే బాలా భయం. ఎందుకంటే జిత్తులలో 
అది వారిని మించినది, నడి శీతాకాలంలో అది వారి శిబీ 
రాలను దోస్తుంది, వారి బోనులను కాజేస్తుంద్హి వారి 
కుక్కలను చంశే పస్తుంది వారిలో అతి ఖే ర్య శాలులను 
కూడా అది లత్య పెట్టదు, టా 
= ఇంతేకాదు నిలిరంనుంచి బయటి! వెళ్ళే కొందరు 
వేటగాళ్ళు. మళ్ళీ శిబిరం చేరారు, కొందరి శవాలు 
గోంతులు చీలి కనిపించాయి. ఆ శవాల పక్కన్న ఉన్న 
తోజేలు కాళ్ళగుర్తు లు మామూలు తో డేళ్ళ కాళ్ళ గుర్తుల 
కన్న బాలా వెద్దవి. ఫీశాక్రా లారంభ ౦లో మూస్‌ దుష్టుల 
వెనకాలే వలసనచ్చే యీహాట్‌లు. ఒక (వల్యేకమైన 
లోయలోకి ఎన్నడూ అడుగు పెట్టరు. ఆ లోయలోకి ఒక 
భూతం | ప్రవేశించి ఏవిధంగా అక్కడ తిష్ట వేసిందో వారు 
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చలిమంటచుట్టూ చేరి కథలు ఇెప్పుకునేటప్పుడు కొందరు 
ఫ్రీ విచారంలో ముణుగుతొరు, 

(వతి వేసవిలోనూ. ఆ లోయలోకి ఒక (పాణి 
వస్తుంది. డాన్ని గురించి యీవోట్‌లకు తెలియదు, అది 
అద్భుతమైన జూలుగల తోడేలు, అది కొన్ని విషయాలలో 
మిగిలిన తోజేళ్ళలాగా ఉంటుంది గాని మరికొన్ని విమ 
యాలలో చాలా భిన్నంగా ఉంటుంది, అది అరణ్యసాంతం 
నుంచి ఒంటరిగా బయలు చేకి చమ ఓ ఖాలీ స్థలానికి 
వస్తుంది. ఇక్క-డ చీకిపోయిన తీ కే లుసంచుల్లోనుంచి పచ్చటి 
పదార్థం కారి ారి భూమిలోకి ఇంకిపోయి సకస్తుంది. ఈపచ్చని 
పజార్లం సందులనుంచి పొడుగుపాటి గడ్డి మొలిచింది. ఆ 
పదార్థంవై న పాకుడు కట్టింది. ఆ జంతువు ఇక్కడికి వచ్చి 
కొంతసేపు ఏడో క్టాపకం చేసుకుని చివరకు ఒక్కసారి 
దీర్భ 0గా ఏడి, వెళ్ళిపోయింది. 


కాని అది ఎల్లప్పుడూ ఒంటరిగా సంచరించదుం దీర్థ 
మైన శీతకాలపు రాత్రులు ఆరంభమై, తోడేళ్ళు తమ 
ఆహారాన్ని వెన్నంటి లోయలోకి వచ్చేటప్పుడు, అది 
గుంపుకు ముందుండి నడుస్తుంది. వెలపేలపోయే వెన్నెలలో 
గాన్కి - బోరియాలిన్‌ కాంతిలోగాని దాని శరీరం మిగిలిన 
తోజేళ్ళకన్న ఎత్తుగా కనిపీస్తుంది, డాని గొంకునుంచి 
అనాదిగా వస్తున్న తోజేళ్ళ పాట వినవస్తుంది. 
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